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OBIIAA TEOPUA ITEPEBOJA

HAYYHAS CTATbS
VIK 81°25
DOI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2022-3-7-30

CPABHUTEJILHBIN AHAIN3 UCCIIETOBAHUN
IMEPEBOJYECKNX TEXHOJIOIMI B KUTAE
1 POCCHUMU B IIM®POBYIO 3IIOXY

I'y lizronbnun, Cyn 1I3aab¢5H

UKaHWKOYCKMIT YHUBEPCUTET, T. Dkanwkoy, Kuraii
JInsa xonTakTOB: 852600325@qq.com, 473045657@qq.com

Annomauus. Hactymnenue 1iudpoBoit S10XU IPUBENO K CTPEMUTENb-
HOMY Pa3BUTHIO TIePeBOfUECKUX TexHomoruit. CerofgHs MCCIefoBaHmsA B 06-
JIACTY MALIMHHOTO [IepeBOJA SB/IIIOTCS 00'bEKTOM MIPUCTATBHOTO BHUMAHMS
He TO/IbKO AVICLMIUIVH, U3YYaAIOLINX €CTeCTBEHHBII A3BIK, HO U IIPUK/IaJHOTO
nepeBofoBefieHN:. CTaTbs MOCBAIIEHA UCCTIENOBAHNAM II€PEBONIECKUX TeX-
HOJIOTUI B cpepe TyMaHUTAPHBIX M COLMANbHBIX HayK B Poccuu u Kurae:
aBTOp IPOBOANT CPABHNUTEIbHBIN aHa/IN3 HAyYHBIX TOCTYDKEHNUI ¥ OYTHAMU-
K pa3BUTUA JAHHOJ Ipo6neMaTuky B paboTax pOCCUIICKUX UM KUTAMCKUX
IIepeBOJIOBEJIOB, BBIABIIACT B HUX 00mye u crienuduyeckue 4eptol. Tak, poc-
CUIICKMeE y4YEHDIE, CTIERYA aKTyalbHbIM TEHJEHLMAM, C TOMOIbI0 KOHIIEIIII
«1MGPOBOTo MepeBofar, ONMUpAOIIEics Ha BHEAPEHMEe COBPEMEHHDIX TEXHO-
JIOTMit, B 4aCTHOCTH, aBTOMarusuposanHoro nepesopa (CAT), nmpepnaraior
HOBYIO II€PCIEKTUBY PasBUTHA IlepeBOYeCcKUX TexHonmornit. Kurasickne y4é-
HBI€ B CBOIO O4Yepefib, OCHOBBIBAsACh Ha CMEHe ITapaJjurM B IIepeBOJOBENleHIMN,
IEMOHCTPUPYIOT HOBOE BUJEHME 3TOJ HAayKM, BbIpaXKalolljeecs B MOHATUN
«TeXHOJIOTMYECKOTO MOBOPOTa». Takum 06pasoM, oObefHeH e N3y e s
HOBBIX IIEPCIIEKTVB ¥ HOBOTO BUEHNS JAHHOI IPO6/IEMBI MOXET CIIOCO6-
CTBOBATb JlaJibHellleMy 60/lee KOHCTPYKTUBHOMY COBEpIIEHCTBOBAHIIO
IIepeBOAYECKIX TEXHOTOTHIA.

Kniouesvie cnosa: uccnefnopanus nepeBogueCKUX TeXHOOTHIA, TEXHOTIO-
TMYeCKMII HOBOPOT, VI(PPOBOI ITepeBOJ], MAIIVHHBII IIePEBOJ
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© 2022 Lomonosov Moscow State University
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A COMPARATIVE ANALYSIS OF TRANSLATION
TECHNOLOGY RESEARCH IN CHINA
AND RUSSIA IN THE DIGITAL AGE

Gu Junling, Sun Jianfeng

Zhengzhou University, Zhengzhou, China.
For contacts: 852600325@qq.com, 473045657@qq.com

Abstract. The onset of the digital age has led to the rapid development of
translation technology. Nowadays, not only specialists in natural languages but
also those in applied translation studies keep a close eye on machine translation
research. This article examines research papers on translation technology in
the humanities and social studies in Russia and China: based on the papers by
Russian and Chinese specialists in translation studies, the author conducts a
comparative analysis of the evolution and scientific achievements in this field,
reveals their common and unique features. For instance, following current
trends, Russian scientists offer a new perspective on the development of
translation technology based on the concept of “digital translation” that relies
on the introduction of modern technologies, in particular computer-aided
translation (CAT). On the other hand, following the idea of a paradigm shift in
translation studies, Chinese scientists offer a new scientific approach expressed
in the concept of the “technological shift”. Thus, the fusion of the new approach
and a new perspective can contribute to further substantial improvement in
translation technologies.

Keywords: research on translation technology, technological shift, digital
translation, machine translation
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BBenenue

PasBuTIE HOBBIX TEXHOJIOTMI, TAKMX KaK OOJIbIINE JAHHbIE 1 UC-
KYCCTBEHHBI MHTEJIEKT, CETONHA 3aTPAaruBaeT IPAKTUYECKM BCe
aCIIeKThI YesioBedecKoli sku3Hu. IIponecc nudposusanum u BHexpe-
HYA LUPOBBIX TEXHOJIOTUI 0COOEHHO YCKOPUIICA B CBA3Y C HAYa/IOM
MaHJeMNuu KopoHaBupyca HoBoro Tuna COVID-19, nopogus co-
BEPLIEHHO HOBbIE MOJE/IN IIEPEBOJIA, TaKMe KAK yAaJ€HHBINA YCTHDIN
nepeBoOf], OHJIATH-00pa3oBaHme 1 T.Jj. B paMkax cOBpeMeHHBIX TeH-
fleHLIMit pasBUTIe IM(POBM3ALNM MIPEACTABIACTCA KaK HeM30eXKHbIM
BBIOOPOM [/ TIEPEBOAYECKOIT IIPAKTUKY, TaK I BOSMOXXHOCTBIO 1A
HOBBIX ITPOPBIBOB B 00/1aCTM MCCIefoBaHMiT TepeBofa. Ilepesonuye-
CKJe TeXHOJIOTMM CTAaHOBATCSA 00BEKTOM HPUCTATbHOTO BHYMAHMNA
OpPTaHOB BJIACTYU U PETMOHOB, IPOMBILIIEHHBIX, a TAKXKe aKajeMuye-
CKVIX KPYTOB, IV 9TOM HOC/IeH)E BKIIOYAIOT B Ce0s MCCIeoBaTene
B 00/1acTK IepeBOJOBENEeHNsI, 0OPAaOOTKM eCTeCTBEHHOTO S3bIKa,
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMIA U MICKYCCTBEHHOTO MHTeneKkTa. Kurait
u Poccus B paBHOJI CTelleHM ABIAITCA KPYITHBIMY IleHTpaMu B cdepe
U3Y4YeHUs M Pa3BUTUA IepeBOAYeCKMX TEXHOJIOTNIl; y4éHble-Iiepe-
BOJIOBE/bI 00€NX CTpaH BC/IeN, 32 COBPEMEHHBIMU TeHAEHIMAMM BCé
6onbire GOKyCHMPYIOTCA Ha UCCIEIOBAHMAX B JAHHON o6macTu, J0-
6MBasACh IIOZOTBOPHBIX PE3yIbTATOB B XOJie HE3aBMCUMOI pabOThI.
B o011 cTaTbe OCHOBHOE BHMMaHMeE yJe/sAeTCsl CPaBHEHNIO MCCIeNo-
BaHUII NIEPEBOAYECKNX TEXHONIOTUI B aKaJeMIUIeCKNX coobiecTBax
Kutasa u Poccun. B nensax cTMMynupoBaHMA Hay4YHOTO B3aMMOZEN-
CTBUA JBYX CTPAaH aBTOP IOCPECTBOM M3y4YeHMA COOTBETCTBYIOLINX
Hay4YHBIX paboT, BKIIOYEHHBIX B KUTalcKylo 6asy ganHbix CNKI n
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POCCHIICKYIO 97IeKTpOHHYI0 6ubmmoTeky Elibrary, comocrasnser ns-
MEHEeHM B HaIlpaB/IIeHHOCTM IyOIMKaLMil, TeMbl MICCIIETOBAHUI U
npouyio MHGOPMALNIO, @ TAKKe aHATIM3MPYET CXOACTBA U Pa3IMINA
B 00/1aCTV UCCTIEOBAHNII IepPeBOJYECKIX TeXHOMOT L.

1. CpaBHUTEIbHBII aHAIN3 MCCIEKOBAHNI
B 0071aCTV IepeBOXYECKUX TEXHOTOT VI
B Kurae u Poccun: cxoncrBa u pasmmamns

O6pameHne K CTaTbAM M3 BefYINX HAYYHBIX IIePUOAUIECKUX
VI3[JaHUII, BKTIOYEHHBIX B KUTalicKyio 6a3y manHbix CNKI, mokasano
TEHZICHLIMIO K MIPOIIOPLMOHAIBHO BO3pacTamlieMy 06béMy mybmnKa-
11i1 Ha 0003HAYEHHYIO TeMY B IIepuof ¢ Hadana X XI Beka, Ipy 3TOM C
2016 rofa KoMMYeCTBO pabOT CTpeMuTeNbHO yBemuuBaercs. [Tpu mo-
JICKe I10 K/TI0YeBOMY CTIOBY «IIepeBOAYECKIe TeXHOIOTUM» B 6ase faH-
HbIX Poccmitckoit anekTponHoit 6ubmorexu Elibrary 6b110 o6Hapyske-
HO, YTO YMC/IO CTaTell II0 ZAHHOM TeMaTMKe Hada/o BO3PacTaTh MOCTe
2010 ropa, a 0cobast MHTEHCUBHOCTb POCTa 00BEMOB IyOIMKALIMIT
Habmozaercst ¢ 2018 ropa. TO HOKa3bIBaeT, YTO YUEHbIE ABYX CTPaH
YAEJSIOT BCE O0/IblIe BHUMAHS BXKHOCTY MCCIEIOBaHMs TepeBOfde-
CKUX TE€XHOJIOTMII B IIePEeBONOBENEHNM, & TAKKe JeMOHCTPUPYET, U4TO
obpalljeHre U yCUIeHNe HTepeca K JaHHOIl mpobnemaruke B Kurae
u Poccun npuxopsarcsa Ha O61u3Kue meproabl BpeMeHn. Yto KacaeTcs
TeMaTUKI MyOMMKALNIT, TO pabOThI KaK KUTANCKNX, TaK M POCCUIICKIX
MICCTIefioBaTeNIelt, I/TaBHBIM 00pa3oM, IMOCBSAIIEHDl U3YYEHMIO TaKUX
o67acTeit, Kak 4elI0BEKO-MaIIMHHOE B3aMO/IeIICTBIE, O0yUeHNe Iepe-
BOIYECKVM TeXHOJIOTMAM, B/IMSHNE IIepeBOAYECKNX TeXHOIOTUIT Ha
IeATe/IbHOCTD IIepeBOJYMKA I [IepeBOfOBefieHIe, MALIHHDIN IIepeBOf,
a TaxoKe MOCTpeNaKTNpOBaHMe U T.21. TakuM 06pa3om, B I1e7IOM MOXKHO
OTMETUTD eAVHCTBO POKYCa BHUMAHNA B aKa/[eMITIeCKIX KPYTax IByX
CTpaH Ha IIpo06/IeMATHKY IepeBOAYECKNX TeXHONMOrnil. OTHOCUTENBHO
e 0003HaYeHHBIX BBIIIE TeM JMCCIeOBAaHIIT MOXKHO BBIAEIUTD CTIeY-
IolIMe TOYKY 3peHMs Hambojee MpefCcTaBUTeNbHBIX YUéHbIX Kutasd u
Poccun.

1.1. UccnemoBaHusa B 001acTu

Ye0BeKO-MaIlMHHOIO B3aMMOEIICTBIA

CrpeMuTenbHOe pa3BUTHE TIEPEBOAYECKUX TEXHOMOTUI B 3HAUM-
TeNIbHO Mepe MOBbICHIIO 3P dEKTUBHOCTD U Ka4eCTBO MEPEBOfa, Off-
HaKO B TO >Ke BpeM: 0C/1abuIo JOMUHMPYIOLee ITOJI0KeHe TepeBOof-
YJKa, YTO MOPOAVIIO Hem30e>)KHOe HeraTMBHOE BIVAHNE Ha CyOBeKT,
00beKT 1 popMy OpraHM3aLNM B HAIIEll peueBOil M IepeBORIECKON
mesTenbHOCTU. B cBs13m ¢ aTum [Tansp 01160 mpexe Bcero mogHMMaeT
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BOIIPOC O TOM, OyJeT /M epeBOJi, OCYIECTB/IsAEMBIIl YeJIOBEKOM, 3a-
MeHEH MamuHHbIM nepesofoM (%18 / ITaunb I0it60, 1990: 19). JIn
SIHD M #p. B CBOUX UCCIIEOBAHUAX IPU3BIBAIOT BBIJIENATD JOMWHU-
PYIOLIYIO TTO3UINMIO U 3HaUeHMe «4e/I0oBeKa» B IIpoliecce IepeBofia, a
TaK>Ke OIYEPKUBAIOT «TYMaHUTAPHOCTb» TexHonoruit (5, M4EH /
JIn SIub, Csto Boaituun, 2018: 5). Ban FOup n Yxan Y>koH BHIABUTAIOT
MeTOJ] YIpaBlAeH!sA pUCKaMM, B KOTOPOM COYETAIOTCs MHUIMATIBA
cyObeKkTa 1 orpaHndeHye 00'beKTa, pelleHys Ha OCHOBe 3HaHMUs 1 IaH-
HBIX, CEMUOTHMKA i KOHHEKI[MOHM3M, [IpefjIaras TakKuM o6pasom nzen
$1m10codCKOro OCMBIC/IEHNS Y€TOBEKO-MAIIMHHOTO B3aMMOJeICTBHUS
Y ONTVIMM3ALVY Pa3BUTH MAIIMHHOTO IIepeBOojia B 310Xy UM pPOBU-
sarym (£, 5K / Ban I0ub, Yxan UkaH, 2022: 109). JIn XaHbL3N
u UYsHp XalllH OTMEYAIOT, YTO TOIBKO IIOCPEACTBOM COBMECTHBIX
yCUnit pa3paboT4INKOB, [I07b30BATENE M UMIOPTEPOB TEXHONTOT I
BO3MOXKHO YCTPAaHUTb «KOTHUTHMBHBIN KOHQIUKT» B IePeBOAYECKIX
TEXHOJIOTMSIX U Pean30BaTh 6IaroTBOPHOE B3aMMOJEIICTBIE MEXY
nepesogunkoM u mamunoit (ZEHE(E, PRI / JIn Xaubusn, Ysub
XaritiuH, 2021: 60). Yxan Yxon n Ban IO B gpyroit cBoeit paboTe
CpPaBHUBAIOT pa3uyus BO B3aIMOOTHOLIEHNAX MEX]Y TObMU U
TeXHOJIOTMSMU B TPagUIMOHHON ¥ COBPEMEHHOI NapajurMax Iepe-
BOJYECKIX TEXHOJIOTUIA, YKa3bIBasl Ha TO, YTO B3aVIMOJEIICTBIIE MEXY
YeJI0BEKOM U TeXHOJIOTUAMU AeMOHCTPUPYET iBe€ OCOOEHHOCTU —
Oue/lOBeuMBaHNe TEXHOMOTMI U TexHupukanuio uenoseka (FKIE, T
¥ | Yxan Yxon, Ban I0ub, 2020: 145).

Yro KacaeTcsA BOIPOCA O TOM, CMOTYT JIJ MAIIVHbI 3aAMEHUTb YeJI0-
BeKa, OOJIBIIMHCTBO POCCUIICKMX YYEHBIX II0/IATAIOT, YTO, XOTA Ilepe-
BOJYECKIVIe TeXHOJIOTMM COBEPIIVIIN B IM(POBYIO 310Xy HOBBII IPO-
PBIB, TEM He MeHee BO MHOTYX 00/1acTsX OHMU BCE elljé HeCOBEPILIEHHBI.
Tak, HanpuMep, COBpEeMEHHBI ayAMOBI3YaIbHBII IIePEBOJ ABJIAETCA I
MpeIMeTOM MPaKTUIECKOI IeTeTbHOCTH, U B TO )K€ BpeMsI 00'beKTOM
IPUCTAJIbHOTO VHTepeca /ISl HayYHBIX MCCIefloBaHuil. B yacTHOCTH,
BO3HUKaeT BIIOJIHE 3aKOHOMEPHBIIT BOIIPOC, CIIOCOOHA /IM TeXHOIOT Y
VU cipaBuThCA € 3TON paboTOI, Tpebyolell MHTePIPeTALN «OT
BU3ya/lIbHOTO K BepOaTbHOMY», 4YTO B OCOOEHHOCT) aKTya/lbHO B OT-
HOLIEHNY 3puUTeseil ¢ fedeKkrTaMu 3peHns u ciayxa. V ecnmm noBeputhb
€€ MallIHHOMY IIepeBOAY C NOCIeNYIOUIMM IIOCTPeRaKTUPOBaHEM
HepeBOAYMKOM, CMOXET /1M MAIlMHA OCYLeCTBUTh HEOOXOAMMYIO
TpaHCcHOPMALMIO CTATUKY B AVMHAMMUKY? VIccemoBaTeny BBIPaXKaoT
coMHeHue 1o 3ToMy nosogy (fopuikosa, 2021: 33). Ipyrum npume-
POM MOKET CIY>XUTb «O/IarOPOJIHBIN» XYL0XKeCTBEHHBI IIePEeBO.
Ero usydeHnio Bceryja yaensaoch 60/blioe BHUMAHNE, IPU 3TOM CO-
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BpeMeHHbIe IIepeBOfiYeCKIe TEXHONIOTUM II0Ka He MOTYT OTBEYaThb
IpebsBIsAeMbIM K HIM BBICOKMM TPeOOBaHMAM B 001aCTI 9CTETUKA
u rnyounsl uHTepuperanuy (Kynnuusina, 2021: 42). CUHXPOHHBII
IIepeBOJ TAKOKE ABJIATCA BaKHOI 00/1aCThI0 B KOHTEKCTe pa3paboToK
TeXHOJIOTMM VICKYCCTBEHHOTO MHTeIeKTa. HelipoceTh, Ha OCHOBe
KOTOPOJT BBINO/MHAETCA MALIMHHBIA IIepeBoj, o61agaeT He TONBKO
MOIIHOM (QYHKI[Meil TaMATH, HO U CIIOCOOHOCTBIO K CaMOOOYy4eHMIo,
4TO OIpefe/ndeT MOTEHIMAN e€ IpUMeHeHNsA B cdepe CMHXPOHHOTO
nepeBofa. TeM He MeHee MHOXKECTBO Ipo6yIeM, BO3HUKAOLINX IpK
MICTIONIb30BAHNY JAHHON TEXHOTOTUM B NEPeBOAYECKOM IIpoliecce,
JeMOHCTPUPYIOT HEBO3MOXXHOCTb Ha CETONHSIIHMII JeHb 3aMeHbI
Ye/I0BeYeCKOTro MHTe/IeKTa UCKyccTBeHHBIM ([Ilebapumna, 2021: 27).
B momonHeHMe K 3TOMY CylIeCTByeT HeMajlo HallpaBJIeHWIT, B KOTOPBIX
XOTs y>Ke ¥ VICHONb3YITCs 1M(pPOBbIe TEXHONOTUM, OFHAKO UX IIPH-
MeHeHue Mo-IIpeXXHeMy TpebyeT fanpHerteit ontuMusanun. K Hum,
B YaCTHOCTY, OTHOCATCS HOTApUa/IbHBII U I0PUINYECKIIT BUJBI Iiepe-
Bopia (bopopuHa, 2021: 68). K. Vpe (2021: 105) B cBOEM McCIefOBaHNN
CpaBHUBAeT MHTEPIPETALMIO PO eCCHOHATbHON TEPMUHOMIOTUN 1
JUIVHHBIX C/IOKHOIMOMYMHEHHBIX IPefIOKeHNIT Ha IpuMepe cdepsl
CTPOUTENbCTBA CUCTeMaMI MalIMHHOTO nepeBoaa “‘Google Translate”
u «IIPOMT» 1 06Hapy>KuBaeT HEKOMIIETEHTHOCTb 00€MX CHCTEM IIpK
BBIIIO/THEHNN IaHHBIX 3afiad. IIyTéM cpaBHUTENBPHOIO aHa/mu3a mepe-
BOJIY€CKOIT IPAKTUKY OBI/IO TaK)Ke BBISB/IEHO, YTO MAIIVHHBII IIEPEBOJ
He 00/1ajiaeT CIOCOOHOCTHIO BOCIIPMHUMATD KOHTEKCT, TOT/ia KaK OIIBIT-
HBI [IepeBOJIYMK IIOCPEACTBOM KOHTEKCTA OCMBICTISIET KaK caM TEKCT,
TaK M UJieN, BBIXOZIALINE 32 eT0 paMKu. TakuM 06pa3oM, ¢ TOUKY 3peHus
Hepeaavyt CeMaHTUKIM MCXOZHOTO TEKCTa 1 MCIONb30BAHMS CPECTB
BBIPA3UTE/bHOCTY 1I€IeBOTO A3BIKA, ICKYCCTBEHHBIN MHTE/IEKT IO-
IpeXXHeMY He MOXKeT 3aMEeHUTb IPOo(deCcCHOHATIbHOTO IepeBOAYNKa
(ManbueBa, 2021: 89).

IIpu 3TOM, HECMOTPA Ha BBIIIECKA3aHHOE, POCCUIICKIE YYEHDIE BCE
Ke IPU3HAIOT, 4TO TeXHOoruy MV (McKycCTBeHHBII MHTETUIEKT) 06/1a-
[AIOT CepPbE3HBIMMU NEPCIIeKTUBAMM 1 IIOTEHLIMAJIOM /1A Ja/IbHEIIIIeT0
pasBuTUsA. MalIMHHBII [IepeBOJ] IOCTEIIEHHO COBEPIIEHCTBYETCS B
HEKOTOPbIX 00/IaCTAX, I7ie B HACTOsIII[ee BPeMs MCIIOIb3YIOTCSI HaBBIKI
HepeBOIYMKOB-CllennanucToB. OTCI0fja MOKHO 3aK/TIOUUTD, YTO Pa3BU-
TI€ MHTETPAIMY YelI0BeKa U MAIVHBI AB/IACTCS TeHAeHLMel Oyay1ero.
[TepeBopuuk 1 MauMHa B psafe chep yxe chopMUPOBAIN CIOKHYIO
(bYHKIMOHAIBHYIO CHCTEMY, IPEbABIIAIONIYI0 BCE 60/Iee BBICOKIE Tpe-
00BaHNA K KOMIIETEHIMAM pabOTHUKOB B cepe nepesopa (YcTnHOBa,
2021: 16).
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1.2. IIpenopaBaHue B 0671aCTH IepeBOAYECKMUX TEXHOTOT M

CrpeMurenbHOe pasBuUTHE TIEPEBOAYECKIX TEXHOIOTHIT IIPUBEIIO
K IIOCTEIIEHHOMY YTBEPXK/IEHIIO BaXHOCTM JAHHOTO aclleKTa B IOJ-
rOTOBKe IpodeccroHaIbHBIX KaJpoB B 00/1aCTy IepeBOfa, a MOZie/ib
«MAIIMHHBII TTePeBO]] + BCIIOMOTATeIbHbIE aBTOMATU3UPOBaHHbIE
MHCTPYMEHTBHI + IOCTPEeAKTIPOBaHNe» IIPeBPaTH/IACh B IOBCEMECTHO
IPU3HAHHYIO METORMKY

(BRM, LM / Croit Bunb, To Xynwmait, 2015: 71). «I[lepeBoueckue
TEXHO/IOIMM» yKasaHbl B npuHATOM B KHP «PykoBopcTBe 1Mo mpe-
HOZIaBaHMIO CIIELVAIBHOCTY “TIepeBoy,” B OakajaBpuaTe» B KadeCTBe
npouIupyolLell AUCUNUIUIVHEL, @ 00y4eHMe 9TON JUCLUIUINHE CTAJI0
BaYKHOU COCTaBAIIIE 00pa3oBaTeIbHON CUCTEMBI. TeM He MeHee, HbI-
HelllHee ITperofiaBaHIe NepeBofa B Kurae no-npesxHeMy CTaIKuBaeTcs
C TaKuMI po6ieMamu, Kak crabasi 0CBeOMIEHHOCTD IIperofiaBaTesei
0 IepeBOAYECKUX TeXHONOTUAX, OTCYTCTBUE CUCTEMBI y4eOHbIX IIPO-
rpaMM, HeXBaTKa 00pa3oBaTe/bHBIX PeCypcoB 1 MPodeCcCHOHATbHBIX
npenopasareneit (AR, 248X, 25N T / Ban Xyamry, JIu Jladow,
JIn JInuun, 2018: 76). Takum o6pasoM, BHejpeHMe KyPCOB IO Iepe-
BOJYECKVM TEXHOJIOTVSM B CUCTEMY TPafULIMOHHOTO 00y4YeHNs mepe-
BOJLY ABJISIETCA BOKHOI 3ajjadell MCCIeOBaHMil B 00/IaCTY AUAAKTUKA
nepeBoyia. B kadecTBe cioco60B pelieHNMsI YKa3aHHBIX BBIIIE TPOOIEM
KUTAlCKMe YIE€Hble Ha3bIBAIOT MHTEHCUBHOE GOPMIUpPOBaHe yueOHbIX
OPOrpaMM II0 MEPEBOJYECKUM TEXHOIOTHSIM, HIMPOKOE MPUMEHEHE
00pa3oBaTe/IbHBIX PeCYPCOB MAacCOBBIX OHIAMH-KypcoB (MOOC), ak-
TYBM3ALIIO HAYYHBIX MICCIEIOBAHNIL B cpepe 0OyUeH S ITepeBOfIeCKIM
texHonorusaM. Kpome toro, Ban Cannun u Illa Jly, nsyyas gansblii Bo-
IIPOC Ha IpuMepe 00y4eHNs aBTOMaTU3MpoBaHHOMY iepeBopy (CAT),
VHTETPUPOBA/IY OLIEHOYHBII KOMIIOHEHT B YeThIpe 3Tala y4eOHOro
nporiecca: o0y4eHie, TPeHIPOBKY, COBMECTHYIO OTpabOTKy MaTepuana,
KOHTpO/b 3¢ dexkTnBHOCTN. TakuM 06pa3oM, UcciaenoBaTenu mpoje-
MOHCTPUPOBAIU PeaTn3aluio MO JUHAMIYECKOTO OLleHUBaHMUS B
00yuYeHNUY TepeBOYECKIM TEXHOIOTUAM U BBISBU/IM €€ IPAKTUYECKYIO
OCYIIeCTBUMOCTD, YTO MOXKET CUUTAThCA YCIEIIHBIM IIPYMEPOM BHe-
IPEHNST CUCTEMBI OLleHMBAHMA /IS TaHHOi obnactu B menom (L2,
V3 / Ban Caunun, Ia JTy 2021: 58). Lyit L{uas, npuHuMas BO BHU-
MaHJe TeKYIIyI0 CUTYaIIOo C yCTapeBLIell yueOHOI MOJIe/bIO I HeXBart-
KOJI pecypcoB I KYPCOB II0 IepeBOAYECKIM TeXHOMIOIVIAM, B CBOEII
paborTe mpeaaraeT IPUHINII IOCTPOEHMS KeliC-PeCcypCcoB, KOTOPBI
BKJIIOYaeT B ce0s1 IPOEKT, MOJeIMPOBaHIe COlePYKaHNsI, OpPTaHM3AIINI0
u yupasienue. [Ipy aToM, MHTerpupys IpaKTUYeCKUII OIBIT KEJICOBOTO
00y4eHMs, MCCIefloBaTe b IIpefIaraeT MeTO, CO3/JaHMs KeliC-PecypcoB
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UL IPeTIofiaBaHys B 06/1aCTy MepeBOYECKIX TEXHONIOTUIL U HAéT psf
NpaKTUYeCKUX PeKOMeHanuii mo ero npumenenuto (£ JH5% / Lyit
Hunsn, 2021: 60).

Yuénble B Poccuu Taxoke IpUAaioT 60/IbIIOe 3HAYEHE TEXHUYECKIM
HaBbIKaM IIePeBOAYMKOB, TOAYEPKUBAs BXXHOCTb 00y4YeHNs IIepPeBOJ-
yeckyM TexHomorusaM. Tak, O.A. Apremenko (2008: 54) B cBoéM uccre-
JOBAHMYU PACCY>KAAET O COBPEMEHHBIX TEXHOIOTMUAX (OPMUPOBAHNA
nepesopdeckoit komrereHmn. A.JO. Psaxosckas (2018: 166) paccmaTpu-
BaeT npobemMy GpopmupoBaHysa MHGOPMALVIOHHO-TEXHIYECKOI KOM-
HeTeHIVM OYAYIIVX IIePeBOAYMKOB IIyTEM BK/IIOYEHNS COBPEMEHHBIX
MH(OPMAILVIOHHBIX TEXHOJIOIMI B 00pa3oBaTe/bHbIi polecc. OHa aHa-
JM3UPYeT BUADI JeATeTbHOCT IIEPEBOJYMKOB U OTMeYaeT 3HAYMMOCTb
HaBBIKOB IOVCKa U 00paboTKy MHpOpMaLNy, YMEHNs II0JIb30BAThCS
aIIapaTHBIMU CPEeJCTBAMU U IEePEBOAYECKUMI CEPBUCHBIMU IPO-
rpammamn. [I.5. Mupsanuesa (2019: 60) usydaet nmpo6meMmsr 06ydeHns
IIepEeBOJYMKOB, UCIIONb30BaHVe NHPOPMALMOHHBIX TEXHOIOIMII IIpK
IO/ITOTOBKE MPO(eCCHOHAIbHBIX IIePeBOAYECKUX KaJpOB, 3aaun 10
PasBUTHUIO NIePEBOJJYECKMX HABBIKOB, @ TAK)Ke yueOHble NHTEPHeT-pe-
cypcbl, moMorarouye nefaroraM B aroit cdepe. E.C. Kyaunosa (2019:
142) nHTEpIpeTHpYeT MOHATUE NH(POPMALVOHHO-KOMMYHUKAIVIOH-
HbIX TexHonornit (VIKT), naér 0630p coBpemennnix VIKT, ananusupyer
IpeMYIeCTBa UX IPYMEHeHNA IpU 00y4eHNN CTYAEHTOB C y4ETOM MX
MEHTaJIbHOTO KOJja.

1.3. Binanue nepeBofYeCKIX TEXHOTOTUI

Ha IepeBOIYECKYI0 AeATeTbHOCTD U IIepeBOoioBeleH e

[TpumevaTenbHOI 0COOEHHOCTBIO Pa3BUTISI TIEPEBOYECKOTO Jlefia
B HBIHEIIHEM KOHTeKCTe MHDOPMAaTU3aLUN ABJIAETCS TeHJeHIMS JBU-
JKeHMsI IIepeBOYeCKIX TeXHOIOTUII OT Kpas K LeHTPy. OCHOBBIBAsACDH
Ha sToit KoHuennuy, Ban Tao u Jly I1sn paccMaTpuBaoT B3aMOCBA3b
MEX/y IIepeBONIeCKMMY TEXHOIOTUAMY Y IPaKTUKON IIePEBOLA, IIepe-
BOZIOBEfIEH/EM U NTPENIOJjaBaHNeM NTEPEBO/IA, 2 TAKXKE MECTO TeXHOIOTUI
B epesope u ux knaccuukanyu (L7, MY / Ban Tao, Jly [1su, 2008:
20). Yanb Lsmwkyn (44, 2020: 1104) cuuraer, 4T0 NpuMeHeHMe mepe-
BOMIYECKMX TEXHOJIOTMII IMEET TPY OCHOBHBIE IPEVMYILeCTBA: CTaH/aP-
TU3aLMA Ipoliecca IepeBoja, OTPAKEHNE MePAPXUYHOCTY B IepeBOfie,
a TaK>Xe coYeTaHye MVHCTPYMEHTA/IbHOTO ¥ TYMaHUTapHOTO XapaKTepOB
o6yuenus nepesony (757 / Ysup Lsmxyn, 2013: 109). B 2016 roxy
koMmaHyA Google 3amycTmia crcTeMy MalllTHHOTO IIepeBOfia Ha OCHO-
Be HEMIPOHHBIX CETEN, YTO CYLIECTBEHHO ITOBBICUIIO Ka4eCTBO JAHHOIO
tumna nepesopa. Yxao Illo, n3yuus B KadecTBe IpyuMepa paboTy mpo-
rpaMMHoOII cuctembl Systran PNMT, npoananusupoBa IpeuMyliecTsa
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HePOHHOTO MAIIMHHOTO IIepeBO/ia II0 CPABHEHMIO C TPAAVLIVIOHHBIMI
CHCTeMaMH, @ TAaKXKe Pa3bACHII BCIIOMOTATe/IbHYIO PO/Ib TeXHOJOTUIL
B COYETaHMM C KOTHUTUBHOCTBIO B MepeBofideckoii mpaktuke (XM /
Ykao 1Ilo, 2018: 79).

ITox Bo3pelicTBMEM BCE H0Iee 3peIbIX TeXHOJIOTHIT MCKYCCTBEHHOTO
VHTEe//IEKTa MAIIVHHBII [IePeBOJ CMOT JOOUTHCS MHOTOYMCIEHHBIX
CIBUTOB B ITapaJiyirMe MCCIeLOBAHNUII M Pa3pabOTOK, a TAKXKe BIIEYAT/IsA-
IOLIVX TOCTVDKEHUI B CKOPOCTH U KadeCTBe IIePeBOJa, I3bIKOBOM OXBa-
Te U NonoMIHeHM 6a3bl 3HaHMIT. OTHAKO B TO >Ke BpeMs MCCIeOBaHNsA
U pa3paboOTKy B 3TON 06/1aCTY HA JAHHBII MOMEHT JE€MOHCTPUPYIOT
TEH/IEHIINIO K Pa3/ie/IeHNI0 MeXX1y MH)XeHepyell U IMHTBUCTUKOI, B pe-
3y/IbTaTe Yero CTA/JIKMBAIOTCA C OOJIBLINM KOJIMYECTBOM IPeIIATCTBMI,
Tpebylomux npeoponenys. B vactnocty, JIu Xaubusu u YsHb Xaitiu
YTBEP>KJAIOT, YTO CYLIHOCTb TEKYILIUX IPOO/IeM IepeBOAIECKIX TEXHO-
JIOTMIt 3aK/TI0YAeTCsA B HECIIOCOOHOCTY PalliOHA/IBHO OTBETUTD Ha «BO-
IPOC CEMaHTUKI» U «BOIPOC IParMaTUKN» B mofie Gpuaocopum A3bIKa
(Z=HEAE, BRREER / TIn Xanbusy, UYsab Xaitqus, 2020: 122). YuéHpiMu
IPeJIIoIaraeTcs, 4YTo OyAylye UCCIIeOBAHNA U pa3pabOTKy B TaHHOI
00/1aCcTI JOJDKHBI He TOJIBKO ONPENe/IUTh TEXHNYECKMe OrpaHNYeHUs
U IIpeMMYIeCcTBa MAIIMHHOTO IIePeBOfIa, HO M YKPEeNNTDb CBA3Db AMC-
LUIUIVH, BKIOYast GuIocoPpuio, KOTHUTUBUCTUKY, TUHIBUCTUKY U
MHPOPMATHUKY, 4TOOBI CTUMY/INPOBATh JaJ/IbHellIee pa3BUTIE ITOTO
BUJIa TEXHOJIOTMIA.

B Poccun HeMasno y4€HBIX 00CYXXAIOT IPMMEHEHVe NTepeBOaye-
CKVIX TEXHOJIOTWII B IIPAKTHKe, B TOM 4YNC/Ie MAIIVHHBIN IepeBof], KOM-
IbIOTEePHO-IIepeBOfIeCKIIe MHCTPYMeHTHI U T.1. (brmHKoBa, 2020: 294;
[lTepuesa, 2018: 187; [Tamenko, 2019: 214). CoBpeMeHHbIe TEXHOIOT Y-
YyecKue pa3pabOTKM IIOBBILIAIOT IPOM3BOAUTENIBHOCTD 1 KA4eCTBO Hepe-
BOJIa, IIOePXKMBAIOT MEXX/IyHAPOHOE OOLIeHIe 1 IEMOHCTPUPYIOT pa-
CTYILIYIO TOTPEOHOCTD B MHHOBAIIVIOHHBIX TEXHOTIOTMYECKIX PeLIeHNAX
BEKOBOJT IPO06/IeMBI A3BIKOBOrO 6apbepa. OJHAKO 9TU MHCTPYMEHTBI
TaKXKe TPefCTAB/IAIT 0001 cepbé3Hble IPOOIEMbl U HEOIIpeenéH-
HOCTb J/Is1 TlepeBofdecKoit mpodeccun u orpaciu (Ammmos, 2022: 75).
A K. INopmopuna paccMaTpuBaeT Npo6IeMbl, HOABUBIINECS B CBA3K
C BHefIpeHMeM TEeXHOJIOTMY MCKYCCTBEHHbIX HeilpoHHBIX ceTeit (ITop-
nopuHa, 2018: 250). B 2021 romy oHa Tak)Ke IpeIoXKIIa HEKOTOPbIe
U3 BO3MOXXHBIX BapMAHTOB IIPMMEHEHNA COBPEMEHHBIX NHCTPYMEH-
TOB aHa/IM3a TEKCTa, IIOfpa3yMeBalOIMX UCIIOIb30BaHNe LU(PPOBBIX
TEXHOJIOTMII B IIepeBOfoBefdecKNX ccnegoBanuax. B.J/. Cononos B
cBoelt crarbe (Comonos, 2019: 38) moguépkuBaeT BaXXHOCTH BBIpa-
OO0TKM TIepeBOJYNKOM COOCTBEHHOI CTpATerny P IepeBofe C MC-
H0/Ib30BaHVeM MH(OPMALMOHHbBIX TEXHOJIOTHIA, @ TAK)Ke Mepedncysier
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OCHOBHbIE HAIIPaBJIEHNs BIVSHIS MH(OPMALVOHHBIX TEXHOIOIMI Ha
IepeBOAYECKYI0 cTpaTeruio B mpolecce nepesogpa. E.JO. Kapuesa n
npyrue (Kapuesa, Maprapsu, [yposa, 2016: 155) npencraBuny o6111yio
OLIEHKY [ePCIeKTUB IePeBORIECKOI TPOdeccuit B CBeTe CTPeMUTeb-
HOTO PasBUTVsI COBPEeMEHHBIX TEXHOIOTHI, B TOM 4JC/Ie MHCTPYMEHTOB
aBTOMATMU3MpOBaHHOro nepeBoaa. T.B. PocToBieBa paccmarpuBaer
BOIIPOCHI IIPYIMEHEHNsI HOBBIX KOMMYHMKATVBHBIX TEXHOIOTMIA, TAKMX
KaK COLMa/IbHBIE CETH, B paboTe MepPeBOLYMKOB, a TAKXKe IIpefIaraeT
OCHOBHbIe HampaseHus: GOPMIPOBAHNS [IePCOHATBHOI NHPOpMa-
IIIOHHOJI CPefbl ¢ YIETOM IOTPeOHOCTEl IepeBOAYNKOB-IIPAKTIKOB
(PocTtoBueBa, 2020: 81).

CpaBHUTEIbHBII aHAIN3 B LIeJIOM [IOKa3bIBAeT €MHCTBO MHEHMI
cpenu yuéubix Kuras u Poccuy B OTHOIIEHNN MCCTIEIOBAHNIT [IEPEBOJ-
YeCKMX TeXHOJIOruii. Bo-mepBbIX, CTOUT OTMeTUTD 00lee 0foOpeHue
KOHIIeMIMy cuMOb103a YemoBeKa 1 MaIinHbl. [oBopst 06 nsydeHnn cyui-
HOCTY (PeHOMEHaA [IePeBOLYECKIX TEXHOMIOIMII KaK TAKOBOTO M XKe O
«TEXHOJIOTVIYECKOM ITOBOPOTE» B PAMKAX [EPEBOJOBENEHIS, NCCTIENO0-
BaTe/M [ABYX CTPAH OTCTAMBAIOT UACI0 CHATHUS IPOTUBOPEUNIT MEX/Y
IpVYMeHeHMeM UCKYCCTBEHHOTO U €CTeCTBEHHOTO MHTE/IEKTOB, He
OTPULAIOT U He MICK/II0YAI0T FyMaHUTAPHBII (paKTOP B IIepeBOfie, a BMe-
CTO 3TOTO JIe/IAIOT AKIIEHT Ha B3aMMOBBITOJHOM COMVKEHNN YeTIOBeKa
¥ TeXHO/MOTNi1. TeXHOMOTMYeCKMII IIPOTPecc U pasBUTHUE YeTOBEIECKIX
HaBBIKOB B3aMIMO3aBVICUMBI, I BOIIPOC O TOM, KaKM 06pa3oM mepe-
BOZYVK 1 1{1IppOBBIE TEXHOMTOTUI MOTYT IIEPEITH OT He3aBICUMOTO Cy-
I[eCTBOBAHMsA K CHEPTU3MY, 3aCTTy>KIBaeT 0ocoboro BHMMaHusA. Kpome
TOTO, MOJie/Ib KOOTIepalliy YeloBeKa U MAIIVHBI B OYAyIeM CIIocoOHa
IPOAEMOHCTPUPOBATH IPOLIECCHl MHANBIUAYAIN3ALNY, UHTETPALIUN U
pacupeHysi MacliTaboB eSITeIBHOCTY €€ yIaCTHUKOB. BO-BTOPBIX,
MCCIeoBaTe 06enx CTpaH MOfYEPKMUBAIOT IPUKIIA/IHYIO LIEHHOCTD
VICIIO/Ib30BaHMsI IIEPEBOJYECKUX TEXHOMIOTMIT, KOTOpasi BOIUIOLIAETCS
He TO/IBKO B MPAKTHKe, HO U B AUAaKTuKe nepeBopa. Llndpossie Tex-
HOJIOTMY BHOCSIT M3MEHEeHNsI B [TAPAaJNIMY [IepeBOLOBEEHIs, MO/
HepeBOIIECKON AeATEIBHOCTU U NPENofaBaHNs, U IPM 9TOM TaKXKe
CIIOCOOCTBYIOT peannsanyy HOBOTO BEKTOPA Pa3BUTUA B M3YUEHUN
nepeBoya. TeM He MeHee, BHe 3aBUCUMOCTH OT TOTO, HACKOIBKO ITPOJIBI-
HYTbI TEXHOJIOTHM, VX PasBUTHE HEOTHEMNMO OT PasBUTHS YelOBeKa,
H039TOMY ITpY POPMMPOBAHNUY IIEPEBOAIECKIX AUCLIUIIINH HEOOXOAIMO
He TOJIbKO aKTMBHO MUATY HaBCTPeUy IPYMEHEHMI0 HOBBIX TEXHOIOTUIA,
HO U TIPUJEP>KMUBATHCS PAL[MOHATBHBIX IPUHIMIIOB NPV BHEAPEHNUN
VIHHOBALNI1, yBa)KaTh 6a30Bble 3aKOHbBI Pa3BUTIS IIePEBOXOBEEHIIS I
o6pasoBaHus B chepe mepeBoza.
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2. UccnegoBaHus nepeBogYecKNX TEXHOTOIMIT
B Kurae u Poccun: «iyugposoii nepesop»
NMPOTUB «T€XHOTOTMYECKOTO IOBOPOTa»

28 mona 2017 ropa B Poccyum 6bi1a odpuiimanbHO yTBEp)KAeHa Ha-
uroHaapHas nporpamma «Ludposas skonomuka Poccuitckoit De-
fepanyu». IIpy akTMBHOI MOJEp>KKe IIPAaBUTENbCTBOM LUPPOBOIL
TpaHCPOpPMALUY Y IPUMeHeHNA U(POBBIX TeXHOJIOTUII POCCUIICKIE
y4Y€Hble-IIepeBOJJOBENbI CAENYIOT HAal[MOHATIbHOM CTPATErNM PasBUTHA
U, IPOJIO/DKAsA YKPEIUIATD MCCIe0BaTeNIbCKyI0 6a3y B chepe Kmaccu-
4eCKOTo ITepeBOJIOBeeHIIS, HAUMHAIOT 00paIlaThCs K M3Y4EHIIO HOBOJI
obmacTn — undposomy nepesopy. Kurarickue yuéHble B CBOI0O Ouepenb
IIOJIaraloT, YTO NE€PEBO/YECKIE TEXHOMOT MY HAHOCAT COKPYIUNTEIbHBII
yHap 1o TpaiuIIIOHHOMY IIepeBOJY, II0JIaralolleMy YelloBeKa B KauecTBe
cy6pexTa, a mapajgurMa nepeBojjoBefieHus B I7106arbHOM MaciiTabe
UQpOBOIT S1I0XN IpeTepIeBaeT U OyeT NPORO/DKATh IIpeTepIeBaTh
IIy6OKVe I3MEHeHNs, B CBA3M C 4eM MHOTUe YYEHbIe OTHO3HAYHO BbI-
IBUTAIOT KOHLIEIIIVIO «TEXHOJIOTMYECKOTro IIOBOPOTa» B MCCTIEIOBAHMAX
nepesopia. Takum 06pa3oM, B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX TEH/ICHIIVIT pa3-
BUTHA NIPOLlecC 1M POBU3ALNH ABTIAETCA He TONBKO HeM30eXKHBIM BbI-
60pOoM 151 epeBOAYECKOI TPAKTKY, HO ¥ BO3SMOXKHOCTBIO JI/IsI HOBBIX
IPOPBIBOB B IIEPEBOJOBENYECKUX NCCIETOBAHNAX.

2.1. «IIndposoit nepeson» B Poccun

B poccuiickux Hay4HBIX Kpyrax pacpoCTpaHeHO MHEHUe, COTIac-
HO KOTOpPOMY MH(OPMALIMOHHBIE TeXHOJIOTUY, IHTEPHET-TEXHOIOT M,
TEXHOJIOTVMM MICKYCCTBEHHOTO MHTE/UIEKTa U T.JI. Y>Ke IIPOHUKIIN B chepy
HepeBOfia,  IIOCKO/IbKY B YCIOBMAX IMQPOBOI S1IOXM IepeBOAYecKas
OTPac/ib JO/DKHA C/IEf0BaTh CKIAbIBAIOLIVMCS TEHEHINAM, OTBETOM
Ha HeoOXOJVMOCTD IIOC/TY>KIMIO BOSHUKHOBEHME MfeN «IPPOBOro
nepesoga». B 2019 ropy H.K. l'ap6osckuit u O.J1. Koctukosa (2019:
10) BriepBble MPeAIOKIIN MHHOBAIVIOHHYI0 KOHIIEIIINIO «1[1(POBOro
IepeBOfia», ONpefleNNB JJAHHDBI TePMUH KaK «HOBBIN BUJ IIepeBOa,
HPEeCTaB/AONINI COO0I CUCTEMY CETeBOTO B3aXMOJEVICTBYSI KOTHU-
TUBHO-KOMMYHMKATUBHOI [leATe/IbHOCTY IIepeBOJYMKa-4yeoBeKa I
11 POBBIX NHGOPMALVIOHHO-KOMMYHMKAL[MOHHBIX CPEfICTB». B amoxy
1MPOBBIX TEXHOIOTMII OTHOLIIEHVSI KOHTPAAMKTOPHOCTU MEX/Y IIepe-
BonuMKOM 1 MV craHOBATCA BCE O0j1ee 0O4eBMIHBIMU. B 9TOI Cl105KHOI
CHUICTeMe HaBBbIKM IIepeBOYMKA U TEXHONOT M VICKYCCTBEHHOTO MHTeI-
JIEKTa CMEIIVBAIOTCS MeXY CO00I1, TpefcTaBIsAs cO00iT KaK B3aVIMOBBI-
TOfJHOE COTPYHUYECTBO, TaK U UCK/IIOUNTE/IbHOE IPOTUBOpeUNe B3a-
MIMHOTO ITPOTUBOCTOSIHNUS. B CBsI3U € 3TUM aBTOPBI PabOTHI BBIABUTAIOT
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TPY HOBBIE KaTETOPVM BOIIPOCOB, KaCAIINECA CIEAYIOIIX aCIIEKTOB:
KOTHUTVBHO-TEXHOJIOTMYECKUI, COLMAIbHO-9KOHOMIYECKIIA, Mejaro-
TMYECKUI Y TICUXOJIOTMYECKUI. B 9acTHOCTI: ¢ KOTHUTMBHO-TEXHOJIO-
TMY€CKON TOYKM 3PEHMA, MHTErpanyuA TPafUIMOHHBIX KOTHUTYBHBIX
omnepanuii Kak HEOThEM/IEMON YacTy IIePEBOAYECKOTO MCKYCCTBA C
COBpeMEeHHBIMY KOMMYHUKAIMOHHbIMI TexHonorusaMu VI obnapaer
IMIVPOKVYMMY IEPCIIEKTUBAMI Pa3sBUTUA OTPACII; ¢ COLMAIBHO-3KOHO-
MMYECKOJ TOYKY 3peHMsI, BO3MOXXHOCTD IprMeHeHus udposbix VIKT
OKaspIBaeT IIyOOKOe BIIMsIHME Ha COLMAIbHYIO Chepy U CTUMYIUpyeT
€€ pasBUTHE B CUTYALUI HOBOM TEXHOIOTMYECKOI IefICTBUTETBHOCTH;
C TOYKU 3peHN IIPeIofiaBaHyIs IepeBofa, Oecriepe6oitHoe QYHKIMOHM-
pOBaHMe HOBOTO LYIPpOBOro 061IecTBa TPeOyeT MOATOTOBKI IIePEBOJ-
Y4eCKMX KaJpOB C Y4ETOM ITOTEHI[Ma/IbHBIX COLMAIbHBIX IIpeobpasoBa-
HII, CIIOCOOHBIX MTOB/IVSITH Ha IIPOdeccuio mepeBofdMKa B OmypKaiiie
20 j1eT, B CBA3M C 4YeM OCOOEHHO aKTYaJIbHOI CTAaHOBUTCS pa3paboTka
KOHCTPYKTUBHBIX IIPOrpaMM OOydeHNs, OTBEYalolNX TpeboBaHUAM
CTPEMUTENIBHO MEHAMIENCA Cpefbl Y€JI0OBEYECKON eATENPHOCTU B
YCIOBUAX IM(POBU3ALININL.

Konnenmms «un¢ppoBoro nepesofa» ClefyeT uee CMMOMOTIIECKO-
ro 61mHOMa 4yenoBek — VIV 1 MX B3aMMOBBITOJTHOTO COTPYAHUYECTBA.
Bornee Toro, aTo MOHATHE He CTATYHO, OHO 00/1ajiaeT BpeMEHHOI! IIpo-
IO/DKUTE/IbHOCTBIO U IIPEEeMCTBEHHOCTBIO, OyZieT M3MEHAThCS BCTIeT 3a
V3MEHEHWAMMU STI0XV, HafleIATHCS HOBBIMY KOHHOTALIMAMI, YTO TaK)Ke
CBUJIETE/IBCTBYET O ABHOV JVTHAMWYHOCTY IIEPEBOSYECKIX TEXHONOTIA.
«Texnonmorum» ceiiyac BO3I/IAB/IAIOT HOBbIE TeHJEHIMN, CTAHOBACDH
MOIIHBIM (PaKTOPOM, CTUMY/IMPYIOLINM Pa3BUTHE IIePEBOJOBEEHNUA
¥l IepeBOJ{YECKOI IIPAKTUKY, a TAK)XXe pajjyiKaIbHble Ipeobpa3oBaHms
B oOmacTu nepeBofa B 1enmoM. Cyfis 1o pesy/braTaM TeKYILIUX UCCIIe-
moBaHMIt, «1uppOBOIL IepeBof» B Poccun mo-npexxHeMy onmpaeTcs
Ha ITepeBOf[4eCKiie TEXHOIOTUH, @ TO, KAKMM 00pa3oM OObeVHUTD aK-
TyaJ/IbHble Ha JaHHbBII MOMEHT HOBBbIE TEXHOJIOTYM, BK/II0Yasi OO/bIIe
[aHHbIe, 00/IaYHble BBIYMCICHUA U T.J., A/I1 KOMIUIEKCHOTO PasBUTUA
OTpac/u SIBJISIeTCS] HOBOI MPOO/IeMOil pOCCHUITCKOTO MepeBOLOBesie-
HusA. TeMm He MeHee, «11(pPOBOIL TepeBOf» y>Ke CAeIaa OOIbLION LIar
BIEpEf, ¥ B JajIbHelIIIeM HeOOXOAIMO IPOJO/DKATD YAEIATD JOIDKHOE
BHVIMaHI€e VCCIIEOBAHUAM €TI0 CYLHOCTH, KIacCU(UKaIii, 3aKOHO-
MEpPHOCTeI, IPUHIUIIOB, METOIOB U IIPOYNX ACIEKTOB, TaK KaK I00as
VHHOBAI[IOHHAs KOHLENIVA MOXKET OBITb IIPUHATA HAYKON TONIBKO B
TOM CITy4ae, eC/IYl OHa YKOPEHNUTCA B MCCIIE[0BATENbCKOM MoJIe. B cBA3n
C BBILIIECKAa3aHHBIM aBTOP C HeTEPIIEHNEM OXXMAeT ITyOIMKaLVIN [ajTb-
HEeMIIUX Pe3y/bTaTOB UCCAEJOBAHNI POCCUICKUX YIEHDIX-TIEPEBOIO-
BEJOB B TAHHOI 06/IaCTIL.
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2.2. «TexHonornm4eckuii HIOBOpoT»

B KUTAICKOM IIepeBOJOBeIeHNN

[IInpokoe npuMeHeHMe 1 3P PEKTUBHOCTD TEXHOJIOTUII B IIEPEBOJ-
4eCKOJi MpaKTUKe OYeBUIHBIL, PV 9TOM OHM TAK>Ke OKa3bIBAIOT OIpefie-
JIEHHOE BJIMSIHNE Ha IIepeBOJOBefieHe, OTHAKO B MX MCC/IEHOBAHMAX C
CaMOoro Hayuasa He HaO/II0IaI0Ch CUIBHOTO QXXMOTaXKa. TpaanIjoHHOe
IepeBOfOBeleHNe OTPAHNYEHO JIMHIBUCTUYECKUMI ¥ KY/IbTYPHBIMU
ACIIeKTaMU TEKCTa, OHO «y)Ke OTCTAET OT pasBUTHA IepeBOLUECKOI fie-
ATENBbHOCTY, @ TPAAMUIVIOHHBIE TeOPUM OOTIbIIIe He MOTYT OO'BSCHUTD, He
TOBOPSI YK€ O TOM, YTOOBI HAIIPAB/IATH, CETOAHAIIHIOI IEPEBOAYECKYIO
npaktuky» (B-ti— / Jlso Lluu, 2015: 16), 103TOMY IepeBOIECKIE TEX-
HOJIOTMM JO/KHBI CTaTh HOBOI 0OIACTBIO MCCIeNoBaHmuit. B meiicTBu-
TenbHOCTH, emmé B 2014 ropy Wkan Csaousions u Xa Uu (7K %, 51,
2014: 74) BBICKa3a/I1l MHEHUE O TOM, 4TO B cdepe mepeBofa IpOn30IIET
TEXHOIOTMYECKIIL TIOBOPOT. B cBOEM 3asABIeHNN Y4EHbIE OCHOBBIBA/INChH
Ha loknaje XX BceMMpHOro KOHrpecca epeBOfuMKOB, B KOTOPOM IO -
4E€pKMBAJIACh BAXKHOCTD IIepeBOJYECKIX TEXHOIOIUI U yTBEP>KJanoCh,
YTO MALUVHHBIN [I€PEBOJ, BCE CUIbHEE MHTETPUPYETCA B IIEPEBOSYECKYIO
IesATeTbHOCTD U NepeBOfjOBeieHNe, 4 TEXHO/IOTUN IIepeBOfia IIPUHO-
cAT BC€ Oonbliee yROOCTBO MepeBOUMKAM U PaOOTHMKAM CMEXHBIX
oTpacreil, BIVIOTh {0 M3MEHEHNUsl Mofenu ux pabotel. Tak HasbIBae-
MBIl «TEXHOJIOTMYECKNII IIOBOPOT» IIOApa3yMeBaeT TPaHCHOPMALINIO
MepeBOIYECKOIl MIPaKTUKI, IIEPEXOf OT NEePEeBOfA, OCYIIEeCTBIAEMOTO
UCK/TIOYNTE/TbHO NIePEeBOAYNKOM-Ue/IOBEKOM, K 0O beVTHEHNIO YeTI0-
BeKa ¥ MHPOPMALMOHHBIX TeXHONIOI M, BbI3BaHHbIN passutueM VIKT,
KOMITBIOTE€PHOJI IMHIBUCTUKI, TEPMUHONIOTUN U APYTUX cep HAyKM,
YTO IOBJIEK/IO 32 COOOI IIEPEBOPOT B TEOPETUUECKUX MCCIEOBAHMIX
nepesona (FKEE . FHEW / Dxan Yswwxu, Ban Xyaury, 2016: 106).
Wxan Croviyn u Wxan Bait (FKIEZR, 5K / Yxan Croitayn, Yxan Baii,
2016: 88) 06paTWINCh K UCTOPUY PasBUTUA MEPEBOAUECKIX TEXHOMO-
TMif, TTTaBHBIM 00pa3oM COCPeNOTOYNB BHUMAaHNUeE Ha IPAKTIYECKO
HeATeNIbHOCTH. Y U€Hble 3aTPOHY/IM BOIIPOC T€XHONTOTMYECKOTO II0BO-
pota B cdepe TeKCTOOOPAOOTKM, BCIIOMOTATETbHBIX KOMITBIOTEPHBIX
HepeBOAYECKIX TeXHOJIOTHI, IOKAMU3aLN 1 T.J., @ TAKXXe B 00/1acTn
HepeBOAYECKO MHAYCTPUM, 0Opa3soBaH Y II€PEBOLOBEEHII.

Tem He MeHee, eCTb HEMAJIO YIEHBIX, KTO CKEIITMYECKN OTHOCUTCS
K JJaHHOII TouKe 3peHns. [loleMnka o «TeXHOIOrMIeCKOM IIOBOPOTE»
HaIlpaB/IeHa B IIEPBYIO Ouepelib Ha BHYTPEHHee COfiep>KaHme 1 00béM
sroro nouatus. Tak, Ykao Xyan (X4 / Yxao Xyan, 2018: 106) cuu-
TaeT, YTO CaMO JCIOIb30BaHNe TEPMIHA «TeXHOIOTMYECKII IIOBOPOT»
HEeBEepHO, TaK KaK HapyIllaeT paMKM ompefenenns, fanHoro 1. KyHow,
U He COOTBETCTBYeT YCTOSBLIENCSI HOpMe IIepeBojja CI0Ba «IIOBOPOT».
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Becs mmpolecc Tak Ha3pIBaeMOro IIOBOPOTA IPeACTaBIsAeT c060It 3aK0-
HOMEPHYIO CXeMy «KPU3JC Bepbl — IIOMCK IPOPbIBa — Hay4YHask PeBO-
oL — MapaiUrMajIbHBI HOBOPOT (CMeHa IapaiurMbl)», TOTAA KaK
IpUMeHEHMe TeXHUYECKMX CPe[iCTB B Pa3BUTUM IIePEBOIOBEJICHNS He
COOTBETCTBYET 9TOMY IIOPSAZIKY. B yIIOMMHaHMAX KUTAVICKUMU YYEHBIMA
«TEXHOJIOTVIYeCKOr0 IIOBOPOTa» B TeYEHIIe TOCIEHIIX JIET COTepIKaHe
TepMuHa cuibHO pasuutca. [Ipodeccop Xanb LspiManb (FiF-i)
Ha II Kuraiickom ¢opyme 10 IepesoBbIM MCCIE[OBAaHNUAM B 00/1acTn
nepeBofa, cocroaBuemca B 2021 rogy, OTMETUIL, YTO C YYETOM HOBBIX
IOCTVKEHUIT B cepe IepeBofioBeieHIs 60JIee aKTyaIbHbIM TEPMITHOM
JOJDKEH CTaTb «LMPPOBOIL IOBOPOT», IOCKO/IBKY yYEHbIE IIPU U3YYEHUN
(dbeHOMeHOB nIepeBofa BCE 60O7Iblile ONMPAIOTCS Ha U(POBBIE TaHHBIE,
a B U3Y4eHUM IePeBOAYECKUX 3aKOHOMEPHOCTeN I1(poBble TaHHbIE
CTa/I!l OCHOBHBIM O0'beKTOM MX MccefnoBanus. [lonarue «undposoit
IIOBOPOT» He TOJIbKO 60/iee TOYHO 0000IaeT TeKYIIyI0 CUTYALUI0 U
TEH/ICHLIMY B COBPEMEHHOM IIePeBOJIOBEMIEHNN, HO TaKXKe MOXKET I10-
MOYb HaM IIePeHATb HEKOTOPble KOHIIEIIUI U METOMbI 3 HAyKU O
[aHHBIX, BHE[PUTb MHHOBAIVIOHHYI0 METOJO/IOTMIO B MCCIIEJOBAHNA
IIePeBOJia, PACLIMPUTD UX TOPU3OHTBI ¥ CTUMY/IMPOBATh 60/1ee rIybokoe
pasBuTHe IepeBofoBefieHNnA. KpoMe TOro, «TeXHOMTOIMYeCKuil I0BO-
POT» B IIEPEBOJOBENICHUY JIETKO CITyTaTbh C TEM XK€ TePMUHOM B IPYTUX
AucumivimHax. « TeXHOIOrMYecKnii IOBOpOT» — OOBIYHOE SIBJIEHNE B
COBpeMEHHBIX I'yMaHUTAPHBIX ¥ COLMAIbHBIX HAayKaX, CyTb KOTOPOTO
9aCTO CBOJUTCS K M3YUEHUIO BIVAHVSA TEXHOTIOIMIT Ha 00BEKT MCCIIeN0-
BaHuA. OHO MMeeT OYeBMIHYIO STUYECKYI0 OKPACKY, YTO OCOOEHHO SIPKO
nposiBisietcs B punocodpun.

3. O6uye TPyZHOCTHU B MCCIETOBAHIAX
nepeBOgYEeCKIX TeXHONOT M

IlepeBofuecKme TEXHONIOTM — 3TO OTHOCUTENIbHO HOBOE SABJIEHME
B IIepeBOJIOBEMICHNH, OTpaXkaoliee Oyayliye TeHACHINN B aKaJleMM-
YECKMX UCCIIEIOBAHNAX, IIEPEBOJYECKOI IPAKTUKE U IPENoJaBaHUN
nepeBoyia. TeM He MeHee, OHO ell€ He IIPYBJIEK/IO BCeOOIero BHYMMAaHMA
B Cpejie TIepPeBOJOBEAYECKOTO COOOIeCcTBa, a KOMNYECTBO 1 Ka4eCTBO
3HAYMTEIbHBIX HAYYHBIX TEOPUII MO-IIPEXKHEMY HEBBICOKO IIO CpaBHe-
HUIO C OOILIVIM YMCIIOM MCCIefnoBanuil B cdepe nepesopa. Hecmorps
Ha TO YTO B/IMAHME IIEPEBOJYECKIX TEXHOJIOTUI CETONHA BO3PACTAET,
BBI3bIBaA PAJ AUCKYCCUIL B aKaJleMIIeCKMX KPYyTax, Ha JaHHbBII MOMEHT
BCE e11[€ paHO TOBOPUTD O JOCTATOYHOM 00'bEMeE Pe3y/IbTaTOB UCCIIE0-
BaHMII. BHuMaHue, ypensgeMoe faHHOMY aclleKTy B IIEPEBOJOBENEHNI,
HEIIPONOPIMOHATIBHO MajI0O OTHOCUTENIBHO €TI0 PO/IY B IIEPEBOIYECKOI
IpaKTUKe: Cpely CTaTell, ONyOIMKOBAaHHBIX HayYHBIMMU XKypHa/IaMu
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Babel u «Yxynro ®auspu» («IlepeBox B Kutae»), fonsa pabor, mo-
CBSAILEHHBIX NIePEBOAYECKNM TEXHOIOTMM, COCTaBisieT MeHee 3%.
YuéHble, onpepie/AoLIe [JTaBHbIE TeHAEHIINN B COBPEMEHHOII HaykKe,
TaK>Ke MPOABIAIOT MeHbIIe MHTepeca K AHHOI TeMaTuke (A / Y
IO1irs, 2017: 20).

Kpowme Toro, HabmogaeTcsi HECOOTBETCTBUE TEOPUN U IIPAKTUKY B
cepe nepeBogIECKIX TEXHOMOIMIL. XOTs IPYMEHEHIe TeXHONIOTUIT yKe
HPUBEJIO K TpaHCOpMAINI [TepeBOIECKOI TPAKTUKI, TPAJULIVIOHHAS
TeOopusi IePeBOja IOKA OTCTAET B CBOE OOBSICHUTENBHOI CUJIe B OT-
HOIIEHN TaHHOTO peHOMeHa, TOTfIa KaK BOIIPOC ero TEOPeTUIeCKOro
000CHOBAHNA Y IIePEOCMBICTIEHVSI HAYKOJ € Ka>K/IbIM THEM CTAHOBUTCSA
BCé Ooslee akTyanbHBIM. [lepeBofuecKyie TEXHONOT MM He SO/DKHBI 1 He
CMOTYT COXPaHUTbCS JINIIb HA YPOBHE IPUK/IATHOTO MHCTPYMEHTapus,
ULt TIIyOOKOI MHTerpaluy ¢ Teop1ell IepeBofja U CTUMY/IMPOBAHUA
IpPaBWIbHOTO Pa3BUTHUA IE€PEBOIOBEAECHUA UM TpeOyeTcsl Hay4HBbIil
aHaJIM3 C MO3ULUI HOBBIX MacIITA0O0B, IIPYMEHEHVSI HOBBIX METOJ[OB,
00BEKTOB VI MOJieTIell CCIefOBaHNA. YITYyOIéHHOe M3y dYeHe IIOBOPOTa
K IIepPEeBOJIYeCKUM TEXHOJIOTMAM, 3aTparuBarpllee TPaHCITPAHNIHYIO
MHTETrpaIio MHOT00Opasnsi TEXHOJIOTHUI, B3aUMHOE 3a/IMCTBOBaHIE
B paMKaX MeXAUCLUIUIMHAPHBIX TEOPUIT ¥ BHEAPEHIe HOBBIX METO/0-
JIOTMYeCKMX MOAXO0J0B, 6e3yC/IOBHO, OyIeT ClIocoOCTBOBATD MOC/IENO-
BaTe/IbHOMY COBEPIIEHCTBOBAHUIO IIEPEBOJJOBEAYECKOI ITapa UMbl B
Oymy1eM, a TaKXKe peCTPYKTYpU3aLiy HAyYHbIX 3HAHUIT ¥ BOCCTAHOB-
JIEHVIO OHTOJIOTMY IIEPEBOJIA.

3aKimIoueHune

ITepeBopYeCKIe TEXHOTOTUH B LIM(PPOBYIO IIOXY JEMOHCTPUPYIOT
HOBYIO TEHJEHINIO K CHTe3y BPEMEHHOTO CBOe0OPasNsi I TeXHO-
JIOTMYHOCTH, [IAPA//IeNN3My VMHANBUAYAIU3ALUN 1 T7I00aIN3ALNM,
COCYIIeCTBOBAaHMIO IMopanusMa u gupdepennnanum. Poccuiickue
y4éHble, C/Iefysl JaHHON TeHIEHINM, BBIABIHY/IN NHHOBALVIOHHYIO
KOHIIEIII[/I0 OCHOBAHHOTO Ha IIPYIMEHEHN COBPEMEHHBIX TeXHOIOT I
«1npOBOro IMepeBoOfa», MHULMIPOBAB MOABEM B chepe cooTBeT-
CTBYIOIVX MICCTIELOBAHNI, CIIOCOOCTBYOLINIT CMHXPOHUY B Pa3BUTUN
TeOPeTUYECKNX ¥ IIPUKIIA{HBIX BOIIPOCOB [IEPEBOOBEAEHNIsST, BKII0YasI
obocHOBaHMe 1(POBOTO IMepeBOfia, YeT0BEKO-MALIHHOE B3aVIMO-
JiefiCTBYE B ITepeBOYECKOI HesITebHOCTH, IIPYIMEHEeHe MAIITHHOTO
IepeBOfa U T.J.

Hacrymienne undpoBoii 9110Xu IpUBeIO K CTPEMUTEIBHOMY pas-
BUTHIO IePeBOAIECKIX TEXHOJIOTIA, CAe/IaB MX 00'beKTOM IPUCTaIbHO-
O BHUMAHVS YYEHDIX, IOCTENIEHHO (GOPMMPYIOIINM BOKPYT ce6st HOBbIE
HAIIpaB/IeHVsI B IePeBOJOBENEHNN. B YacTHOCTH, KUTAJICKIe YIEHBIE,
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PYKOBOJCTBYSICH Vfieell CMEHbI HayYHbIX [TAPaJUrM B MCCIEHOBAHMAX
HIePEBOJIA, MIPEIOK VI KOHIIETIIINIO «TEXHOIOTMYECKOTO TIOBOPOTa».

CeropHs Mbl )XMBEM B 3Py pasBUTHsA, OCHOBAaHHOTO Ha I1(POBBIX
IaHHBIX. PaccMOTpeB B KadecTBe puMepa mo60e IpefIpusTIie, MOKHO
C YBEPEHHOCTBIO 3asIBUTb, UTO, Oy ydlt He B COCTOSIHNUM aJAITHPOBATHCS
K TpeOGOBaHIsIM BpPEMEeHI, OHO B JIy4IleM CIydae HaYHET OTCTaBaTh OT
KOHKYPEHTOB, B Xy/leM — OyzeT orcestHO. B anoxy rocmopcrsa mud-
POBBIX TEXHO/IOTHIT HY OJHA OTPAC/Ib HE MOYKET OCTAThCsI B CTOPOHE, I
IIepeBOfYECKast [IesATeNbHOCTD C €€ TeHMeHIMeN K 11 pOoBU3aLUN He
uckmodeHne. Takum 06pasom, «1udpoBoit epeBo» JOIDKEH ClieaTh
IepeBOJYECKYI0 IPAKTUKY Ooree 3¢ PeKTUBHOI, ITepeBOfIeCcKIe UC-
crnefoBanus 6ojee rIybOKMMY, a TIpelofjaBaHme epeBofa — 6oree
IIEPeOBbIM.
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Abstract. Metaphor translation is an important aspect of translation
ontology research. Metaphor translation is not only the process of understanding
the superficial intralingual similarity, but also the process of transforming the
deep interlingual similarity, which is essentially a complex thinking process
of “quadratic similarity”. The study of metaphor translation involves both
intralingual and interlingual similarities and has the characteristics of quadratic
similarity. The intralingual similarity of metaphor translation is formed by point,
line and plane similarity forms; and the interlingual similarity of metaphor
translation is based on the intralingual similarity and deduces the line, plane
and three-dimensional similarity of metaphor translation. Based on the six
similarity patterns of the original Russian metaphor constructs, 18 similarity
transformation types of Metaphor translation are deduced and four translation
strategies are proposed.
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BBenmenue

Bcé B Mupe cBA3aHO, M CXO[CTBO — CaMBblil PaCIpOCTPaHEHHBIN
crtoco6 cBA3u. CXOACTBO O3HAYAET, YTO [ABA PA3HBIX 00OBEKTa UMEIOT
o6111e TpU3HAKM, KOTOPbIe MOXKHO UIeHTU(UIMPOBATb U U3MEPUTD.
Y mo6bIX 06BEKTOB €CTb CKPBITOE CXOACTBO, M IIPY COOTBETCTBYIOLINX
YCTIOBMSAX JTIOAM MOTYT €ro 0OHapy>XuThb. CXOJCTBO — 3TO OCHOBA JI/IA
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¢dbopMupoBaHuA OTHOIIEHNT MeXAly o6bekTamu. [Toka cyiiecTByeT
CXOZICTBO MeXJly 0O'beKTaMMI, OHU MOTYT OBITb IIpeJCTaB/ICHbI He3a-
BJICVIMO OT CTEIIEHU CXOJZICTBA, I 3/I€Ch MOXKHO CKa3aTb: OJHO IIOXOXKE
Ha zipyroe (xoy Moaiinn, 2004: 9). Mbl ncronb3yeM CXOACTBO BOC-
IPUHMMAaeMbIX OObEKTOB /ISl CPaBHEHV aOCTPAKTHBIX IIOHATUIL, 110-
TOMY 4TO 9TO eJUHCTBEHHBIII crI0co6 ux pacnosHars (I1a HOitxait, 2022:
90). MeTachopa — 9TO He TONBKO HEOOBIYHOE A3BIKOBOE SBJIEHME, HO
" 0cOOeHHOEe 11 pacIpOCTpaHEHHOe KOTHUTUBHOE sIBlIeHMe. B Heit oT-
pa’keHJe OCHOBBIBAETCS Ha CXO[ICTBE U VIMEET C/IOKHYI0O MHOTOMEPHYIO
CTPYKTYPY. B cBoel1 KaxKyl1jeiicst TOBEpPXHOCTHON CTPYKType MeTadopa
OTpa’kaeT HOPMBI J PaIlVIOHAJIbHOCTb Ha I/TyOOKOM ypOBHE JIOTYIKU,
TaK 4TO MEXJy CYIIeCTBEHHO Pa3HbIMU 0OBeKTaMy 00pasyloTcs He-
norn4Hble cBA3N. IlepeBos MeTadopbl — 3TO He TOIBKO MPOLECC II0-
HJMaHM TOBEPXHOCTHOTO BHY TPUA3BIKOBOTO CXOZCTBA, HO U MPOLIECC
TpaHcOpMALVIM [TTyOOKOTO MEXbA3BIKOBOTO CXOfICTBA. DTO CIIOXKHBII
IICUXOJIOTMYECKNII ¥ KOTHUTUBHBIN IIPOLECC, KACAIIINIICA IIEPEBOA
CXOJCTBA MEX[Y ABYM A3bIKaMU U MEXXY Pa3HBIMU KY/IBTyPaMI, B TO
K€ BpeMs 3TO TaK>XXe MBICTIUTEIbHASA NeATENbHOCTD, KOTOpas BOCCO3/Ia-
€1 MeTaOpy MCXOHOTO A3bIKa Iie/IeBbIM A3bIKOM. [TepeBop MeTadopsr,
IO CYTH, 3aBepLIAeT IIPOLECC «IBYKPATHOIO CXOLCTBA».

1. MexaHu3M MBICTMTETBHOTO HAXOXK€HS
cxoncTBa MeTadophl

B cBs13M ¢ BaKHOCTBIO CXOACTBA MeTapOPBI B OTHOIIEHNM K ITOHM-
MaHuIo MeTadOpsl, 04eHb HEOOXOIMMO OOCYAUTD OCHOBY U MBICTIATEb-
HbIJT ITPOL[eCC HAXOX/IEHMS CXOACTBA MeTadopslL.

1.1. OcHOBa HaXOX/IEHN: CXO[ICTBA MeTa(OPBI

C ToukM 3peHus MOpoXAeHMs, MeTadopa IpefCcTaBIAeT coboil
HOBbIe KOMOVHAL[MV TOHATUI M MX OTHOIIEHVSI, CHOpMUpPOBAaHHbIE B
4e/I0BEYeCKOM MO3Te Yepe3 pacCy K/ieHVs 110 aHA/IOTUY, OCHOBaHHbIE Ha
cxopcrBe. CXofcTBO MeTadOpbI TECHO CBA3aHO € 3aKOHAMM MBIIIICHUSA
JeioBeKa. «BosIpIIIoe KOMIIecTBO 9KCIEPUMEHTOB B 9KCIIEPUMEHTAIb-
HOJ1 ¥ KOTHUTMBHOJ IICHXOJIOT MM JJOKA3aJ10, YTO 3aKOHBI MBIIIIEHNS 110
CXOJICTBY, TaK/e KaK “3aKOH aCCOLVIALIM II0 CXOACTBY  aCCOLMATUBHOI
IICUIXOJIOTYIM, “3aKOH MOfI00MsT” TeIITaIbTIICKXOIOI MY, “YCIOBHBIN ped-
JIeKC” ¥ “Teopsi OfjpaKaHMs OMXeBUOPU3MA, A TAKOKE “aCCUMMIALNA”
u “aganranys’ Teopuy KOrHuTUMBHOrO passutus JKana [Inaxe u ap.
BBIIIO/IHAIOTCS TTOBCeMecTHO. OCHOBHBIE HAIIPaB/IeHUs NICUXOIOTUH B
TOJ1 VIV VIHOJA CTeTIeHN IIPU3HAIOT MECTO U POJIb CXOZICTBA B MBICIUTE/Ib-
HBIX Iporeccax. VIHPOpMaIOHHas 1eATeNbHOCTD B HEMIPOHHO CETH
Je/loBeKa paboTaeT Ha IPMHINIIAX CXOFHOI aKTUBALIN, CXOLHOI CBSI-
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311, CXOHOTO KaTajn3a 1 B3aMIMHOTO COBITafieHN s, BBI3BAaHHBIX CXOTHO
nndopmarmeit» (Jlu lllanprns, 2008: 21).

YToObI HOHATH MBIC/IUTE/IbHYI0 OCHOBY HaXOX/I€HUA CXOACTBA
MeTaOpBl, HY>KHO MCXOAUTb U3 MEXaHM3MOB PabOThI HEIPOHOB TO-
JIOBHOTO MO3Ta, TO €CTb 3 ero UCTOYHMKA. TakuM 0O6pas3oMm, sl mo-
HMMAaHMA CXO[CTBA MeTaOpPbI CYIIECTBYIOT IPABIJIA, KOTOPBIM HY>KHO
CIIETOBATD, I OHM HE TOIBKO OCTAHYTCs Ha yPOBHE HEM3BECTHOTO. «MO3T
IpeAcTaBIAeT COO0Il CIOXKHYIO M OTKPBITYIO CUCTEMY, @ BHEIIHAA
nH(pOpMaIN, MOCTyNalIas B HEpBHYIO cucteMy, kogupyercss PHK
(puboHnykIenHOBOI K1cmoToit). CxomHble MHPOPMAIIOHHbIE O/T0KM,
kopgupyemble PHK, urparot BakHyIo po/ib B HaXOX/I€HUY CXOZCTBA 1
cBsA3M 10 cxofcTBy. IIpu B3aumuoMm coBnagennn PHK, xotopble mn-
POKO pacIpeeaoTcs B MO3Te Ye/I0BEKa, BBIIOTHAIOT PYHKIUY CaMO-
BOCIpoM3BefieHNs 1 camonofobus» (xkan I'yanussaub, [ao JInHbLISH,
Yxan Banpwky, 2000: 81). Pesynbrars mccegoBanmii B HeMpOICHXO-
JIOTMM Y HeVIPOBU3YaIM3aLMy JOKA3a/IM, YTO «MeTadopa OTIMIaeTcs
OT s3bIKa U BK/TIOYaeT B ce0si pasHble HelIPOHHbIE MEXaHM3MBI, €€ II0-
pOXXeHNe 3aBUCUT OT IIPaBoro nomyurapua mosra» (Cynb Llroxya, 2014:
139). B cBsi3u ¢ 9TUM HaxXOXKIeHMe CXOCTBA MeTapOPBHI TAK)KE CBSI3aHO
C IIPaBBbIM IOTyLIApMEM MO3Ta.

1.2. MBICTUTENBHBII POIIeCC HAXOXKAEHMA CXOCTBa MeTa(opbI

Kax BosHukaeT cxopcTBo Metadopsl B MbinuteHnn? ITo mepe co-
BEepIIEHCTBOBAHMSA MBIC/IUTE/IBHBIX CIIOCOOHOCTEN YelloBeKa ImybuHa
U IIVPOTA KOTHUTUBHOM JIeAITebHOCTY IIPOJO/DKAIOT YBEININBATDCA,
HNOHATUIHBIN alIlapaT TaKXe IIOCTOAHHO pasBuBaercs. [loHaTne —
3TO popMa MBIIIIEHN S, MbIIIEHNe — 3TO (pOopMa IMOHATHUSA, A A3BIK
ABJIAETCS BHEIIHVM BbIPaKeHVEeM MOHATYA U MBIIUTeHN. I/ Toposk-
HeHus MeTadopsl B MBIILUIEHNN HEOOXO/MMa aKTUBALMA IIOHATUITHO
CHCTEMBI, HO aKTVMBALNA SA3bIKOBOTO BeIpakeHMs He Tpebyerca. Dop-
MUpOBaHIE U COBEPIICHCTBOBAHNE IIOHATNA SAB/IAETCA IOCTEIIEHHBIM
nponeccoM. C y4€TOM ITOCTOAHHOTO yBe/TN4eHN I 3HAHUI, KOHIeTII[I
CTI0B CTaHOBATCA Oorade. II0CKOIbKY HEBO3MOXKHO HAITH CIOBA, BBI-
pakarolye HOBbIe IIOHATS, IPUHATO UCIIONb30BATh CYILECTBYIOLIVE
CTI0Ba /11 BBIP@XKEeHVsI HOBBIX 0OpasoB U CBsi3ell Ha OCHOBE CXOJCTBA.
9T0 KaBHO CHOPMUPOBAHHBIN MO3IOM Ye/lTOBeKa MEeXaHM3M MBbIIIIe-
HIIA, @ TAK)Ke BXXHBIN METOJ TO3HAHMA MUpa. Pa3BuUTIE KOTHUTMBHBIX
criocobHoCTel BiysieT Ha GOPMMPOBaHME SI3BIKA, @ A3BIK TAKXKe BIUAET
Ha pa3BUTMEe KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEN YemoBeKa. SI3bIK AB/IAeTCA
pesynbraToM 06paboTKM 06pa3oB BOCIPUHMMAEMBIX 0OBEKTOB ab-
CTPaKTHBIM MbIIIUIEHVEM Ye/I0BEKa, a TAK)Ke IPOJYKTOM CO3HATE/TbHOI
IeATeNbHOCTY TOTIOBHOTO MO3Ta. 3HaYeHNe ABJIACTCA COBOKYITHOCTBIO

34



CBOJICTB YKa3aHHOTO 00'beKTa 11 GOPMIPYETCS B IIPOLIECCE BBIPKEHVIS
B (hopMe SA3bIKa IIOHATUA 0OBEKTA 1 €T0 OTHOILEHWI C APYTUMM 00beK-
Tamu. PacriosHaHue MBIIUIEHIEM Ye/I0BEKA CXOfICTBA MEX Y 00beKTaMu
HOMOITIO ¢()OPMUPOBATh KOTHUTUBHYIO CIIOCOOHOCTDb MeTadopsl, a
BBIP)KEHNE OTPAHIYEHHBIMI SI3BIKOBBIMI 3HAKAMJI MHOXeCTBa 00b-
€KTOB CTUMY/IMPOBAJIO IOPOXK/eHNe MeTapopudeckoro sa3bika. Cosa,
0603HavaoIIye S3bIKOBbIE IIOHATIS, TAKXKE IIOCTOSIHHO PasBUBAIOTCA,
9TO IPOSIB/ISIETCS B yBEMYEHNN C/TyYaeB CIOBOOOPa30BaHNs, OCHOBAH-
HOTO Ha MeTaOPUIHOCTH U PACLIMPEHNI CEMAHTIKI CTIOB HAa OCHOBE
CXOZCTBA.

2. BHYTpUA3BIKOBOE CXOACTBO B IepeBofie MeTadopbl

CoO6CTBeHHOE WV CO3[;aBaeMOe CXOJCTBO MEX/Y Lie/IeBbIM IOMe-
HOM I ICXOHBIM JOMEHOM B MeTaope OTHOCUTCS K BHYTPUSI3BIKO-
BOMY CXOZICTBY B IlepeBofie MeTaOpBbI, ¥ OHO SIBJISIETCS 005I3aTe/IbHBIM
97IeMEHTOM [I/Is1 €€ KOHCTpyupoBaHus. [logobnas ¢popma — BHel-
Hee IIPOsIBIEHNe BHYTPISI3BIKOBOTO CXOACTBA B IepeBOfe MeTadOpbl.
B ocHoBe mepeBopia MeTadoOpsI IEKNT MOHVMAHIE BHY TPUA3BIKOBOTO
CXOZCTBA. B TO )Xe BpeMsi BHYTPUSI3BIKOBOE CXOCTBO TAK)Ke SIB/ISCTCS
«IIePBUYHBIM CXOACTBOM» IlepeBOfia MeTapOPbI, KOTOPOE 3aK/IabIBAET
OCHOBY /151 GOPMUPOBAHNS «BTOPUIHOTO CXOLCTBA».

2.1. OcHOBa KOHCTpyMpOBaHU: MeTadOpbl — CXOACTBO

OIBIT, KOTOPBIIT HAKAIUIMBAETCS B YeTIOBEYECKOM MO3Te JIO PacIio3-
HaBaHWS HOBBIX 00'bEKTOB, HA3BIBAETCS «QHATIOTMIHBIIT O/T0K», KOTOPBIN
MOXXeT YCTAaHOBUTDb CBA3b MEX/Ty HOBBIMU OOBbEKTaMMI ¥ 3HAKOMBIMU
saBneHussMu. Metadopa — 3TO CBOero popa KOTHUTUBHBIT (eHOMEH,
CYTb KOTOPOTO 3aK/TI09AeTCS B PACIIO3HABAHNM Y IOHMMAHUY OIIpefie-
JIEHHOTO 00'beKTa Ha OCHOBE CXOACTBA C ApyruM o6bekToM (Lakoff &
Johnson, 1980: 148). «Mwuyiep cunraet, 4To MeTadopa ABIACTCA ONNU-
canneM cxopcrsa» (Ban Vb, 2007: 414). Eciiu Ba 06'bekTa aOCOMIOTHO
OIVIHAKOBBI VJIU He IMEIOT HUKAKOTO CXO[ICTBA, TO MeTadopa He MOXKET
6bITh ycTaHOBIeHA. CXOICTBO B MeTadope 0603HATALT, UTO I[eIeBOI JO-
MeH U VICXO[JHBIII JOMEH MMEIOT HEKOTOPBIE CXOIHbIE XapaKTePUCTUKA
unn cBoiicTBa. «OCHOBBIBASICh Ha TIOHMMAaHUY 1JeJIEBOTO JOMEeHa, aBTOP
HAaXOJUT VICXOHBIN JOMEH, OTPKAIOIINII XapaKTEPUCTUKI ¥ CBOIICTBA
IIeJIeBOTO IOMEHA, 11 YCTaHAB/INUBAET MeTa(pOPMUIECKYIO CBA3b MEXTY
MCXOMHBIM U Iie/IeBBIM foMeHaMu» (Ban Baunbun, 2006: 125). raxk,
OCHOBHBIE 3/IEMEHTHI 111 KOHCTPYMPOBAHUA MeTadOpbl BKIIOYAIOT
Lie7IeBOJ JOMEH, MCXOJHBIN JOMEH U UX CXOACTBO. «C TOUKM 3peHUs
COBpeMeHHOI IMHTBUCTUKY, MeTadopa paccMaTpUBaeTCs KaK OffMH 13
BIUIOB CEMAHTIYECKOI HEIIPaBMIbHOCTH, BO3HUKAIOIINIL B Pe3y/IbTaTe
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HaMepeHHOTr0 HapyLIeH)sI 3aKOHOMEPHOCTEN CMBIC/IOBOTO COEVIHEHNSA
coB» (ApyTIOHOBa, 1999, 346). « Tpu OCHOBHBIX ITpM3HAKA KOHCTPYMPO-
BaHMA MeTaopBl: CyLIeCTBOBAHNE ABYX Pa3HbIX 00'bEKTOB, MMEIOLINX
CXOJICTBO; 9TO CXOZICTBO MO0 CYIIECTBYET 0O BEKTUBHO, TNOO0 CO3HaéTCsA
CYOBEKTUBHO C YIE€TOM COLMATIbHBIX U KY/IbTYPHBIX (aKTOPOB; Iepe-
HOC KaKoro-1mbo CBOJICTBA C OFHOr0 oObekTa Ha Apyroit» (Ma MuH,
2005: 109). «[IBa MeTofa mocTpoeHust MeTadOpsl: METOM, OCHOBAHHBII
Ha CYILeCTBYIOIEM CXOJCTBE MEX/y MCXOZHBIM JTOMEHOM U Iie/IeBbIM
JIOMEHOM, 1 MeTOi, KOrfia Metadopa Co31aéTcst Ha OCHOBAHUY HEJJABHO
06HaPy>XEeHHOTO /I HAMEPEHHO BOOOPa’kaeMOro aBTOPOM CXOJCTBa»
(Ily Ouudan, 2000: 15). IpyruMu c1oBamu, B OCHOBE IOCTPOCHMS
MeTadOopbl JIEXKNUT CXOLICTBO, 63 KOTOporo Metadopa He MOXKET CyIlie-
CTBOBATb.

2.2. TunsI cXofCcTBa B KOHCTPYMPOBaHMN MeTa(opbI

C pasButueM mccnemoBaHuit MetTadopbl TUIIBI CXOLCTBA, UCIIONb-
3yemble B MeTapope pPycCKOTo fA3bIKa, y>Ke He OTpaHNYMBAIOTCA Tpa-
OVILIVIOHHOV MOZEJIbI0 «II€JIEBO JOMEH, ICXOIHBIN JOMEH», BK/IOYas
IIATh HOBBIX: «1I€JIEBOV TOMEH», «MICXOMHBIN TOMEH», «IIeJIeBOI TOMEH,
CXOJICTBO», «MCXOTHBIN JOMEH, CXOJICTBO», «11€/IeBOI OMEH, ICXOTHbIN
TOMEH, CXO[ICTBO». [I/Is1 3TUX LIeCTU MOfe/lell MO>XKHO MCIIO/Nb30BaTh Me-
TadopuIecKie CITOBa, HATIPUMED «€CTb», «OBITh», «kKa3aTbCSI» U [I., 3HAK
Tnpe «—». IIpu nepeBose Ha KMTAICKUIT A3bIK MOXKHO MCIIOTb30BaTh
metadopuueckue cnosa, Takue kak (%), &), CH), (BCAY u
np. ITponecc koHCTpyMpoBaHNUA MeTadOPHI 3aKII0YAETCA B OIIpesierie-
HUJ CXOZICTBA, 110 KOTOPOMY OIIPENe/II0TCA 001Iye IPU3HAKIM U CBOI-
CTBa MEX/Iy CMBICTIAMIU C/IOBQ, C/IOBOCOYETAHNA ¥ Ppasbl. ITO CXOAICTBO
VHOTITIa OY€BUIHO, A MHOT/IA CKPBITO.

2.2.1. ToueyHO€ KOHCTpyUpOBaHye MeTadopbI

[Tpn xoHCTpyMpoOBaHUY MeTadOpPbl OPUTMHATIBHOTO TEKCTA, €CIIN
CyLIeCTBYeT TOMIbKO 1ie/IeBOIi MU MCXOGHBII OMEH, COCPeOTOYEHHBII
Ha KOHKPETHOM CJI0B€, CTIOBOCOYETAHNM M/IM Ha OJTHOM CTIoBe B dpase,
TO MaHHAs MOJie/b KOHCTPYMPOBaHMA Ha3blBaeTCA TOYEUHBIM KOHCT-
pyupoBaHyeM MeTadopbl.

® 11e/IeBOVI TOMEH ® VICXOIHBIN IOMEeH
Puc. 1 Puc. 2

o target domain e source domain
Fig. 1 Fig. 2
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Puc. 1, xorga B KOHCTpyMpOBaHUY MeTadOpPbI CYIIECTBYET TONBKO
1eseBoit foMeH. Teoperudeckn Kakpas MeTadopa HO/DKHA COTEP>KaThb
B cebe mcxonHblil foMeH. Ho Korpa cymiecTByer o01ast KOTHUTYBHASA
MOJie/Ib, KOHKPETHBIII KOHTEKCT MU (POHOBBIE 3HAHNS, 1Ie/IEBOIL JOMEH
MO>KET BBI3BIBATh CXOACTBO CaM IO cebe, IIPU 3TOM UCXOJHBI JOMEH
CKpbIBaeTcsl. Takoe sABJIeHNMe YaCTO BCTPEeYaeTCs KaK B PYCCKOM, TaK U B
KNUTaICKOM A3bIKe. BO3MOXHBI C/IelyIoIie BapyaLlui: CYILeCTBYET Of M-
HaKoBasA CJI0BO(OpMa MEXNY LieJIeBBIM U MCXOZHBIM JJOMEHAMI; Y Lie-
JIEBOTO JJOMeHa 0OHAPYXMBAIOTC HEKOTOPbIE CBOJVICTBA MCXOIHOTO J0-
MEHa; IIe/IeBOI JOMeH ABJIAeTCA 0000IeHNeM UCXOIHOro JoMeHa. [Ipn
3TOM 6e3 ymoMIHaHKA 00 ICXOHOM JOMeHe U CXOACTBE YNTATEe/IN OPU-
TVHAJIbHOT'O TEKCTA MOTYT €T0 ICHO NOHATD. IIpuBeném cnenyromye npu-
MEPBL: «<MeH10», <KANJIA 6 Mope», «Bom anvda u omeza ux pabomoi» N T.J1.

Puc. 2, korfa B KOHCTPYMPOBaHUM MeTaOpbI CYLIECTBYET TOIBKO
MCXOJHBIN foMeH. HeKoTOpble KOHKpEeTHbIE KOHTEKCTBI II0O3BOJIAIOT
He yCTaHaB/IMBATh LI€/IEBOI IOMEH U CXOfICTBO, a BBIPaXkaTbh 1€/I€BOJ
TOMEH 4Yepe3 MCXOLHBIN JOMEH J/IA IOBBIIIEHNA PUBIEKATENTbHOCTIL.
Llermp — fo6uThCs Kakoro-mi6o addexra mmm n36exarsb ynorpebneHns
onpenenéHHbix cnoB. [IpuBeném cnegyromue npumepsl: «bypesecm-
HUK», <CTIE3bL 0005, «Ilouemy oHa He 6bLUIA U3 mopomMoL?» «IIpo-
3PAUHAS TIOHUMCS NeJIeHA HA CBeXUTll OEPH U He3AMEMHO maem» U T.Ji.

2.2.2. JInHeltHOe KOHCTPYUPOBaHNe MeTaQ)opr

Cy1ecTByeT TpM BapMaHTa TMHETHOTO KOHCTPYMPOBAaHMUA MeTa-
(hOpBI OPUTMHATIBPHOTO TEKCTA: «1[eIEBOI TOMEH, MICXOTHBIN JOMEH»,
«1]€/IeBOJI JIOMEH, CXO[ICTBO», «MICXOJHBIN JOMEH, CXOACTBO». B mepBom
CJIy4ae CXO[ICTBO CKPhIBAETCA, @ B OCTA/IbHBIX C/Ty4assX OHO BBIJENAETCA.
VX ocHOBa — fiBa C7I0Ba C HANPaBJIEHHOCTBIO, MEXXY KOTOPBIMM CYILle-
CTBYeT OTpakéHHOE M/IM CXOf[HOE OTHOIIeHNe. B cBA3M ¢ 3TUM TaKas
MOJIe/Ib KOHCTPYMPOBaHMs Ha3bIBAETCSA IMHEHDIM.

1IeJIEBOJL IOMEH ® €——— @ VICXOHBIN JOMEH

Puc. 3

target domain e «——— e source domain

Fig. 3

1I€/IEBOI IOMEH ® ——» @ CXOJICTBO

Puc. 4

target domain e ————» e resemblance

Fig. 4
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VICXOJTHBIVI JIOMEH ® ——» @ CXOJICTBO

Puc. 5

source domain e ————» e resemblance

Fig. 5

IIpuMeyaHnme: B maHHBIX PUCYHKaX CTPEIKOM «¢—» OTMEYEHO OTpa-
JK€HHOE OTHOILIEH}E C HAIIPABJIEHHOCTDIO MEX/y CXOIHBIM U LIeJIeBBIM
TOMEHOM, CTPENIKOM «—>» OTMEYEHO CXOIHOE OTHOIIEHME C HallpaB/IeH-
HOCTBIO MEX/Jy 11€/IeBbIM IOMEHOM M CXOICTBOM, MEX/Y UCXOJHBIM
TOMEHOM ¥ CXOZICTBOM.

Puc. 3: B koHCTpynpoBaHUM MeTadOpHI CYIECTBYET Iie/1eBOI I MC-
XOZIHBIN JOMeH. ABTOp HaMEPEHHO BBOIUT YNTATELA B TAK Ha3bIBAEMBIII
addeKT «cacneHc» (OT aHITL suspense — HEOIpeieI€HHOCTD, TPEBOXK-
HOe OXKMJIaHVe) ¥ HAMEPEHHO CKPBIBaeT CXOACTBO. DTO pacHpoCTpa-
HEHHas B PyCCKOM sA3bIKe MOJIe/Ib KOHCTpyMpoBaHus MeTadopsl. I1pu-
BeléM crenytolue npumMepst: «Tot cn1asHyo 007110 8vi6pan cebe, cOKOM»,
«OHu 3HatoOm, umo xne6 ecmv 6an10Ma 6aI0OM», «<IMOM NAPEHb ectn 3a
0soux, 36epv Ha pabomy», «Cmepmo cviHa 015 mamepu 6via KA3HDIO
Oywiu», «Penueus — onuym 0715 Hapoda» M fPyTHe.

Puc. 4: B KoHCTpynpoBaHuu MeTaophl CYLIECTBYET Lie/IeBOI 10-
Me€H U CXOACTBO. VI3-3a OTCYTCTBUA ICXOAHOTO IOMEHa, TPaULIMOHHasA
rpaMMaTMKa PyCCKOTO SA3bIKa IPU3HAET TAKOil TUII MeTadOpbI CITydaeM
JIEKCMYECKOI HeCO4eTaeMOCTH, a IIparMaTiKa B HeKOTOPBIX KOHKpeT-
HBIX KOHTEKCTaX IPpMU3HAET €€ MpaBUIbHOCTD. IIpuBeném cnepyromue
IpUMepBL: «YMmepemv cmpauiHo, eciu mol HU8Eulb 6 cebe U 078 ceOs.
Ecnu nec scueoii, Oepeso, ymupasi, He ymupaem», «CmyoeHmot 6 00bi1Hble
OHU — Huuezo, “po3068bIMU”» U fPYTHE.

Puc. 5: B KoHCcTpynpoBaHuu Metadopsl CYyI[eCTBYeT UCXOHBII
TOMEH 1 CXOACTBO. LleneBoi JoMeH OTCYTCTBYeT JyIsi HPOOYX/IeHNs
¢danTasuy unrareneil. [JanHasg Monenb MeTadoOpbl MO3BOJIAET YNTATE-
JII0 HAaITV MHOXXECTBO LieJIeBbIX IOMEHOB, MMEIOIINX II03HaBaTe/IbHOE
U Toy4duTenbHoe 3HaueHue. [IpuBeném crepmyromue npumepsl: «Kakas
cmpawinas Haocmpotikal», «[Ipowén céoti nymv om mpaxkmopucma 0o
cexpemaps patixoma. Tanénviii xne6...» 1 T.1.

2.2.3. IInocKOCTHOE KOHCTPyUpOBaHue MeTadopsl

Korpa B koHCcTpynpoBannu MeTadopbl IPUCYTCTBYeT TUINYHASA
TI0/IHAsI MOZIe/Ib, BKJIIOYAIOIIAs B ce0s L[eIeBOIi JOMeH, MICXOHBIN JOMeH
U CXOZICTBO, COCTOSIIME B TECHOJ BHYTpPEHHEI CBA3YM U BbIpayK€HHbIE
B TPEX C/I0BaX C HAlIpaBJIEHHOCTbIO, MEX/Y KOTOPBIMHU CYIECTBYET
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OTPaXEHHOE MV CXOJHOE OTHOIIEeHME. B cBA3K C 9TMM TaKasd MOJeNnb
KOHCTPYMpPOBaHNA MeTaopbl Has3bIBaeTCA IIOCKOCTHBIM. [logpobHee
cM. puc. 6.
CXOICTBO
[ ]
1e/1eBOV TOMEH 04/—\- VICXOHBIN OMEH
Puc. 6

resemblance
[ ]
target domain & «————e source domain
Fig. 6

Puc. 6: B KOHCTpynpoBaHuy MeTadopsl CyIeCTBYeT IeNeBoil 10-
MeH, UCXONHBIN JOMEH U CXOACTBO. J/laHHasA Mopendb (yCIOBHO) MO-
3BOJIAET MCIONb30BATD /I MCXOLHOIO JOMEHA 3IUTET, OTPAXKAIOLINIL
CXOJICTBO MEX/Y LIETIEBBIM U ICXOFHBIM JoMeHOM. IIpy aTOM 4nraTenmn
CMOTYT Cpasy «CYMTaTh» CMbICT MeTadopsl. [Tpuseném cremyromue npu-
Mephl: «Bce atmu naamenHvie pesu 0KA3anUCh TULLb NYCMbIM compsce-
Huem 6030yxa», «<OHa cama 6via napeHv 6 wo6Ke», «OH OvL1 yHACHDLT
nemyx», «leiine kak-mo ckasan: «decmuocmo — npexpacHas éeuv,
ecriu Kpy2om 6ce HectHbie, a s CPeOu HUX HYIUK» N TPYTHE.

3. MexxpA3BIKOBOE CXOACTBO B IlepeBofie MeTadopbl

MexxpA3bIKOBO€ CXOACTBO B IepeBoje MeTadopbl IPefCTaB/IsAeT
co6011 ABYKpaTHOE CXOZICTBO B IepeBoje MeTadopsl. CXOACTBO — 3TO
CTaH/APT /I OLIEHKM KayecTBa IepeBOfia He TONMbKO MeTadopbl, HO 1
Bcero nepesopa. [lo cpaBHeHMIO ¢ APYTMMM SI3bIKOBBIMU sIBJIEHUAMI,
MEXbs3BIKOBAsI IESATEIbHOCTb B KOHTEKCTe MeTa(OPBI KaXKeTCs CIIOXK-
Hee, TI09TOMY He0OXOAMMO B IIOJTHOI Mepe PacCMOTPEeTb OCHOBHBIE
3/IeMEeHTbl KOHCTpyupoBaHua Metadopbl. Heob6Xonumo ycTaHOBUTD,
KaKuM 00pa3oM IepeBOfATCA IMHEIHbIe, ITIOCKOCTHBIE U TPEXMepHbIe
CXOficTBa MeTadOpbl HA OCHOBE TOUEYHBIX, IMHENHBIX 1 INIOCKOCTHBIX
¢$hopM B KOHCTpyMpoBaHUY MeTaOpbl MOIIVTHHIAKA.
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3.1. CxopcTBO KaK CTaHAAPT OLIEHKM KadyecTBa

nepesopa Metadop

«...TIpY TIepeBOjie CEMAHTUYECKIEe TTOTePY HeU30eXHBI, ...pedb
MOXeT UATH TOJIbKO O MaKCMMaJIbHO BO3MOXKHOI MTO/IHOTE Iepefadn
3HaYeHNII, BhIpa)KaeMbIX TeKCTOM o InHHNKa» (bapxynapos, 1975: 8).
JTro6ast mepeBOUECKas IeSATENbHOCTh CTPEMUTCS JOCTUYD CTAHAAPTA
«9KBJBAJIEHTHOCTM», HO 9TO OCHOBHAs TPYAHOCTH npu nepesoge (Dé-
mopoB, 1983: 31). Camblil BBICOKMIT CTAHAAPT IIEPEBOJIA — «CXOACTBO»
(I'y WxoukyHb, 1989: 18). IlepeBop siBnsieTcs IpeobpasoBaHmeM OFHOI
SI3BIKOBOJI CUCTEMBI B IPYTYIO C HarborIee IIOJIHBIM BOCIIPON3BeeHIeM
CMBICTIa OPUTVHAJIA, OFfHAKO II0JIHOE COOTBETCTBYE HemoCTIKMMO ([ap-
6oBckuii, 2007: 5). C TOUKY 3peHMsI peaIbHOTO IIepeBO/ia, OLleHKa Kade-
CTBa IIepeBOJia MeX1Y POACTBEHHBIMI /M HEPOAICTBEHHBIMMY SI3bIKAMMI
B OCHOBHOM 3aBJICUT OT NOJOOVS MEX Ty IIePEBOJOM U ITOJ/IMHHIKOM.
IlepeBon, — 3TO YMCTBEHHasA M MeXCEMUOTHYECKAs NeATENbHOCTD,
KOI7ZIa 4elI0BEK M/M/IM MalllVHa IepeBOAAT KyIbTypHbIE JaHHbIE A3bIKa
A Ha sA3bIK B, 4TOOBI IONTYyYNTHh aHAJIOTMYHBI 00BEM MHPOPMALIIL.
C maccuBHOI TOYKM 3peHM:, pe3y/abTaT IepeBofia JO/DKEeH BbIpaXkaTb
CXOACTBO MEXJY IepeBofioM U opuruHanoM. C akTMBHON TOYKM 3pe-
HYIS, TIEPEBOJ, — 3TO MPOLeCC CTpeMIeHNs K CXOACTBY (XyaH UxyH-
JIAHb, 2009: 6).

«JI106071 ITepeBof; OCHOBAH Ha MCXOJHOM TeKCTe. Bpicuinit crangapt
KaJyecTBa IepeBofia 3aK/II0YaeTCs B MMUTAIUY [I€PeBOJOM MICXOTHOTO
TEKCTa, B CTPEM/ICHUY K HaWIydlleMy NPUOIVDKEHNIO K OPUTMHAIY»
(Croe Xaitbunp, 2012: 109). Takum 06pa3om, cioBa «Hofobme», «CX0f-
CTBOY, «O/IM30CTH» U T.[I. SIB/ISIOTCS TEPMUHAMIU, OTTMCHIBAIOIIVIMI CTaH-
IapT nepeBofa. Kakme cTaHgapThl UCIONMb3YIOTCA [/ OLI€HKM IIepeBO-
na? «IIpegmocplka 1 OCHOBA aHAJIOTUU — 3TO CXOACTBO, SABJIAIOIIEeC
OCHOBOIJ1 B €€ nayyenum» (Yxoy Maiiny, 2004: 5). B mmpokom noHnma-
HJM IIPOLIeCC IepeBOfia MMeeT CXOXIe CO CTPOeHMEM MeTaOopbl YEPTBL.
TexcT opurnHana sKBUBaJIEHTEH MCXOHOMY OMEHY, IlepeBOf] 9KBU-
BaJIEHTEH 1]e/IeBOMY [JOMEHY, a CXOZICTBO BOILIOIIAETCA B Pa3lIMYHbIX
¢dbopmax nepeBoja U yIAYHOM BBIPXKEHUN COREPXKaHMs TOIMHHNKA.
TakuM 06pasoM, CTaHJAPTOM IepeBOfa SABAETCS CXOACTBO. [lepe-
BOJ MeTaophl, KaK BUJI IIePeBOJia, TAK)XKe UCIIONb3YeT CXOACTBO KaK
CTaHJapT KayecTBa HepeBofa. IIockonbKy ajst Metadopsl TpebynTCs
CXOXKVIe YePThI MM IIPU3HAKM MEX/y 1ie/IeBbIM Y MICXOZHBIM IOMEHOM,
OBYKpPaTHOE CXOZICTBO CYLIECTBYeT Ha IPOTKEHUM BCETO Ipoliecca
nepeBoaa MeTadopbl.
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3.2. ITomo6HbIe GOpMBI B ITepeBofe MeTadopbl

Tak Kak 0O'bEKTUBHbBIE 3HAHNUS Y€/IOBEYECTBA O MUPE IIPUMEPHO
OJIMHAKOBBI, B PYCCKOM U KMTAICKOM SI3bIKAX HEM30EKHO MOSIBIISIIOTCS
pasHble pOPMBI BoIpaKeHMsT MeTaQOPBI C OMHAKOBBIM MM HEOHA-
KOBBIM OTpaKeHNeM KOHIIENITYa/IbHOrO loMeHa. [Ipu mepeBoye Ha Ku-
TAICKMII A3BIK 9Ta GOpMa MOXKET OBITh COXpaHEeHa IMOTHOCTBIO MJTH Ya-
CTUYHO WM He COXpaHeHa Boobie (T.e. opma comeprKaHus MCXOFHOTO
TEKCTa, er0 CTPYKTYPa M KY/IbTYPHAsI KOHHOTALVA 1 T.JI. COBEPIIEHHO He
coxpaHeHbl). J]71s1 TepeBoyja IMHETHOT 0, INIOCKOCTHOTO U TPEXMEPHOTO
CXOJICTBA B KOHCTPYMPOBaHMYU MeTaOpPbI CYLIECTBYIOT TaKyie METOMBI
nepeBofia, Kak OYKBa/IbHbIIT IIEPEBOJ, HobaBeHNe, ONYIeHNe, 3aMeHa
¥ KOMIUIEKCHBIIT MeTOJI. JlaHHbIe (OPMBI CXO/ICTBA U METOJBI [IEPEBO/A
H03BOJISIIOT 00€CIIeYNTh COOTBETCTBYIOIIee CTAHAAPTY KaueCTBO Iepe-
BOfia MeTapOpBHI.

3.2.1. JInuHeitHOE CXOJCTBO B IlepeBofe MeTadopbl

Ecnu B TOUeYHOM KOHCTPYMpOBaHUM MeTadOpbl MICXOZHOTO TEKCTA
yCTaHABINBAETCs TOJIbKO MOZE/b «1ielIeBOI JOMEH 1» MU «MCXOTHBII
TOMeH 1», TO B epeBOjie BO3MOXXHO YCTaHOBUTD 4€ThIpe MOJEIN:
«11e71eBOM OMeH 1», «MCXOIHBIN fOMeH 1», MU «MCXOAHBIN qOoMeH 1 u
11e7IeBOVL IOMeH 1», I «CXOACTBO». [Ipu aTOM crefyeT Of4epPKHY Th,
YTO TOYEYHOE CXOCTBO B KOHCTPYMPOBaHUM MeTa(Opbl MCXOJHOTO
TeKCTa MePeBOAUTCSA KAK TOUEUHOE MIN JIMHEIHOe CXOACTBO MU BO-
ob1e He co3aét Metadopy B nepeBosie. KOoHEYHO, MOXHO MICIIONB30-
BaTb TaKye MeTOJbl, KaK OYKBaJ/IbHBIII IlepeBOJi, ToOaB/IeHNe 1 3aMeHa,
HO IepeBOJ BCE PaBHO OCTAETCA Ha YPOBHE IIpeoOpa3oBaHMs CXOACTBA
CJ/IOB C HAIIPAB/IEHHOCTDIO, C/IOBOCOYETAHUIL MU OIIPEefle/IEHHDIX CTIOB B
npennoxeHun. [Ipu aToM cX0ACTBO B mepeBofie MeTahOpbl OCTAHETCS
JIMHEHBIM.

1) Ecnu B KOHCTpyUpoBaHUU MeTaOpbl OPUTMHATBHOTO TEKCTA
CYILIeCTBYET TONIBKO LIeTIEBON JOMEH 1, TO €CThb /IBa BapMaHTa IIepeBO-
fia: JOC/IOBHBIN IIepeBOJ B COOTBETCTBYIONINII Iie/ieBOT JoMeH 1 (cM.
puc. 7-1) mnm ero 3aMeHa Ha UCXOZHBII ToMeH 1 (cM. puc. 7-2).

OpUIMHAT 11e71eBO 11e/1eBOT
noMeH 1 nmoMeH 1
II€PEBOIHOMN 1e1eBOI VICXOHBIN
TEKCT JOoMeH 1 ° nmoMeH 1 °
Puc. 7-1 Puc. 7-2
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original text target target

domain 1 domain 1
translated target source
text domain 1 . domain 1 .
Fig. 7-1 Fig. 7-2

Ipumedanite: CTPeNKa «¥» — 3TO CHMBO HATIPAB/IEHNS MepeBOfa (OPUTMHAT
— nepeBofHOI TeKcT). Lludpa «1» — 370 anmemenT opurunana. [lludpa «2» —
3TO 37IEMEHT BHE OPUTMHAIA.

@ menro
SiHL
@ Bor anbda 1 omera ux paboThL.

XA AT AR 42 .

Korna cnoso (D ucnonb3yeTcs B KauecTBe I1€/IEBOTO IOMEHA, OHO
VIMeET eAMHYI0 MOPGOIOTHIO C UCXOHBIM TOMEHOM. TepMIH «MeHI0»,
MpoKo uctonb3yemsiii B IT chepe, nMeeT cXOICTBO CO CTIOBOM «MEHIO»
1A 3aKasa efpl B Kade mam pecropane. [I0CKOMbKY Hay4Hble KOHIIETI-
LMV, UCTIONIb3Y€EMbIE B PYCCKOM U KUTAIICKOM A3BIKAX, OJIMHAKOBBI, MOXK-
HO TepeBecTy ero A0CIoBHO Kak (ZEHL) . B npennosxenun ) nenepoi
JIOMeH «anbdar, ABMAOMNICA Ha3BaHNEM OYKBBI «0» B IPEYECKOM
andasnTe, 0603HAYAET UCXOHBIN JOMEH «HAYAJIO», & [e/IEBOI TOMEH
«OMera» — MCXOJIHBI TOMeH «KOHel». II0CKONbKY c1oBa «anbda» u
«OMeTa» OTHOCUTENLHO HE3HAKOMbI KUTANCKUM YNUTATENSAM, OHM TIEpe-
BoAATCA Ha ucxofuble fomensl (FFHY u (Z53K) . B ceasu ¢ Tem, uto
soipaxkenne { TAEHIFFUAFIZEN) ne cootBeTcTBYeT Manepe Kutaii-
CKOTO 513bIKa, OHO 3aMeHeHo Ha Boipakenne { LAEMIAES) .

2) Ec/in B KOHCTpynpoBaHyu MeTadOpPbl UCXOIHOTO TEKCTA IMEETCS
TOJIBKO MCXOJHBIIT [JOMEH 1, TO B IpoIlecce TePeBOfia MOTYT BO3HUK-
HYTb C/IEAYIOLINE CUTYAL[UM: JOCTIOBHbII TIEPEBOJ] B COOTBETCTBYHOLINIL
MCXOMHBIIT IoMeH 1 (cMm. puc. 8-1); MeTOOM TOGABIEHNS UCXOTHBII
IOMeH 1 mepeBoaNTCA Ha MCXOIHbII loMeH 1 1 neneBoli gomen 1 (cm.
puc. 8-2); UCXONHBIN IOMeH 1 TepeBOANTCS Ha Iie/IeBoil JOMeH 1 MeTo-
oM 3aMeHbI (CM. puc. 8-3); MCXOMHbIIT TOMeH 1 TIEPeBOUTCS Ha CXOJI-
cTBO 1 MeTOfIOM 3aMeHBI (cM. puc. 8-4). Ilonpo6Hee cM. HIDKe:

OpUIMHAI VICXOJTHBIN ToMeH 1 MCXOMHBIN foMeH 1

TepeBOIHON VICXOJTHBIN ToMeH 1 MCXONHBI foMeH 1 +

TEKCT ° 1eseBoy qoMeH 1 °
Puc. 8-1 Puc. 8-2
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original text ~ source domain 1 source domain 1

translated source domain 1 source domain 1 +

text . target domain 1 .
Fig. 8-1 Fig. 8-2

OPUTMHAII MCXOJIHBIN OMeH 1 VICXOMTHBIN JOMeH 1

IIepeBOHOM 1IefIeBOt ToMeH 1 CXOACTBO 1

TEKCT . °
Puc. 8-3 Puc. 8-4

original text  source domain 1 source domain 1

translated target domain 1 resemblance 1

text ° °
Pnc. 8-3 Puc. 8-4

(3 Tlouemy OHa He BBINIIA U3 TIOPHMbI?
N2 IANZETE kR R ?

@ xonbi6enn peBomIOIIM

A O B — —

® cméspr goxIA

R

® opnoro nons srofbI

ElFEE

B npepnoskenun (3) MCXOMHbIIT IOMEH «TIOpbMa» 0603HavaeT 1ie-
NIeBOiT MOMeH «Opak». Kak B pycCKOM, Tak 1 B KUTAICKOM S3bIKAX €CTh
MeTadopryIecKoe BhIpakeHNe «Opak — 3TO TIOPbMa», MOKHO Cpasy
IIOHATD €r0 CMBICT 6€3 YIIOMUHAHUS 1[eIeBOTO JIOMEHA, TTI09TOMY €0
MoxxHO mepesectu Kak {Z-JE) . Cnoocoueranne @) camo sBnsercs
VICXOJTHBIM JIOMEHOM. B CBA3M C TeM, 4TO BceM PyCCKMM M3BECTHO, 4TO
pesomonus 1905 roga, Gespanbckas u OKTAOPbCKas PEBOIOLNSA IPOK-
souum B [leTepOypre, MO3TOMY /51 O6/IEr9eHNs TOHUMAHUA KUTANCKM -
MU 9UTATEIAMNU TEKCTA, CTIEYET TIEPEBECTY He TONBKO UCXOJHBII JIOMEH
«KOJBIOENTb PEBOMIOINI», HO U 1ie/eBoil fomeH «[leTepbypr». B cnoBo-
couetaunu (5) MCXOITHBIIT TOMEH «C/IE3bI» 0603HAYAET I[e/IeBOIT TOMeH
«Karm». EciM MCXOMHbI JoMeH Hanpsmymo nepeBenén kak (FIVH),
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KUTANCKNM YUTaTeNIAM Gy/IeT TPYHO TIOHATH €ro, I03TOMY OH MOYKET
6BITH TIepeBeNIéH UITb METOMIOM 3aMeHBI Ha IeneBoit omen TN .
Cnosocoueranue (6) ucnonbsyercs B KauecTBe UCXOTHOTO JOMEHa.
[ToCKONbKY B KUTAIICKOM A3bIKE HET BHIPOXKEHUS «ATOfia B TOJIe», MO-
3TOMy TiepeBefIeHO TOMbKO CXOJICTBO «e[IMHOMbIIIIEHHUKI», KOTOPOe
3aMEHIIO UCXOIHBII JOMEH.

3.2.2. IInN0CKOCTHOE CXO[CTBO B IepeBofie MeTaopbl

IT1ocKoCTHOE CXOACTBO B IepeBofie MeTahOpbl BO3HMKAET B C/Iy4ae,
eC/M B JIMHETHOM KOHCTPYMpPOBaHNM MeTadOophl IPUCYTCTBYET OffHA
U3 CIIEAYIOIINX TPEX MOJETIEN: «11e/IEBOM JJOMEH 1, MCXOHBII JoMeH 1»,
«11e7IeBOI IOMeH 1, CXOACTBO 1», «MCXOMHBII loMeH 1, cxoncTBO 1». ITpu
IJIOCKOCTHOM KOHCTPYVPOBAaHNM MeTa(OPBI TAKKE MOXKET HOSABIIATbCS
MOJIeNb «1le7ieBOI JJOMeH 1, McXofHbll floMeH 1 1 cxoncTBo 1». B nepe-
YMC/IEHHBIX HAMH CIIy4asaX B IIEpPEBOJie CYIIECTBYIOT MOMIE/IN: «1€JIeBO
IOMeH 1, MCXOOHBIN OMeH 1», UIn «1je/ieBOi MToMeH 1, MCXOOHBIN [0-
MeH 2», U «11eJIeBOI TOMeH 1, cXOICTBO 1», Mau «iiefieBoi AoMeH 1,
MICXOJIHBIN JJoOMeH 1 11 CXO[CTBO 1», M1 «11e/1eBOI IoMeH 1, cX0aCcTBO 1»,
VN «I1eJIEBOI TOMEeH 1, cCXOICTBO 2» (CMHOHUM CXOMCTBA 1), Man «uc-
XOMHBIN TOMeH 1, CXOACTBO 1», UIN «1je/1IeBoi JoMeH 1, CXOICTBO 1» u
np. CrenyeT MOJYEPKHYTh, YTO U IMHENHOE, ¥ TNIOCKOCTHOE CXOfICTBO
B KOHCTPYMPOBAaHUY MeTa(Oopbl MOTYT NePeBOAUTHCA KaK JTMHEITHOe
cxonctBo. HecMOTpst Ha BO3MOXXHOCTD MCIIO/Ib30BaHMA OYKBa/IbHOTO
IIepeBOia, 3aMeHbI, OIYILIEeHN 1 J0OaB/IeH s, OTPAKEHHOE MU CXOJ-
HO€ OTHOLIEHVE MEX/Y OPUTMHAIOM Y IIEPEBOJIOM OCTAETCA HA YPOBHE
CXO/IHOTO IIepeBOfA MEX/Y JBYMsA CI0OBaMI C HAIIPAB/JIEHHOCTbIO, VN
MEeXJY IBYMs ¥ TPeMs C/IOBaMM C HAaIlpaB/IeHHOCTBI0. Takum o6pasowm,
nepeBoy MeTaOpbl MOXKET UMETb IVIOCKOCTHOE CXOZICTBO.

1) Ecnu metadopa oTBeyaeT MOfenu «IieJieBoit fOMeH 1, MCXOf-
HbII1 1», €€ MOXXHO ITepeBeCTy pasHbIMMU CIIOCOOaMM: OyKBaIbHBIII ITepe-
BOJ] Ha MOJIe/Ib «1IeJIEBOVI JOMeH 1, mcxopuslit 1» (cM. puc. 9-1); nepeBog
Ha MOJIe/Ib «I1e/IeBOM TOMEH 1, MCXOIHBIN TOMEH 2» METOIOM 3aMeHbI
(cM. puc. 9-2); 3aMeHa UCXOHOTO JoMeHa 1 cxoncTBOM 1, coxpaHeHue
neneBoro gomeHa 1 (cm. puc. 9-3); mob6aBneHue cxonctsa 1 K Mopenu
«11e71eBOMI loMeH 1, mcxopuslit 1» (cMm. puc. 9-4). [TogpobHee cm. HuKe:

OpUTMHA LIe/IEBOMT  o€—— VICXOJHBIN LIEJIEBONl  &-€—— VICXOJTHBIN
nmoMeH 1 noMeH 1 noMeH 1 nmoMeH 1

TIEPEBOHOM  LI€NIEBOI v VICXOJJHBI  Lie/IeBOM v
TEeKCT noMeH1 e<«——e foMeH1/2 pomMeH1l e—»e cxoncTBO 1

Puc. 9-1/2 Puc. 9-3
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original target <——e source target <«——e source

text domain 1 domainl  domain 1 domain 1
translated  target source target
text domainl e<«——e domain1/2 domainl e—»e resemblance 1
Fig. 9-1/2 Fig. 9-3
1Ie/IeBOIT oMeH 1 < VICXOJHDII JOMeH 1
CXOACTBO 1
(]
AR N
5 12 Ly 5
Le7IeBOIT TOMeH 1 < VICXOJ{HbIIT TOMeH 1
Puc. 9-4
target domain 1 $<«——* source domain 1
resemblance 1
]
EAS
target domain 1 ¢«————e source domain 1

Fig. 9-4

(@ To1 cnaryto 00 BBIGpAT cebe, COKOTL.

PRIk T—MOG R friz, IR A,

(8 IToT mapeHp ecT 3a IBOVX, 3BePb 32 pabOTOIL
AV IMKF R, THEERRANE R .

© CmepTh cbrHa /iy MaTepy 6512 KA3HBIO YT
JLTHIGEDE TRER G

Penurusa — onmyM fi1s1 Hapoga.

SRR AR

B npepnoxxennn (@) ueneBoit moMeH BBIPa)KEH CJIIOBOM «TbI», a UC-
XOIHBIN JlOMeH — «COKO/». IIocKonbKy, B TaHHOM city4ae MOXXHO JC-
T0/b30BaTh GyKBajIbHbI TIepeBO] 1eneBoro fiomena ({1) u ucxomHoro
nomena (&), Tak kaK u y pycCKuX, M y KUTAiCKUX 9UTaTeNell €CTh
II0XO0)Kasi KOTHUTUBHAA KOHCTPYKIMA. B mpepnosxennn (8) neneBbiM
JIOMEHOM SIBJISIETCSI CJIOBO «IIAPEHBY, & ICXOHBIM JJOMEHOM — «3BEPb».
B pycckoM s3bIKe C/IOBO «3Bepb» 0003HaYaeT TPYOMI0OMBOIO U CUJIb-
HOTO 4Ye/I0BEKa, a B KMTAICKOM sA3bIKe ABJIAETCSA CJIOBOM C OTPULIATE Ib-
HOJI KOHHOTAIIMeIt, YTO He COOTBETCTBYET CMBICTY OPUIMIHATIA, TIO3TOMY
CIIeyeT COXPaHNUTD TO/IBKO IIe/IeBOVL JJOMEH «IIapeHb», 3aMEeHMB IOBEPX-
HOCTHBIV CMBICTT ICXO[JHOTO JIOMEHA €TI0 I/TyOMHHBIM CMBICTIOM «TUTPE-
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HOK». B mpenyoxxenun © «CMEPTh» — LIETIEBOM JJOMEH, a ICXOLHBII [1O-
MeH — «Ka3Hb», MMelolye o01Iiee CXOfICTBO «CTpafiaTb». BykBa/IbHBbII
nepesop {JLTHIZERAREER LR IIFI. ), He nonsiten kuraickum
Yy TaTENAM, II0O3TOMY VICXOIHBIN JOMEH MCKIIOYAeTCs, a MEePEBOJUTCS
TOJIBKO cXOACTBO. B mpepgnoxennn (0) neneBoit JOMeH — «PeIUTUA», &
VICXOJIHBIVI JJOMEH — «OIUYM». VIX 0011jast 4epTa — OTpaBJIeHNE TIOfeIL.
Jl71s1 HOEpO6OHOTO BBIpaXKEHMA CEMAHTUKN CXOLCTBO TAKXKe CIIeAyeT
IIepEeBECTY Ha KUTAMICKUIL A3DIK.

2) IIpu nepeBofe MOAeN KOHCTPYUPOBAHMS MeTapOPhI «IIe/IeBO
TOMeH 1, cxofcTBO 1» BO3MOXKHBI C/Ie[yIOIINEe BAPMAHTDI: JOCIOBHBIN
nepesop, (cM. puc. 10-1); 3aMeHa Ha MOJeNb «Lie/IeBOIT JOMeH 1, cxof-
cTBO 2» (cM. puc. 10-2). I[TogpobHee cM. HIKe:

OpUTMHAT 11e/1eBOk » e CXONCTBO 1 1Ie/IeBOI  e——e CXOACTBO 1
moMeH 1 IoMeH 1

TepeBOJHON  LeNIeBOIt v v 11e/1eBOik v

TEKCT JoMeH 1 »e cxoncTBoOl MoMeEH1l e——»e cxomcTBO 2

Puc. 10-1 Puc. 10-2

original target e—>e resemblance 1 target e— > resemblance 1

text domain 1 domain 1

translated target ) target

text domain1 e—»e resemblance 1 domainl e—»e resemblance 2

Fig. 10-1 Fig. 10-2

(1) Ymepetp cTpaIHO, e T XUBENb B cebe u s cebs1. Ecmu mec xuBoi,
IepeBo, yMupas, He yMupaer.

RantrlE T EE, ROVECHES, SRR IR, WA EIE
WA

@ CTy/eHTbI B OOBIYHBIE JHY — HIYETO, PO3OBBIMI».

REFEATFH B IC R, 206 .

B npemoxenuu (1) mMeeTcs TOMBKO [eeBOit JOMEH «Iec» ¥ CXOfI-
CTBO «KVBOJ1», @ ICXO[HBIIT JOMEH «4e/I0BEYeCTBO» OTCYTCTBYyeT. Ilo-
CKOJIBKY VICXO[HBIII JIOMEH €CThb B KOHTEKCTe, MOXXHO MCIIO/Ib30BaTh
OyKBa/IbHBII IIepeBOfi 6e3 y4éTa MCXO[HOro foMeHa. B mpepioxeHnn
@é CYLIECTBYIOT 1[eJIEBOIL TOMEH «CTYHAEHTbI», CXOACTBO «PO30BbIE»,
OTCYTCTBYET MICXO[HBIN JOMEH «LBEThI». B KUTallCKOM A3BIKE CXOf-
crBo (KYZLth) cnoxHO WIS BOCHPUATHA KUTAICKUMM YUTATENSAMI,
03TOMY B Mpoliecce iepeBofia OHo 3ameHsercs Ha (ZLIEIHIHI ) .
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3) Ecnn MeTadopa KOHCTPYyMPYeTCs ITO MO/ «MCXOIHBIN JOMeH 1
U CXOZICTBO 1», TO BO3MO>KHBI C/IefyIOIIVie BAPMAHTHI IIepeBofia: OYK-
BajIbHBI epeBof (cM. puc. 11-1); 3amMeHa Ha MOJIeNb «1[eIeBOIL IOMEH 1,
cxofcTBO 1» (cM. puc. 11-2). [TogpobHee cMm. HIDKe:

OpUTMHAT UCXOIHBII e——3@ CXOACTBO 1 UCXONHBINI o—p cxofcTBO 1

momeH 1 momeH 1
NI€PEBOJIHON  MCXOJHBIIA 11e1eBOM
TEKCT moMeH 1l  e——pe cxomcTBol HOMeH1 — e——»e  cxopcTBO 1
Puc. 11-1 Puc. 11-2
original  source »¢ resemblance 1 source »¢ resemblance 1
text domain 1 domain 1
translated  source v target v
text domain 1 »e resemblance 1 domain 1 »e resemblance 1
Fig. 11-1 Fig. 11-2

(13) Kakas crpamuas HagcTpoiika!

EZIN (B e N

ITpowén cBoit MyTh OT TPAKTOPUCTA [0 ceKpeTaps paitkoMa. Takembrit
x71€6...

A AHERLT B XL —BRE R o TEAERRAE-o.....

B npepnoxxenun @ VICXOIHBIN JOMEH «HAJICTPOJMKa» U CXOMCTBO
«CTpalIHasi», a [[e/IeBOJl ToMeH OTCyTCTBYeT. I apdexra opurn-
HaJIbHOCTM BBIP@)KEHMA BO3MOXKHO OIIyCKaHMe IIeJIeBOTO JOMEHa B
PYCCKOM M KUTAiICKOM TeKCTaX, II09TOMY €I'0 MOYKHO OYKBa/IbHO Iepe-
sectn kak (AN _EJZEH) . B npennoxennn (4) ncxommnbiit omen
«x71e6» M CXOLICTBO «TsDKENbI». Tak Kak X1e6 He OTHOCUTCS K CIVCKY
OCHOBHBIX IIPOAYKTOB IIUTaHMA KUTAlI1leB, OYKBa/IbHbIN IIePeBO He-
BO3MOYKEH, TONBKO 3aMeHa rmcxomnuoro nomena (L) wuemeBbIM mo-
merom (UEAED, COOTBETCTBYIOLIVIM MaHepe KUTAICKOTO A3bIKa.

4) Ecnu npu KOHCTPyMpOBaHUM MeTadOphl IOABJIAETCA MOJENb
«1e7IeBOM JOMEH 1, MCXOOHBIN OMEH 1 1 cXopcTBO 1», TO B IepeBoze
BO3MO>XXHBI 1B BapMaHTa: II€peBOJl METO[OM ONYyIEeHN:A JO MOMEIN
«11e71eBOt IoMeH 1 u cXofcTBO 1» (cM. puc. 12-1); nepeBof MeTOROM
OIIYIIEHMs JO MOJENN «IlieJieBO oMeH 1, MCXOMHBI foMeH 1» (cM.
puc. 12-2). ITogpobree cM. HIDKe:
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CXOACTBO 1 CcX0fcTBO 1 -
OpUTHMHAN  IIEJIEBOI H. WMICXOJHBIN LIe/IEBOI H. MCXOMHBIN
noMeH 1 / \ nmomMeH 1 momeH 1 / \ noMeH 1
.4—-—. oC—0
\J
cxofaCTBO 1
]
TIEPEBOMIHOI LIENEBOM |, 1e/IeBOI v VICXOTHBIN
TEKCT nToMeH 1 o JoMeH 1 e<4———e foMeH 1
Puc. 12-1 Puc. 12-2
. resemblance 1 resemblance 1
original target ° source target ° source
text domain 1 / \ domain 1 domain 1 / \ domain 1
.4—-—. ot—0
\J
resemblance 1
L]
a1
translated  target target v source
text domain1 e domain 1 e€«———e domain 1
Fig. 12-1 Fig. 12-2

(15 Bce 3Ty TTaMeHHbIe PeYN OKA3ATUCh /IMIIL MYCTBIM COTPACEHMEM BO3-
myxa.

PITA I S PR (e TR NI 2 2 il

OHna cama 6bl/1a HapeHb B I00Ke.

R EAT T DU A R

B npemnoxenun (15 1eneBoit JOMeH «pedu», UCXOIHbIN OMeH
«COTpsCEHME BO3AYXa» U CXONCTBO «IIYCTOW». IIOCKONBKY CXOMCTBO
«IIyCTOV» U CIOBO «BO3JyX» B MCXOMHOM JIOMEHE B KUTAICKOM A3BIKE
TOXX/IECTBEHHDI, ICXONHbIN IOMeH yhanseTcs. B npegnoxennu (16) me-
J1eBOJ1 TOMEH «OHa», ICXOJHBIN JOMEH «IIapeHb» U CXOZICTBO «B I00Ke».
OO61en3BeCTHO, YTO MECTOMMEHNE «OHa» YKa3bIBaeT Ha «JEeBYLIKY»,
B IaHHOM ITpuMepe HeT HeOOXOVIMOCTY TIePeBOIUTb CXOfICTBO.

3.2.3. TpéxmepHOe CXOCTBO B nepeBofie MeTadopbl

Ecnu B IJIOCKOCTHOM KOHCTPYMPOBaHUM MeTadOphl MOAB/IACTCA
MOJie/ib «IeJIeBON foMeH 1, MCXOOHBIN AOMeH 1 1 cXOACTBO 1», TO B
IepeBoOJie BO3MOXKHBI MOJIE/IN «I11€I€BO JOMEH 1, MCXOMHBIN JOMEH
1 1 cxoacTBO 1» MAM MOJENb «lieleBoil ToMeH 1, MCXOIHBIN TOMEH 2,
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cxofcTBO 1». CrneyeT IOAYEPKHYTh, YTO INIOCKOCTHOE CXOAICTBO B KOH-
CTpyMpoOBaHNM MeTa(Opbl ITOTHOCTBIO OTPAXKAeTCs B IepeBofie. XOTs
BO3MO>KHBI OYKBaJIbHBIII IIEPEBOJ, I METOJ, 3aMEHBI, HO OTPaKEHHOE
VIM CXOJHOE OTHOLIEHME MEX/y OPUTMHAJIOM U IIEPEBOJOM OCTAETCA
Ha yPOBHE CXOJHOTIO IIepeBOJja MEXXTY TPEMS CJIOBAMM M TPEMs CJIOBa-
MU C HaIIPaBIeHHOCTbI0. TakuM 006pa3oM, mepeBof MeTadopbl TaKKe
TNEMOHCTPUPYET TPEXMEPHOE CXOACTBO.

Ecnu B KOHCTpyupoBaHuy MeTadopsl HOABIACTCA MOJENb «Iieie-
BOVI IOM€EH 1, ICXOQHBIN JOMEH 1 1 CXOACTBO 1», TO B IepeBOJE BO3MOXK-
HBI CTIeAyIOIIIIe BAPMAHTBI: JOCTIOBHBIN TepeBox (cM. puc. 13-1); 3ameHa
Ha MOJIE/Ib «I[€JIEBOI JJOMEH 1, MICXOMHBIN JOMeH 2 U CXOACTBO 1» (cM.
puc. 13-2). ITonpo6Hee cM. HIDKe:

cxoncTBO 1 CcxX0cTBO 1
OpUTMHAN  LIeIeBOI H MCXOZIHBIIT 1ie/1eBOil H VICXOIHBII
moMeH 1 / \ moMmeH 1 momeH 1 / \ JIoMeH 1
\J V
CXOACTBO 1 CXOACTBO 1
[ ] [ ]
v v
TIePeBOJTHOI LeNeBoit |, .~ ey VCXO[IHBII 1ie/I€BOI v ey VCXOIHbIN
TEeKCT IOMeH 1 o'« ‘e ToMeH 1  foMeH 1 o« “® TOMeH 2
Puc. 13-1 Puc. 13-2
resemblance 1 resemblance 1
original  target source target source
text domain 1 / \ domain1 domain 1 / \ domain 1
V V
resemblance 1 resemblance 1
[ ] [ ]
A J BAJ
translated target v source target v source
text domain 1 e« ‘e domain1 domain 1 e« ‘e domain 2
Fig. 13-1 Fig. 13-2

(17) On 6bin ysKacHbI mETYX.
E 3 :
(ECIPEIAV TSIV /AR
TeitHe Kak-To cKasan: «YeCTHOCTh — MpeKpacHas Belllb, eC/IV KPYTOM BCe
YeCTHBIE, a 51 CPeAM HUX XKY/IUK».

IR QSR BT RS, T B R O 1 ISR
AT, ”
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B npepnoxenun @ 11e7IeBOM TOMEH «OH», ICXOTHBIN TOMEH «IIe-
TyX» U CXOICTBO «y>KacHblii» nepesonarca kak () , (AXE) u (LF}) .
CPaBHMBAET «€rO» C METYXOM [/ BBIPa>K€HMA CKPBITOTO CMBIC/IA «Y
HEero MeTYIIVHBIN XapaKTep». B mpepmoxennn LleJIEBOM TOMEH
«4€CTHOCTb», ICXOGHBIN JOMEH «Bellb» U CXOICTBO «IIpeKpacHas». [1o
KOHTEKCTY MICXOJHBIi1 JOMEH «Belllb» C/IeyeT epeBoanTb Kak i) .

PesynbpTaThl MccnefoBaHnit B 061acTy nepeBofa Metadopsl mo-
Ka3bIBAIOT CIefyomee. Bo-mepBbIX, ¢ TOYKM 3peHNA GOPM CXOACTBA
nepeBojia MeTaopsl, CYLIeCTBYeT TaK)Ke IeCTh MOfieell KOHCTPYUpO-
BaHMA MeTapopbl. Bo-BTOPBIX, MeTadopuyecKie 37eMeHThI OpUTHHATIA
Pas/IMYHBL, HO MeTaopMUeCKIe I/IEMEHTHI IIepeBOfia OflMHAKOBBI. Kak
IOKa3aHo Ha puc. 9-1 u puc. 12-2, B KOHCTpyupoBaHUU MeTadOopbl
MOTYT MOSIBNIATHCA «Ie/IeBOI IOMeH 1, UICXOTHBIN HOMeH 1» 1 «iiene-
BOJ JOMEH 1, MCXOHBII IOMEH 1, CXOICTBO 1», a B KOHCTPYMPOBAaHUY
MeTaOpHI IlepeBofia BO3MOXKHA MOJIeNb «1[e/IeBOJI JOMeH 1, MICXOTHBII
momeH 1». Kak nmokasaHo Ha puc. 9-3, puc. 10-1, puc. 11-2, puc. 12-1,
TaKJe MOJie/I KOHCTPYUPOBaHUA MeTaQophl KaK «Ile/eBOil TOMeH 1,
UCXOOHBIN TOMeH 1», «1iefieBoi JoMeH 1, CXOICTBO 1», «MCXOMHBIN [TO-
MeH 1, CXOACTBO 1», «11e/1eBOI fOMeH 1, MICXOMHBIN fOMeH 1 11 CXOJICTBO
1» B mepeBoOjie IPEACTABIEHDI MOMIE/IBIO «IIeJIEBOV JOMEH 1, CXOACTBO
1». Kak nokasaHo Ha puc. 9-4 u puc. 13-1, Mofenyu KOHCTPyUpOBaHMA
MeTadOpBI «IjeTleBON IOMeH 1, ICXOIHBII JOMEH 1» 1 «1jeeBol TOMeH
1, ICXOOHBIIT JOMeH 1, CXOACTBO 1», B KOHCTpyMpOBaHNUM MeTadOopbl
MIEPEBOSHOTO TEKCTA IIPEJCTABIEHBI MOJENAMN «IIeTIEBOL JOMEH 1, mc-
XOIHBIN JoMeH 1 1 cXofcTBO 1». B-TpeTbuX, TO4e4HOE CXOAICTBO B KOH-
CTpyupoBaHuu MeTadopbl OPUTIMHAJIA IIPe0Opa3yeTcs B TOYEYHOE NN
JIVIHEJIHOE CXOZCTBO B IIEPEBOJIE; IMHEITHOE U/IN IIJIOCKOCTHOE CXOICTBO
B KOHCTPYMPOBaHMM MeTadopbl IpK IepeBofe TpaHchopMupyercs
B IMHENHOE CXOACTBO; MJIOCKOCTHOE CXOICTBO B KOHCTPYMPOBAaHUU
MeTaOpbI UCXOHOTO TeKCTa OCTAETCs 6e3 M3MeHeHMIl. B-ueTBEPTHIX,
KaK [I0Ka3aHO Ha puc. 8-3, B KOHCTPYMPOBaHUY MeTaOpbl OPUTMHAIA
VIMEETCSI MOJENDb «MCXOGHBIN IOMEH 1», a B IepeBOJie OHAa 3aMEHAETCA
Ha «CXOZICTBO 1», KOTOpOe He ABsAeTCs MeTadOpOiL.

4. BeiBop

VccnenoBanus nepeBopa MeTadOphl ABIAIOTCA BaXXHON 4aCTbIO
uccnenoBannit nepesoya. IlepeBon MeTadopbl IPOXOANUT ABYKPATHBII
IMPOLECC CXO[CTBA — BHYTPUA3BIKOBOE U MEXDA3BIKOBOE CXOJCTBO.
OcHoOBa KOHCTpyupoBaHuA MeTaophl M CTAHAAPT IepeBOfja MeTa-
¢dopsl — 3TO cXOACTBO. B mepeBone MeTadopbl B OCHOBE IOTyYeHUA
JIMHEHOTO, IVIOCKOCTHOTO U TPEXMEPHOTO CXOJCTB JIEKAT TOYEUHOE,
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JIMHEIHOE ¥ IIOCKOCTHOE CXOfCTBO B KOHCTPYMPOBAHMM MeTadOpBL.
OCHOBBIBAsICbh Ha IEPEYNCIEHHBIX 6 MOZIE/AX B KOHCTPYUPOBAHUNU
MeTadOpbl, HACTOsAIIAS CTAaThsl BRIBOAUT 18 popm nepeBona MeTadopsl
(cM. puc. 7-1 u 13-2) n npenaraet 4 MeTofa IepeBoya: GYKBaTbHBII
nepeBof, foOaB/IeHNe, ONylleHne U MeTOx 3aMeHbl. [lepeBoy MeTago-
Pbl — 9TO OYEHb CIIOKHBIN KOTHUTUBHBII NPOLECC, TPeOyommit Kak
JIOTMYECKUX PACCYXXAEHNI, TaK 1 o6pasHoro mblineHns. dpdekr
nepeBofa MeTadOpbI 3aBUCUT OT HOHVMAHNS BHY TPUS3BIKOBOTO CXOJI-
CTBA I MEXXBSI3BIKOBOTO CXOICTBA, II09TOMY CYTb IIlepeBoAa MeTadopbl
3aK/II0YaeTCs B €€ IBYKPATHOM CXOJICTBe.
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MOHATUMHASI OCOBEHHOCTDH IEPO®OPMATVBHBIX
BBICKA3BIBAHUM C ITIATOJIOM “TO SUGGEST”
B AHITITMICKOM HAYYHOW PEYU
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Annomauyus. CraThs OCBsIEHA MICCIENOBAHNIO BOIIPOca epdhopMaTuB-
HOCTM aHIJIMIICKUX IJIATOJIOB ¥, B YACTHOCTH, aHAIM3Y KOHCTPYKLMIL, COfep-
JKAIYX IIATO7 to suggest B aHIIMIICKON HAYYHO Peyl, C Lje/Ibl0 BbISBICHUs
ero MOHATUITHBIX 0COOEHHOCTEI M OTHECEHMs JaHHOTO ITIarona K paspsamy
nepopmaruBHbIX. [[pakTiveckas S HaYMMOCTD PabOTHI CBA3aHa C TEM (PAaKTOM,
9TO aHa/IN3Y IIOABEPraeTCs TaAKXKE pO/Ib COITY TCTBYIOIMX MOJA/IPHBIX OIIEPATO-
poB (B faHHOI paboTe — may 1 can) C L{e/IbI0 BbISBIEHMS B3aXMO3aBICYIMBIX
¢dakxTopoB BIMAHMA GOPMYIIB HepPOPMATUBHOCTI U MOJAIBHOCTY BBICKA3bl-
BaHMA B KOHIECNITYa/IbHOM aCII€KTeE.

B Mopmenu onmcpiBal0TCA OCHOBHBIE MOAXO/bI K M3YYEHUIO IIep-
dbopmaruBHOCTH, ipencTaBnennble k. OctnHoM, 3. benBeHucTom,
JL.H. Mypsunsim u 3.A. benornazosoit, faércs 060CHOBaHMe IIPSAMOI
KOPPe/IAIMI MeX/ly MHTEHIIMel BhICKa3bIBaHNA Y BBIOOPOM COOTBET-
CTBYIOIe}T rpaMMaTidecKkoit ¢opMbl. B craTbe npeacraBieHa KIaccu-
dukanys MJUIOKY TUBHBIX aKTOB, ITpeyiokeHHasA 10.M. CyneiimaHOBOJA,
B KOTOPOI1 BBIJIEIAETCA TPU Pas3/INYHbIX WITIOKYTUBHBIX TUIIA, 3aK/IafIbl-
BAIOLINMX OCHOBY IepdopMmaruBHOCTH. [locpencTBOM MeTOROB HabIIO-
JIeHVsI M CUCTEMHOTO aHa/M3a B paboTe OMChIBAIOTCSA XapaKTePUCTIKI
riarona to suggest  1[e/IbI0 BBIAABJIEHN CBOWICTB, IO3BOJIAIOLINX OTHE-
CTY IaHHBII I71aro K pa3psAny KOCBEHHO aCCEPTUBHBIX B COOTBETCTBUY
¢ xmaccuduxanueit F0.M. CyneitMaHOBOIL.

© 2022 ®T'BOY BO «MockoBckmii rocyflapcTBeH bl yHuBepcuTeT uMeny M.B. Jlomonocosa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University

55



C y4éToM BBILIEYIOMSIHYTHIX (PAKTOPOB B JAHHOI CTaTbe MCCIENYeTCs
acIIeKT MOJIaJIbHOCTY KaK HEIOCPEICTBEHHOM COCTAB/IAONIEN aHIIOA3bIYHbBIX
BBICKa3bIBaHUI HaYIHON peyl C IPeBanMPyOIINM MapKepOM, 3a7I0)KEHHBIM B
ry1aroie to suggest ¥ pefCcTaB/sIONIM co601t mepPopMaTUBHYIO GOPMYITY Ha
OCHOBaHMY MOTyYeHHbIX Pe3y/IbTaTOB ICCIefoBaHNA. Takum 06pa3om, IIpon3-
BOJMTCA OLI€HKA IEPCIIEKTUB 3HAYMMOCTH acClleKTa MOJA/IbHOCTY B HAYYHOM
IVCKYpce C IPOCeXBanueM (PYHKIMOHATBHON CBA3M MEX]Y PEeLUINEHTOM
Y IPOAYLIEHTOM COOOIIEeHN, a TaKXKe CPefCcTBaMM SKCIUIMKALMY MHTEHIIMI
ITOCJIETHETO.

Kniwouesvie cnosa: nepopMaTUBHOCTD, IepPOPMATUBHBII I71aTON, MO-
JafbHBIe [TIaTOMIbl, SMUCTEMIYECKas MOJATbHOCTD, HAY4YHBIil IUCKYPC, MILIO-
KYTUBHBIN aKT, MIJIOKYTMBHAA CU/Ia

Ina nutupoBanus: Bacunvesa I0.B. IlonsaTnitHas 0coO6eHHOCTB Iep-
(b opMaTHBHBIX BHICKAa3bIBaHUIA C ITTATONIOM “to suggest” B aHIIMIICKOM
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NOTION-RELATED FEATURES OF THE PERFORMATIVES
COMPRISING THE VERB “TO SUGGEST” IN ENGLISH
ACADEMIC DISCOURSE

Julia V. Vasilyeva

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
For contacts: Julia_vasilyeva@icloud.com

Abstract. The article dwells upon the study of speech acts produced within
the frames of the English academic discourse wherein the illocutionary act rep-
resents an ultimate unit to consider. Hence, there is an attempt made herein to
look into the notion of performativity of English verbs, with the verb “to suggest”
being an integral part of the English modals can/may-comprising constructions
and playing a key role in this analysis. The field of this study is dedicated to the
semantics of an event in academic medical discourse, aimed at revealing the
possible trends for mental representations in the course of medicine-related
texts reading as well as modelling possible scenarios of such events and their
occurrence.
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The aforementioned information with due account of such terms as plau-
sibility, certainty and likelihood that are of high importance when it comes to
the medicine and health-related topics, brings across the purpose of this study.
This work is thus aimed at proving (and finding the corresponding evidence or
reasoning) the fact that the verb “to suggest” belongs to the performative ones.
Such methods as due observation and systematic analysis help us reveal the
comprehensive properties of the verb “to suggest” as a basis underlying the au-
thor’s intentions and representing the new special type of performatives named
“implicitly assertive” as suggested by Y.M. Suleymanova in her study dedicated
to the performative types.

In the course of this study, we consider a handful of possible scenarios with
can/may-comprising constructions following the main clause introduced by the
verb “to suggest” and apply the theory of speech acts developed by J. Austin. The
findings we obtain herein bring us to the conclusion that the verb “to suggest”
should be referred to as a performative verb, belonging to the so named class of
“implicitly assertive performatives”

Keywords: performativity, performative verb, modal verbs, epistemic mo-
dality, academic discourse, illocutionary act, illocutionary force

For citation: Vasilyeva Ju.V. (2022) Notion-related features of the per-
formatives comprising the verb “to suggest” in English academic dis-
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BBengenne

B coBpeMeHHBIX yCTOBMSX BHYMAaHIE JTMHTBUCTOB BCE 6OJIbIIIE CO-
CpefoTauyMBaeTCsA Ha MpobieMax OIpefeéHHbIX BIJOB JUCKypCa U, B
YaCTHOCTH, HAyYHOTO AUCKYPCa: 3TO MIPOJMKTOBAHO IPAKTNIECKOI 3Ha-
YMMOCTBIO €T0 MOJE/IVPOBAHIS, @ TAKKe PYHKIMOHAIbHO-CMBIC/IOBBIM
cofiepyKaHIeM ero KOMIIOHEHTOB, CO3/jaBasi IOTPeOHOCTb UCCIEOBAHNSA
MOJa/IbHOCTY ¥ COOTBETCTBYIOIINX MOJA/IbHBIX OIIEPATOPOB.

[Tpo6nema BepoSITHOCTM COOBITHI, 0003HAYEHHBIX B aHITIMIICKOI
pe4y IOCpefCTBOM SNUCTEMUIECKON, EOHTUYECKON Y MHBIX BULOB
MOJA/IbHOCTY, PACCMAaTPUBACTCA POCCUIICKUMU 1 3apyOesKHBIMMI Yué-
HBIMJ-TTMHTBUCTAaMI Ha MaTepyuajae B OCHOBHOM XY/I0)K€CTBEHHON
naurepaTypbl. OfHAKO, HAYYHBIN OUCKYPC IO-IPEXHEMY SBJIAETCS
HEeIOCTaTOYHO MCCIENOBAHHBIM C TOYKM 3PEHNsA CTEN€HN MHTEHCHB-

57



HOCTY VHTEHU MW YTBEPXKIEHMIL, 3a/I0KEHHOI B HEM MMIUIALITHO VN
SKCIUIMLIUTHO ¥ BBIPKEHHOI € MOMOIIbI0 MOJIA/IbBHOCTY, 110 IPUYMHE
BapMaTUBHOCTY OTTEHKOB 3HAYEeHMsI, PAa3HOOOPA3HBIX MOTPAHNIHBIX
ClIy4aeB ynoTpeb/leHNsA M KOHTEeKCTa. AKaJeMudecKas aHIIMIICKas
peub, pedb A3bIKa MeJULIVIHBI ABJIAIOTCA IPEMEeTOM JAaHHOTO UCCIEN0-
BaHMA U IPEACTAB/IAIT CO00i1 HanboIee aKTyaIbHYI0 COCTABIIAIONIYIO
MHPOPMAL[MOHHOTO T10/I51, e TEPMUHMPOBAHHOTO CBOEIT KOMIIIEKCHO-
CTBIO ¥ IMHAMUYHOCTBIO PA3BUTHS, A TAKXKE CTETIEHbIO JOCTOBEPHOCTY
CBOETO COfiep>KaHMUsL.

Marepuanbl 1 METOAbI

OmnpepeneHne JOMUHUPYIOLIEN TO3UINY HOTEHIMANIBHO Hepdop-
MaTVBHOTIO IIPefMKaTa ¥ CTEIIEHN €r0 MPMHAIEKHOCTY K MOJaTbHOM
PaMKe BCEro BbICKAa3bIBaHNA B HAYYHOM JVICKYyPCe ABJAETCA MEPBO-
CTeIeHHOJI 3afiavelt JaHHOI paboTel. [penmnonaraercs, 4YTO BbIsSB/IEH-
Hble 3aKOHOMEPHOCTY KOHIIENTYa/lIn3auuy COOBITUI, CBA3AHHBIX C
MEeMIVHON 1 chepoil 3paBOOXpaHEeHNA U 0OYCTIOBICHHBIX OIpefie-
JEHHBIMI BUJAaMJ P€4E€BOrO HaMEpPEHM: He Ha IIOBEPXHOCTHOM, a Ha
DJIyOMHHOM yPOBHE PacKpOIOT BO3MOYXHOCTH PeIIpe3eHTalNy 3HaYeHWII
MOJJa/IbHBIX OII€PATOPOB U MIX HEMIOCPEICTBEHHOE BO3MENICTBYE Ha BOC-
npusTIe YemoBeKa. KOMIIeKCHBIT aHaMn3 COOBITUITHOM CEMaHTUKNI
MOZA/IbHBIX ITIaTOJI0B aHIJIMICKOV aKaIeMUY€ECKON peynt, IPOBeNEHHBIN
Ha OCHOBE MaTepMajIoB, ONyOIMKOBAHHBIX CIIEIValTN3/POBAHHBIMMI
Hay4YHBIMI VI3JAHVMAMU, U JIEXKAIINIL B OCHOBE pe4eBOr0 BO3MENCTBAA
Ha 4YUTaTeNA, MIO3BOMNT OLEHNUTD IEePCIEeKTUBBI 3HAYMMOCTY acIeKTa
MOJAJIIBHOCTM B HAYYHOM AMUCKYpCe M HPOCIeANTb PYHKIMOHAIb-
HYIO0 B3aMIMOCBA3b MEX/Y PELMIINEHTOM U IPOAYLIEHTOM COOOIIeHNI
U CpeiCTBAMM SKCIUIMKALMM MHTEHIMII ociegHero. Martepuanom
A JaHHO¥ pabOThI MOCTY>KMIa aKTyanbHad cTaTha “COVID-19 and
Cancer: Current Challenges and Perspectives” (https://doi.org/10.1016/j.
cell.2020.09.018).

AKTyanbHOCTD

JJaHHO€ TMHTBUCTUYECKOE MCCIENOBaHNE HalleIeHO Ha M3y4YeHle
peYeBBbIX aKTOB, COCTAB/IAIOIINX OCHOBY A3BIKOBOTO OOIIEHMs SA3bIKa
MeIMLMHBIL, IIPU BOCIIPOM3BENEHNY KOTOPBIX 0C0O0e 3HAYeHNe OTBO-
IOUTCA TIOHATHUIO M/UIOKY TUBHOTO aKTa — MVHVMMA/IbHOM eVIHLIBI A3BI-
KoBOro o6ueHnsa. OTMeTnM, 4T0 Harbonee BaXKHBIN IPU3HAK OTINYINS
WJUIOKYTMBHOTO aKTa OT JIOKYTMBHOT'O €CTh €0 MHTEHLMOHA/IbHOCTb.
Ilop MHTEHIIOHA/IBHOCTDIO IIOHMMAETCS CBS3aHHOCTb CAMOTO PE€4E€BOr0
aKTa C OIIpee/IEHHOI LIe/IbI0 MY HAMEPEHMEM; OTHOBPEMEHHO C 3TUM,
MBI MO>XEM NPOTMBONOCTABIATh WITIOKYTUBHbIN aKT IIEPIOKYTUBHO-
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MYy BBUAY HaaM4nAa OHpe,ueHéHHbIX IIpaBU/I, COOTBETCTBME KOTOPDHIM
SABIAETCS 3a/I0rOM YCIIEITHOI'O OCYIIECTB/IEHNA OJAHHOI'O aKTa, T.€. IO
ITpM3HAKY KOHBEHIIMOHA/IbHOCTU.

JIutepaTypHbIit 0630p

I>x. OcTuH 6bUI IepBBIM, KTO CPOpMYINpoBas npobiemy nepgop-
MaTMBHOTO BBICKa3bIBAHNS B PAMKAX TEOPUM PEYEBBIX AKTOB, BBIIE/TNB
HOHATHE WIOKYTUBHOTO aKTa KaK OCHOBBI llepdopmaruBHocTH. Ha-
HOMHIM, 4TO neppopmaTuB 1o . OCTMHY — BBICKa3bIBaHUe, 9KBU-
BaJIEHTHOE JeIICTBUIO, TOCTYIKY (Austin, 1962: 9). Takum ob6pasom,
OTOXXECTBJISAS CAMO JIefICTBIE HEITOCPEICTBEHHO C BBICKa3bIBaHMEM 00
9TOM JIeVICTBUM, YYEHBIVI OTHOCUT TPAAVIIMIOHHO ITeppOpMaTUBHOE BbI-
CKa3bIBaHNe I K I3BIKOBOMY (PaKTy, U GaKTy [eliCTBUTEIbHOCTIL.

Ix. OcTiHOM OBIIN BBIJENIEHBI C/IEAYIOLIIe IPU3HAKY Iepdopma-
TUBHOCTMU BBICKa3bIBAHMISL:

1. [TepdopmaruBHbIi r1aron B ¢popme 1-ro nuija, eAMHCTBEHHOTO
YyC/Ia, HACTOSIEr0 BpeMeHH, U3bIBUTEIbHOTO HAKIOHEHN,
aKTMBHOTO 3aJI0Ta;

2. Vicnonb3oBaHne nepopMaTHBHBIX BBICKa3bIBaHMII /151 0003Ha-
YeHIISI TONIBKO TeX COOBITHII, KOTOPbIe MIMEHYIOTCS IOCPEICTBOM
nep$opMaTHUBHBIX I71aT0JIOB;

3. He aBnasAch KoHCTaTanyeil GakToB KaK TaKOBOIL, mepdopma-
TUBHbIE BBICKa3bIBaHNs He MOTYT O0/afiaTh HU UCTUHHBIM, HU
70XKHBIM 3HaueHmeM (Austin, 1962: 10).

CBoé Hecormacye ¢ Mogo6HON TPAKTOBKOI IepdOpMaTUBHOCTI
OJIHMM 13 TIePBBIX BbIPa3u . BeHBeHMCT, KOTOPHIN BHICKA3bIBAET KaTe-
ropudecKoe Bo3paxkeHne ofo6HOro orpefeneHns neppopMaTuBHOCTI
U IIpefjlaraeT He pasTpaHNMYMBaTh pedyeBble aKThl Ha SKCIUIMIUTHO U
MMIUIMIVTHO-TIeppOpMaTUBHbIE, HO BBECTI CBOCOOPA3HYIO XapaKTep-
HYIO 4epTY-CBOJCTBO IepOPMATUBHOIO BBICKa3bIBaHUA — aBTOpede-
peHTHOCTb. CBOIO TEOPMIO YUEHBIIT BBIJBUTAET 3a CYET HEOOXOMUMO-
CTV NIpU3HAaHKA NepPOPMATUBHOTO BBICKA3bIBaHMA KaK (haKTa sA3bIKa
(A3BIKOBOTO (paKTa), B CUIIy TOTO, YTO €r0 MPOU3HOCAT, TaK U (paKTa
JIeVICTBUTEIBHOCTY — B CUJTY TOTO, YTO CaMO I10 cebe OHO alpopy OTO-
JKeCTBIAeT ocyliecTsneHue aeiicTeus (benBennct, 1974: 308).

TeMm He MeHee, B TMHIBUCTMKE MIMeeT MECTO VHOE HAIpaBJeHME,
IpefCTaBUTENIN KOTOPOTO OLleHUBAIT GOpMYITy eppopMaTUBHOCTI
HOJ] APYTUM YITIOM 3peHMs. Tak, COI/TaCHO MHEHMIO TPYIIIbI YIE€HbIX —
CTOPOHHMKOB JaHHOTO T€YEHNs, B IMHTBUCTIKE TI000€ CITOYKHOE TIpefi-
NoKeHMe, oTobpaxkatomeecs 1o popmyine: «f rosopro tebe, 4TO...»,
TO eCTb IIOBECTBYIOIIEE O CIOKHOIOAYMHUTEIBHON CBA3YM MEX[Y
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aJipecaToM COOOIIeHNs 1 CaMIM COOOIIeHIeM, TIPefCTaBsieT coO0it
nepdopMaTUBHOE BbICKasbiBaHMe. [IpecTaBuTeNn JAaHHON TeOpuUn
COIIOCTABJIAIOT IIOHATYE IIePPOPMATUBHOCTY M BIJICHUSA PeIeBBIM UC-
HOJIHEeHJEM B paMKax abCOMIOTU3aVM BCeX 3a/iefiCTBOBAHHBIX CTOPOH
pedeBoro eiicTBMA ¥ 06061IAI0T MBICTUTEIBHYIO M PEYEBYIO AesTeIb-
HOCTD, XapaKTepu3ys o6a BIia aKTUBHOCTY TaKMMIU ITeppOpMaTUBHBI-
MU MapKepaMy, Kak to believe, to expect, to say, to suppose, to think, to
assert (MypsuH, benormasosa, 1980: 63; Ross, 1970: 225).

B maHHOM HMcceoBaHUM MBI OyfieM IIPUAEPKMBATbCS YKa3aHHOTO
BBIILIE T€3JICa O TOM, YTO /1000€e BHICKa3bIBaHME HECET B ceOe MpU3HaK
11eppOpMaTUBHOCTH, I7ie BCe NepdOpMaTUBHbIE ITIATONIBI BHIPAXKAIOT
«B 00111eM OffHY KOMMYHMKATVBHYIO Iie/leHalIPaBIeHHOCTb BBICKA3bl-
BaHMsA — CKas3arh 4T0-1160» (Myp3auH, benornasosa, 1980: 65). Tem He
MeHee, YT00bI 130eXKaTh IMMMIHALIN OIIIO3ULNM [IepGOPMATUBHOCTD/
HerleppOpMaTUBHOCTb, /IMIIAIOIElT caMy eppOPMaTUBHOCTb OCHOBA-
HMS JUIA CYIeCTBOBAHNSA, B KA4eCTBE HEOThEM/IEMOII COCTABJIAIOLei
1eppOpMaTHBHOTO BBICKAa3bIBAHNUA MbI Oy[eM MCIIOIb30BaTh IIOHATHE
VHTEHI[VIOHAIbHOCTA.

A.B. BoHpapko 6bUI IepBBIM, KTO 000CHOBAJI IIPAMYIO KOpperis-
V10 MeX/ly HaMepeHVeM TOBOPSIIEro M BBIOOPOM IpaMMaTHdecKoil
(G OpMbI, BBIIONHAIIOIIEH HEKYI0 COOTBETCTBYIOIYIO JAHHOMY KOHTEK-
CTY CeMaHTUKO-TIparMaTnydeckyio ¢yHnkuuio. [To MHeHMIO yuéHOTO,
CYILIECTBYeT ABa OCHOBOIO/IATAIOMINX aCIIeKTa MHTEHIMOHA/IbHOCTIL:
1) acmeKT aKTyaJbHOII CBA3YU JAHHOTO 3HAYEHUS C HaMepeHUAMU
TOBOPSILIETO B aKTe peyns; 2) acleKT CMBIC/IOBON MHGOPMATUBHOCTHI
(bonpapko, 1998: 63).

YuursiBas uccnefosanue E.A. OuamMoHOBOI O IPOTOTUIINYECKOM
HOAXOfie K KIaccuduKanyy WUIOKy TUBHBIX akToB, F0.M. CyneitmaHo-
Ba BBICTYIIAET C IIPEJIOKEHVEM BBIJIC/IUTb TPU OCHOBHBIX IOK/IACCA,
a IMEHHO:

1. VItoKy TMBHBIE TUIIBI, IPeCTaB/IAIONIE COOOIT K/IacC acCepTu-

BOB (COOCTBEHHO IJIaTOJIbl YTBEP>KAEHIA);

2. VInnoKy THBHbIE TUIIBI, KOTOPbIe 00/TaIal0T ABYMS WM HECKOJIb-
KVIMJ VWUIOKY TUBHBIMYU QYHKLMAMM, KXK/Jast U3 KOTOPBIX MOXKET
JIOMUHMPOBATDb B 3aBUCUMOCTI OT KOHTEKCTa (CI0fIa OTHOCATCA
KOCBEHHO YTBePUTE/IbHBII IO THII [7IaT0/IOB);

Haure nccnenoBaHue Halle/IeHO Ha OIpefieieHNe ClIoC0O0B BbIpa-
JKEHVIS OIIpefie/IEHHBIX BUJIOB PEYeBOr0 HaMEPEHNs, 3a/I0)KeHHbBIX Ha
DIyOMHHOM YpOBHE IIPOIyLIeHTaMU COOOIIeHNIT — aBTOpaMM HayYHBIX
craTeil. B cBeTe MaKCMMa/IbHON BaXKHOCTY, OTBEAEHHON JOCTOBEPHOCTY
COOBITIIL, M3/I0)KEHHBIX B HAYYHbIX U3IaHNAX, HAOIO/jae TCSA TeHeHIINA
K JICIIO/Ib30BaHMIO BTOPOTO VW/UIOKYTMBHOTO THIIA, IpU KoTopoM 0. M.
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Cynei[MaHOBa IIpefnarae€T Ha3blBaTb TaKMe I/1aTOJ/Ibl cCUmMyamusHo
ymeepoumenvHvimu (KOCBEHHO aCCEPTUBHBIMU) I OTHOCUTDb K HUM: {0
agree, to understand, to consider, to call, to declare, to remark, to witness,
to answer, to know, to illustrate, to testify, to believe, to mention, to swear,
to postulate, to approve, to note, to mean u gp. (Cyneﬁ[MaHOBa, 2010:91).
Yrorpeb6eHne KOCBEHHO aCCEPTUBHBIX [JIATOJIOB CHU3UT CTETIEHb MH-
TEHCUBHOCTY aCCEPTUBHONM MHTEHUVY M — KaK CIIE[ICTBYE — CTEIleHb
OTBETCTBEHHOCTM aBTOPa 3a NpeJCTaB/IeHHbIe BbIBOABL. PaccMoTpuM
npumep:
In this situation data suggest that it is best to observe for a period of time and
monitor for COVID-19 symptomatology prior to administering treatment.
Evidence suggests that patients with cancer are more likely to be infected by
SARS-CoV-2, more likely to develop a severe COVID-19 infection, and more
likely to die as a result of COVID-19.

I.B. Cnupuponos u I1.J0. ®odanoBa KOHCTAaTUPYIOT BapuaTUB-
HOCTb YC/IOBUIA, CTY)KAIIMX HIPENIOCHUIKON IJIs1 pa3BUTHUS B BBICKA3bl-
BAHIAX IPefIPacIONIOKeHHOCTH K IepdOpMaTUBHOCTH. TaK, y4€HbIE
CCBUIAIOTCSA Ha C/IefyIolue cocTaBisAmue: GoHomorndeckue (MH-
TOHAI[MOHHO CTPYKTYpbl BbICKa3bIBaHMs), IparMaTudeckue (0 Tak
Ha3bIBaeMbIX YC/IIOBMAX yCHENIHOCTH mucan Austin (Austin, 1962: 14),
ceMaHTIYecKne («1meppopMaTUBHOI MPUTOTHOCTI» COYETAHUI A3BI-
KOBBIX €IVHMUII), IeKcudeckye (yrnorpebnenns neppopMaTuBHBIX I71a-
TOJIOB ¥ YCTOVYMBBIX COYETAHMII) U CMHTaKCUYecKue (Ba/eHTHOCTY
nepdOpMaTUBHBIX [7IATOJIOB M YCTOMYMBBIX ITIATO/IHBIX BBIPAKEHMUIT;
HOJIO>KeHMe KJIay3bl, cofeprkalell nephopMaTnB, B CTPYKType Ipef-
noxxenus) (Cnupugonos, @odanona, 2015: 68).

k. Cepnp Ha3bIiBaeT neppOpMaTUBBL He MHAYe KaK «MHAMKA-
TOpaMy M/UIOKYTUBHOM CUJIbI», KOTOpasA pacpOCTpaHAETCA Ha BCE
npennoxenne (proposition), mpexcraBnenHoe B Buge cxeMmbl: (Force
(proposition)), unu F (p) (Searl, 1969: 30). BssiB gis npumepa ofgnH u3
Hayubojiee MPOTOTUNNYECKUX CTyYaeB, Mbl MO>KEM OTHeCTHU mepdop-
MAaTyuB K MOJIa/IbHOMY KOMIIOHEHTY CeMaHTVKV BbICKa3bIBaHuUs (BbIpa-
»KaeMyIo Ipy IIOMOLIY MOJI/IbHBIX IJIATOJIOB can, must, should v ap.), n
oTpasutsb eé 3HakoM F B cxeme [Ix. Cepris, 4T0 OyHeT ABIATHCSA MHANKA-
TOPOM IIPOIO3UIIOHA/IBHON YaCTH, TO eCTb p 'y Cepiisi M COOTBETCTBO-
BaTb IIOJIHOLIEHHOI (hopMysie TepOpMaTHBHOIO BbICKa3bIBaHMA. TeM
He MeHee, B HallleM JICCTIeJOBAHUY MBI PacCMaTpyBaeM ITIaroJIbl APYTUX
KJIaCCOB, KOTOPBIE TAaK)Ke MCIIONb3YIOTCS [/IA peann3aluy acCepTUBHON
VIHTEHIIVM, B YaCTHOCTY, MbI ITOJIBEpraeM aHa/IN3y CUTYaTUBHO YTBep-
JUTEIbHBII I71aror “to suggest”. IIpuBenémM npumeps:
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In addition, endothelial cells also express the ACE2 receptor, and viral inclusions
have been demonstrated in endothelial cells of patients with COVID-19, suggesting
that viral endotheliopathy and microcirculatory dysfunction can further
contribute to the thrombotic complications seen in patients with COVID-19.
Furthermore, others suggest that health disparities with regard to cancer care are
more likely to become accentuated during COVID-19 crisis due to socioeconomic
factors and decreased access to telehealth services.

JlaHHbIe BBICKAa3bIBAHMUA PACLIEHMBAIOTCA KaK HepdopMaTUBHbIE
B CIJIy TOTO, YTO BBIPAXKAIOT NPEAIIONOXKEHME, T.€. X IIOTeHIIMa/IbHasA
1eppOpMaTUBHOCTb MHTEPIPETUPYETCA KaK KOCBEHHBIII peYeBOIl aKT.
B npuBeng€HHBIX MpuMepax ynoTpe6/1€éH KOCBEHHO aCCepTUBHBIN I71aTror
“to suggest”, KOTOPBIIt, cormacHo Teopun JJx. Cepiist, MoOr 6bI BBIpaXKaTh-
cs B neppopmarusHoit popmyre (Assumption (proposition)) wmu A (p).
IIpenmnonoxxenne, JUKTYIOLIee JanbHENIINI ClleHapUIl PasBUTHA CO-
OBITHII IOCPECTBOM IVIATONA t0 Suggest, ABJIAETCS MOATBEPXK/eHUEM
VUUIOKYTUBHOJ LIe/IM IPEAIIONIOKEHN s, PACKPbIBAEMOr0 IIPOAYLIEHTOM
Jepe3 CJI0KHONOJYMHNUTENbHYIO CBA3D.

Kax MbI MOXXeM yOennUThCs U3 MPUBEAEHHBIX IIPUMEPOB, HI OfVH
U3 UHUKATOPOB M/UIOKYTUBHONM CU/IBI CAMOCTOSITE/IBHO He MOXET
PacIeHNBaTbCs KaK CeMaHTUYeCKV IO/IHBIN, TaK KaK He COfIep>XUT B
cebe acCepTMBHOI COCTABJIAIOLIEN, YTO MOIpasyMeBaeT 00sA3aTe/IbHOE
Ha/I41ie IIPONO3UIVIOHATbHOTO COflep>KaHMsA, B OO/IBIINHCTBE C/TyYaeB
BBIP@)KaeMOTO MOCPE/ICTBOM JOIOMTHUTEIbHOTO MPUAATOYHOTO IIpei-
JIOKeHNUs1, BBOAMMOro depes that. B Takom cnyuae momHas cxema co-
OBITVS WUTIOCTPUPYETCS CIeAyIoImM o6pasoMm: (assumption Suggesting
(proposition that X can contribute). Ilpuaumas Bo BHUMaHue pakrop
MOJAJIBHOCTY — CTa0YI0 ANUCTEMIYECKYI0 BOSMOXKHOCTD, 3a/I0)KEHHYIO
B MOJIQ/IbHOM IJIaroJIe ca, Ml VJUIOKY TUBHYIO 1je/Tb IPeATIONO0XEeHN A, BbI-
paXEHHYI0 Yepes ITIaron o suggest, Mbl OTMe4aeM Ba)KHOCTb (aKkTopa
11epOpPMaTUBHOCTY BBICKA3bIBAHMS 1 3aHVDKEHHYIO CTEIIeHb MHTEH-
CUBHOCTY MHTEHIMY yTBep>KAeHMs1. CpaBHUM fiariee:

Available data suggest that, once symptoms have resolved, persistent viral shedding
can be observed for up to 66 days, leading to positive PCR tests after recovery.

There is evidence to suggest that the immune to response to SARS-CoV-2 can play
different roles.

Hence, we conjectured that the dead Malayan pangolins may carry a new CoV
closely related to SARS-CoV-2.

Jlaxe ecu 13 MHOTOYMCIIEHHOTO CIIEKTPa BCeX BO3MOXKHBIX 3HaJe-
HUII T/IaTONIa to conjecture Mbl BbIOVIpaeM HeMTpaabHOE, BHIPAXKEHHOE
B MHJMKATOpe WITOKYTUBHOI Ie/M MOofi Ha3BaHMeM Assumption, B
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HepBYIO oyepesib Ha cebs1 0OpaTUT BHUMaHME TOT (PAKT, YTO IPOINO3U-
IIVIOHA/IbHAs YaCcTb JAHHOTO CIO>KHOIIOAYMHNUTEIbHOTO IIPe/IOKEHN
pacKpbIBaeTCs yepe3 MOAA/IbHBII I71aron may. HanoMHMM, 4TO MOJaIb-
HBIII OIIEPATOP Ay ABIIAETCA VHAUKATOPOM CUIbHON 3MMCTEMIYECKON
BO3MOXXHOCTH, 60J1ee BEPOATHOCTHOT'O OTTEHKA HACTYIUICHVIS COOBITHA.
Otpasum neppopmaruBHyo popmyny kak (statement Conjectured
(proposition that X may carry)).

Tak, [Ix. baitou u C. @neiiniMal B OTHOIIEHNY KOHLIEITYaIbHOI
nuddepeHIalY 3HAYeHWIT IJIATOJIOB CAN M 1Ay BBICTYIAIOT C Ipef-
JIOKeHVEeM CBOeOOPasHOII IIKAJIbI, OTPa)kalollell IPUBEeP)XEHHOCTD
TOBOPSILEr0 K MICTMHHOCTY IPOIIO3UIIUY Yepe3 MPOIO3UIMI0 BO3MOXK-
HOCTU (I71aTOJI can) ¥ BepOATHOCTH (may), mogdepKuBas 6ojee BbICO-
KIII CTaTyC IPUBEP>KEHHOCTH K CTVHE MEHHO y r1arona may (Bybee,
Fleischman, 1995: 65).

k. JInd paccyXpaeT 0 CylleCTBOBAHMM Pa3IMYHbBIX CTeIleHeN
SMMUCTEeMNYIECKOI BO3MOXKHOCTY, OTHOCS IJIATONT May K (aKTyarbHOM
BO3MO>XHOCTY, & IJIaTOJI AN — K TEOPeTUYECKON U BBICKa3bIBas Ipef-
HIOJIOKEHMe O TOM, 4TO IJIAroy may 6ojee cBOiCTBeHeH 6oree (op-
MaJIbHOMY KOHTEKCTY, @ UMEHHO — aKaJileMI4eCKOJi TMCbMEeHHO peyl,
B TO BpeMs KaK IJIaroJI can XapaKTepeH JyIs BbICKa3bIBaHMII 00111ero
xapakrepa (Leech, 1971: 82). Tem He MeHee, B paMKaX MCC/IeJOBAHIS Ha-
YYHBIX cTaTeil, mocBAMEHHbIX TeMe COVID-19 1, B 9acTHOCTH, CTaThe,
HOZIBEPTaIOLeiics] IMHTBUCTUYECKOMY aHA/IN3Y B JAHHOI paboTe, BbI-
IIEYIIOMSHYTOE TIPeJIIoIoKeH e YIEHOTO MOXKET OBITh OIIPOBEPTHYTO
C y4€TOM IpeBa/MpPYIOLIETO YMC/IA CIIy4aeB YIOTpeOIeHNs UMEHHO
IJIaTOJIa Can Y BeCbMa OIPaHMYEHHOTO — IJIATOIA 1ay.

[TpuMeyaTenbHO TaKXKe, YTO B MCCIEAyeMbIX HAMM MaTepuanax
IPOC/IEKNBACTCS TEHAEHINA 00e3/IMYMBaHNN I7IaT0Na to suggest Kak
VH/IMKATOPA WITIOKY TUBHOI CYJIBL:

In addition, endothelial cells also express the ACE2 receptor, and viral inclusions
have been demonstrated in endothelial cells of patients with COVID-19, suggesting
that viral endotheliopathy and microcirculatory dysfunction can further
contribute to the thrombotic complications seen in patients with COVID-19.

In fact, there are early signals to this effect from certain studies of patients with
cancer and COVID-19, with one study suggesting that Black patients with cancer
are half as likely to receive remdesivir for COVID-19 compared with White
patients.

B To Bpems1, Kax raron to conjecture ynorpe6€H B 1 1. MH.4 IIpo-
HIefIIEr0 BPEMEHH, 9TO B TPAJULMOHHO TEOPUM PEYEBBIX aKTOB AB-
TSI€TCSA OFHMM 13 OCHOBHBIX CPE/ICTB BhIpa)KEHS PEUeBOr0 HAMEPEHN
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IpOAYILIeHTa, 3HAYMTe/IbHAA YaCTh BBIPAXKEHMIA, COflepyKalliuX [71arol to
suggest BOOOILe yIOTpeO/IAeTcsl B COC/IaraTe/IbHOM HaK/IOHEHUY, CHU-
Masi TeM CaMbIM OTBETCTBEHHOCTb C JIMIIA/JINILT, AeNIAI0IINX TO UK MHOe
IpefIoIoKeH)e B paMKaX Hay4YHbIX M3bICKaHMIL:

ACE2 expression in lung tissue, where it is thought to play a key role in SARS-
CoV-2 infection, has been suggested to increase with age.

Given that multiple host proteins have been suggested to play a key role in SARS-
CoV-2 infection, their expression patterns and the modulators of their expression
have been recently studied.

Kak ormevaer JXan-Kpucrodep Bepcrper B cBOeit pabo-
Te “Subjective and objective modality: Interpersonal and ideational
functions in the English modal auxiliary system”, nepdopmaTuBHOCTS,
ABJIAIONIASICS IPU3HAKOM CYObeKTUBHOI MONATBHOCTH, OT/INYAETCS
OT TPaAMIIOHHOI TepPOPMATUBHOCT, KOTOPAst aCCOLMMUPYETCA, KaK
IpPaBIUIO, C WJUIOKYTMBHON CUJIOi BbICKa3biBaHMA. Ilo MHeHUIO yC-
CllefioBaTeIs, Takast IepPOPMaTUBHOCTb, CBSI3aHHAS C WUIOKY TMBHOII
CITION BBICKA3bIBaHMsI, OTHOCUTCS K PaKTy O TOM, YTO BOCIIPOU3BEfie-
HJe BBICKa3bIBaHVA IPUBOAMNT K ITOSABIICHNUIO ONIPee/I€HHOI NHTEPaK-
TUBHOJ POV TOBOPSAILETO 110 OTHOLIEHNIO K COOeCceHNKY (4MTalo-
memy/crymatomemy) (Verstraete, 2001: 1520). Tak, k mpumepy, fenas
obelraHne, TOBOPSIMIT HAK/Ia/[bIBaeT Ha cebs1 0053aTeNIbCTBO Iepern
cobeceHMKOM (YMTAIONIM/CTyLIAIOMINM); TIPY IOCTAHOBKE BOIPOCa
TOBOPAIINIL CTABUT Ce0s1 B CBOETO POJja ACUMMETPUYHOE OTHOCUTEIb-
HOe TI0JIOKeHMe 3HAHMS CUTYALUY, MMEIOIIEeroCs MeXy HUM CaMUM
U cOOeCeHNKOM, YTO MOApa3yMeBaeT COLManbHOe B3aNMOJeICTBIE
MEX/y TOBOPAIINM ¥ CIYLIAIOLINM Y TI03BOJISAET OTHECTY TTOZOOHBIN
BUJ, IIPEIMKATHBIX OTHOLIEHNI K TaK Ha3bIBA€MOJ MHTEPAKTUBHO
neppopMaTUBHOCTY. B onmosuunu aToMy BUAY HaxoauTcs mnepdop-
MAaTMBHOCTD, CBSI3aHHAs € CYO'beKTUBHOI MOJATbHOCTBIO, KOTOpasi He
yCTaHaB/IMBaeT KaTerOpUI0 B3aMMOOTHoLeHNiT «SI» n «Tbl» B KOHTeK-
CTe IUCKYPca, OJHAKO, OHA HAK/Ia/IbIBAaeT OIpe/e/I€HHYI0 OTBETCTBEH-
HOCTb Ha TOBOPSIIIEr0 IO OTHOIIEHNIO K IPOIO3UIVIOHAIBHOI 4acTH
BBICKAa3bIBAHIISL.

PesynbraThl

[TpuBenéHHble N3bICKaHMA (a TAKXKe KOMYECTBEHHBIN aHA/IN3, TTOJ-
TBEPXK/IAIOINIL YACTOTY UCIIONb30BaHMA I/IAro/a fo suggest B HAy4HbIX
CTaThsIX) WIIIOCTPUPYIOT TOT (PAKT, YTO IPEAIONIOKEeHNe, JUKTYIOLee
HaTbHENIINII ClleHapuil pasBUTHA COOBITUI IIOCPECTBOM I/Iarosa fo
suggest, ABNIAETCA NOATBEPXKAEHNEM VM/IZIOKYTUBHOMN LeNN IIPEAIIONO-
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JKEHIS, PACKPbIBAEMOTO IPOJYLIEHTOM Yepe3 CI0KHOIOLYMHUTETbHYI0
cBA3b. TakuM 06pa3oM, 3TO MO3BOJIAET HAM CENATh BHIBOJ, O TOM, YTO
IJIaro7I fo suggest MOXKET OBITh OTHECEH K pasps/ly KOCBEHHO acCepTB-
HBIX I7IaT0JIOB, COCTAB/IAININX Nep)OpMaTUBHYIO GOPMYITY.
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KOTHUTNBHO-IIPATMATUYECKHE

N CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKUE
XAPAKTEPMCTUKIN MEHTAJIBHOT' O
I'TTATOJIA EXPECT M1 ET'O ITPOM3BOJHbIX
(HA MATEPUAJIE AHTTIUVICKOTO SA3bIKA)
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Annomayus. OgHON U3 3334 IMHTBUCTIYECKNX VCCTIENOBAHNI CTaHO-
BITCS aHAJIN3 A3BIKOBBIX SABJIEHNII, CBA3AHHDIX C OTPa)KEHNEM B A3BIKE MBIC-
JIMTENIbHOM AeATeTbHOCTY YefioBeKa. Jlo KOHIIa He OIpefeIeHbl M He OIVICAaHBbI
MeXaHU3MBI SI3BIKOBOJ peIpe3eHTalV MbICIUTETbHO IS TeIbHOCTY YeoBe-
Ka. OO'bACHAETCA 5TO TPYRHOCTDIO BOCHPYATHSA BHYTPEHHMX IPOILIECCOB MBIII-
JIeHU s, He TIOAJAIOIUXCS HeIIOCPeCTBEHHOMY HaO/IOfleHNIO, ¥ OTCYTCTBUEM
HPYHIUINATBHOI OCHOBBI KJIACCU(UKALINY A3BIKOBBIX CPEICTB CO 3HaUCHIEM
«MeHTa/IbHBII». B cTaTbe paccMaTpuBarOTCA KOTHUTMBHO-IIparMaTUiecKue 1
CeMaHTMKO-CUHTAKCIIeCKIe 0COOEHHOCTU (PYHKIVOHMPOBAHYSI MEHTA/IBHOTO
IJIarOjIa expect 1 ero MPOM3BOSHBIX B aHIIUIICKOM s3bIKe. Llesb paboTsr — 13-
YYUTb CEMaHTUKO-CUHTAKCUIECKIe U KOTHUTUBHbIE 0COOEHHOCTH I/Iaroia
expect 11 ero nmpousBoxHbIX. Hay4Hast HOBM3HA PabOTHI ONpee/seTCst aHAN-
30M CMHTAaKCHUYeCKMX OCOOEHHOCTeII ITIaroa expect ¥ ero Ipou3BOJHBIX CO
3HaYeHNEeM «MEHTA/TbHbIl» B paMKaX KOMMYHMKaTHBHO-IIParMaTiiecKoro
acIleKTa B aHITIMIICKOM SI3bIKe. 3aflaull MCCIeOBAHNA — OIMCATb CUMHTAKCH-
YecK1e 0COOEHHOCTH IJIarosa expect i1 ero Npou3BOHBIX CO 3HaUCHMEM «MeH-
TaJIbHBII», ONPEeJieNNTD JIEKCHKO-CeMaHTUYECKYI0 CTPYKTYPY I71arosa expect
VI €r0 IPOM3BOJHBIX CO 3HAYEHMEM «MEHTAJIbHbIN»; BBIIBUTD CEMaHTUYECKUeE,
IparMaTiyeckye ¥ KOTHUTHMBHbIE XapaKTepUCTHUKMY IJIarojia expect i ero mnpo-
U3BOJHBIX. B paboTe 6bIM IpUMeEHEHBI ClIeYIOLIIIe METOAbL: eV HUI[OHHBII
aHa/IM3 U MeTOJ, KOHTeKCTYaIbHOTO aHajM3a. Pe3ynbTaThl nccIefoBaHuA Mo-
Ka3asy, YTO KOTHUTMBHOE 3HaueH)e «MEHTAJIbHbI» COXpaHAETCSA B TOM WU
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VHOJI CTeTIeHN BO BCEX OJHOKOPEHHBIX CJIOBaX I/IAroja expect. ABTOpoM ObIIn
ClleNTaHbl BBIBOJBI O TOM, YTO aKTya/lM3alysA MparMaTU4ecKuX 3Ha4eHMI I71a-
roJa expect 1 ero Mpou3BOLHBIX IPOUCXOAUT TOIBKO B KOHTEKCTE PEaIbHOTO
KOMMYHMKAaTMBHOTO IUCKypca.
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COGNITIVE-PRAGMATIC AND SEMANTIC-SYNTACTIC
CHARACTERISTICS OF THE MENTAL VERB EXPECT AND
ITS DERIVATIVES (IN THE ENGLISH LANGUAGE)

Veronika G. Pavlenko

Stavropol State Pedagogical Institute, Stavropol, Russia.
For contacts: verony79@mail.ru

Abstract. One of the main tasks of linguistic research is to analyze the
linguistic phenomena associated with the reflection of human mental activity
in the language. The work of the linguistic representation of human mental
activity has not been fully defined and described yet. This can be explained by
the difficulty of perceiving the internal processes of thinking that are impossible
to see, and the lack of any resonable classification of linguistic means with
the meaning “mental”. The article deals with the cognitive-pragmatic and
semantic-syntactic features of the mental verb “expect” and its derivatives in the
English language. The purpose of the research is to study the semantic-syntactic
and cognitive features of the verb “expect” and its derivatives. The scientific
originality of the work is determined by the analysis of the syntactic features
of the verb “expect” and its derivatives with the meaning “mental” within the
communicative and pragmatic aspect in English language. The objectives of the
work are to describe the syntactic features of the verb expect and its derivatives
with the meaning “mental”, to determine the lexical-semantic structure of the
verb “expect” and its derivatives with the meaning “mental”; to identify the
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semantic, pragmatic and cognitive characteristics of the verb “expect” and its
derivatives. The following methods were used in the work: the definitional
analysis and the method of contextual analysis. The results of the study showed
that the cognitive meaning “mental” is in the cognate words of the verb “expect’.
The author concluded that the actualization of the pragmatic meanings of the
verb expect and its derivatives only occurs in the context of real communicative
discourse.

Keywords: context, semantic, meaning, cognitive, mental, derivative,
pragmatics, proposition
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BBenenue

Hacrosmas paboTa nmocssiieHa MCCIefOBaHNI0 KOTHUTYBHO-TIpar-
MaTUYeCKUX U CeMaHTVMKO-CYHTAKCUYeCKMX 0COOEHHOCTEN MEHTalb-
HOTO I7Iarojia eXpect 1 ero Npou3BOJHBIX HAa MaTepuasie aHIJIMIICKOTO
A3bIKa.

VInTepec K M3y4eHNI0 MEHTAIbHOTO I7Iaro/Ia eXpect 1 ero mpousBo-
IHBIX 00YCIOB/IEH HEOTHO3HAYHOCTBIO IX CEMAHTIYECKOTO IIPOYTEHMSL.
JlaHHBIe A3bIKOBBIE eIVHUIIBI 00/1aJal0T KOHTEKCTHO 3aBUCUMOCTBIO I
MMeEIOT HECKOJIBKO JIEKCUMKO-CeMaHTUYeCKIX 3HaYeHMIL.

AKTya/nbHOCTb TeMBbl 00YCIOBIeHa HAallpaBIeHHOCTBIO COBpe-
MEHHOJ TMHTBUCTUKY Ha M3y4yeHMe KOTHUTMBHO-IparMaTuiyeckKux
0co6eHHOCTel QYHKIMOHMPOBAHNA A3bIKOBBIX eVIHNL] B AHITINIICKOM
A3bIKe.

OO6BeKTOM UCCIeOBAHNA B HACTOSIIElT paboTe AB/IAI0TCA MEHTA Ib-
HBII1 I7IaTOJI exXpect 1 ero IpoMU3BOAHbIE, BBIpaXKalolllyie KOTHUTUBHOE
3Ha4YEeHME «MEHTa/lbHbI», B paMKaX KOMMYHUKAaTUBHO-IIparMaTuye-
CKOTO acIIeKTa.

IIpepmMeTOM McCefOBaHNA BBICTYNAIOT KOTHUTUBHO-IIparMaTiye-
CKJ€e U CeMaHTUKO-CUHTAKCHYeCKIe XapaKTepUCTHKY I7IarojIa expect 1
€T0 IPOM3BOJHBIX B XyA0XKECTBEHHOM JVICKypCe aHIIMIICKOTO A3bIKa.
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enu crarbn

Lenb uccnenoBanms COCTOUT B PACCMOTPEHMM CEMAHTUKO-CUHTAK-
CUYECKUX U KO-THUTVBHBIX OCOOEHHOCTeI! I/1arosa expect 1 ero mpo-
M3BOJHBIX B Cepe XyT0KeCTBEHHOTO IMCKYPCa aHITIMIICKOTO A3BIKa.

HocTikenne e npejonaraeT Mo3TaHoe peleHye CaelyoIuX
3ajay:

—ompefiefieHNe IEKCUKO-CEMaHTUYECKO CTPYKTYPhI Iaroia
expect i1 ero Ipou3BONHBIX CO 3HAYEHMEM «MEHTATbHBII»;

— BBIABJIEHME CEMAHTUYECKUX, IIPArMaTUIeCKUX Y KOTHUTUBHBIX
XapaKTEPUCTHK I7IaTO/a eXpect ¥ ero MPOM3BOAHBIX B XY/[0)KECTBEHHOM
[MMUCKYpCe aHIIMIICKOTO SI3bIKa;

— OMNCAaHUe CUHTAKCUYECKIX 0COOEHHOCTeI! I/Iarosa expect 1 ero
IIPOM3BOMHBIX CO 3HAYEHMEM «MEHTAIbHBII».

Jlns pereHNs NOCTaBIeHHbIX 3a/ja4 OBV MCIOTb30BAHbI CTIETYI0-
I[¥Ie METOMbI U TIPUEMBI: TeUHNIVIOHHDIN — [T BBIABICHUA JIeKCH-
KO-CEMaHTUYECKON CTPYKTYDHI IJIar0/Ia eXpect 1 ero mpomsBOAHBIX CO
3HaUEHMEM «MEHTA/IbHBIiT»; METON KOHTEKCTYaTbHOTO aHa/IN3a — JiIs
YCTaHOBJIEHVA 3aBYICYIMOCTY MEXK/TY CEMaHTHKO-IIParMaTinyecKoi GpyHk-
LM€l1 I71arosia expect ¥ ero Ipou3BOJAHbBIX CO 3HAYEHMEM «MEHTaIbHbII»
U VX TO3UIIMOHHBIM BapbUPOBaHMEM B IIPE/IeNaX IPEeIOKEHIA U TEKCTA.

1. O630p nuTeparypsl

MeTomonornyeckoi 0OCHOBOI VICC/IEfOBAHUA TOCTY XN QyH/a-
MEHTa/IbHble PAaOOTHI OTEYeCTBEHHBIX U 3apYOeXKHbIX IMHIBUCTOB: Y.
®unnmop, H.H. bongbipes, B.3. lembsnkos, E.C. Ky6pskosa, 3.11 ITo-
1os, VI.A. CrepHuH u fip.

MarepuanoM ucciefoBaHNA IOCTYXIIN JAHHBIE, I0/Ty4eHHbIe Me-
TOJJOM CIUIOIIHOJ BBIOOPKY U3 TEKCTOB XY 0XKECTBEHHOI INTEPaTyphl.
O61uit 06BEM BBIOOPKY UCC/IEAYEMBIX MUKPOKOHTEKCTOB COCTaBUII
cbiire 2500 npuMepoB.

2. I'maronbl MEHTAaIbHOI IeATeTbHOCTH

OCHOBHbIE METOJ[bI MICCTIEIOBAHUSA — JIMHTBUCTUIECKIIT' 1 KOTHU-
TUBHBI TOAXOABI%. B paboTe MpOBOINTCS aHAMN3 CEMAHTUKO-CUHTAK-

! JIMHTBUCTHYECKUIT IOAXOM K TEKCTY OTIMYAETCA TAKUM B3ITIALOM Ha OTOOP
A3bIKOBOTO MaTepyaja, KOTOPbIJ YYUThIBAET Pas/INIHbIe IMHTBUCTUYECKIE KPUTEPUM.
OH y4YMTBIBaET: A3bIKOBYIO COY€TaeMOCTb MHOTO3HAYHOCTb C/IOBA, CEMAaHTUYECKYIO 1IeH-
HOCTb CJI0Ba, CTM/IMCTUYECKYIO HEMTPATbHOCTD U YaCTOTY YIIOTPEOIeHN.

2 KOrHUTUBHBIIT ITOIXOJ K A3BIKY HOApasyMeBaeT aHa/IN3 TMHIBUCTUYECKUX (aK-
TOB B MIX CBA3M C OPTaHM3alMell HOHATUITHOM CUCTeMBI. SI3bIKOBbIE CTPYKTYPBI paccMa-
TPUBAIOTCS IIPY 3TOM CKBO3b IIPU3MY OOIIVX 3HAHWIT Ye/I0BEeKa O MIUPe, HAKOIUIEHHOTO
VM OIIBbITa B3aMMOJIEICTBISA C OKPY>KaIOILell Cpefioif, M B TECHOII 3aBUCHMOCTH OT IICH-
XOJIOIMYeCKIX, KOMMYHVKATVBHBIX M KY/IbTYPHBIX (PAKTOPOB.

71



CUYeCKMX Y KOTHUTYBHBIX 0COOEHHOCTEI! ITIaroja expect 1 ero mpons-
BOJIHBIX.

[/1aronbHast CeMaHTMKa B aHIJIMIICKOM A3bIKe, KaK 1 B IIOOOM JIpy-
rOM, JOCTaTOYHO Pa3HOOOpa3Ha C TOUKY 3PEHISI BBIPAXKEHIS JIeATe Ib-
HOCTH, IIPOLecca ¥ COCTOSAHNA. B JaHHOI ceMaHTU4eCKOil KaTeropumn
0co60e MeCTO 3aHMMAIOT I7Iar0JIbl MEHTA/IbHOM [eATeIbHOCTY, KOTOpbIe
MapKUPYIOT CTPYKTYPY MBICIUTEIBHOTO IIPOLIeCca M TeM CaMbIM MOTYT
paccMaTpUBaThCs KaK CTIOXKHBII JeHOTAT.

[TosicHUM, 4TO MBI IIOfjpa3yMeBaeM IOJi MEHTA/IbHO esATeNTbHO-
ctpio. [Tox MeHTa/IbHOI AeATEeNbHOCTDIO YelOBeKa IIOHMMARTCS CIIell-
uduyeckass akTMBHOCTD YeJIOBEKa 110 IIO3HAHMIO 1 IIPe0Opa3oBaHNUIO
OKpY>Kalolleil eCTBUTENbHOCTY, CBA3aHHAA C Pa3yMOM, C YMCTBEH-
HBIMJ CIIOCOOHOCTSMU, NPOSBIIANIAACA Yepe3 pedelpou3BOACTBO,
¢duKcupyromas pe3y/IbTaThl IO3HABATE/IbHON eATETbHOCTH B SI3BIKE.

B cemaHTVIKe MEHTa/IbHBIX IJIATOJIOB HAXOAUT OTPa>KeHNUe U COfep-
KaHUe MBIC/II, I KOMMYHUKATUBHAsA CTOPOHA Peyn, ¥ SMOLMOHAIbHOE
OTHOLIIeHe, MHEHNe, TOUKa 3peHnus (oueHka). CyObeKTUBHBIN Xapak-
Tep [AAHHOJ IPYIIIIBI I71IaT0JIOB NPOSABIACTCA B TOM, YTO FOBOPSALINIL
OLICHVBAET B PA3HOV CTEIIEHM JJOCTOBEPHOCTH TO, YTO OH IIE€PENAET B
CBOEM COOOIIEHNN PELINIINIEHTY.

KorunTuBHBII HOAXOZ K ONMCAHNIO GYHKIMOHMPOBAHNA I7IaT0/IOB
MEHTAJIbHOII [JeATeIBHOCTI B XYJ0>KECTBEHHOM AMCKYpCe aHITIMIICKO-
O fA3BIKA II03BOJISIET ONPEEIUTh Te KOHIENTYalbHble CTPYKTYPBI,
KOTOpble MCHONb3YIOTCA I Hepefadyu MHPOpMAIuy, CBA3aHHOI C
MBICTIUTENbHOM KoHLenTocdepoit think («gymaTb»). DyHKIMOHATBHO-
CeMaHTNYeCKOe MHOrooOpasue I71ar0JIoB MEHTAIbHOM JIeSTe/TbHOCTI
obpasyercs MyTEM paclleIVIeHNs CYNepKOHIIeNTa «MEHTa/IbHaA Jes-
TE/IbHOCTb», IPOTOTUIINYECKIM I7IaT0/IOM KOTOPOTO 1 SIBJISIETCA [71ar0/
think, Ha pasnMyHbBIe KOTHUTUBHO-CEMaHTUYECKIE COCTABIIAIONLINE.
[TporoTunmyecknit xapakrep rarona think He BpI3bIBaeT cOMHeHMI,
TaK KakK OH B Hambosee 001eM BHJie OMICBIBAET MIPOL[eCC MEHTATbHO-
ro geiicTBuA. [IpOTOTMNNYHOCTD KaK CBOJICTBO 9/IeMEHTa KaTeropuin
CeMaHTNYeCKOJl IIparMaTuky Opi1a BBeieHa U. GuaiMopom, KOTOpBIt
I0JIaTasl, YTO C IJIaTOJIOM CBsA3aHA CLIeHA-IIPOTOTUII, OIpee/IAILINIl
OCHOBHOE COJlep>KaHue, KOTOpOe, B CBOIO O4epefib, BKIA/IbIBAETCS B
IJIarOJI TIPM YCTIOBUY OTCYTCTBUA KaKoM-mn6o fo6aBoyHol MHPOpMa-
v (Punmmop, 1988). Takolt XapaKTepUCTUKY U YIOB/IETBOPSIET ITIaros
think, KOTOpBII1 AB/IAETCS IPONO3ULIMOHAIBHBIM ITIATOTIOM BBIP)KEHNUSA
OTHOLIIEHN 10 IIOBOZY HEKOTOPOII IPOIIO3UTIBHOI MH(POpMALN, MK
BBIPXXEHSI TUIIOTETUIECKOI OLIEHKIL.

B rpynmy MeHTa/lIbHBIX OTHOCAT C/IEAYIOLIE [TTATOIbHBIE TeKCEeMBI
aHrmiickoro ssbika: think, suppose, guess, presume, expect, believe,
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fancy, koTopble ABIAIOTCA HOCUTENAMY SMUCTEMUYECKOI MOIATbHO-
CTH B TEKCTe JUCKypca. VI3BecTHO, YTO aMucTeMmndecKas MOJaTbHOCTD
HOfIpa3yMeBaeT M3yueHle OTHOIIEHWS TOBOPSIIETO K COfeP>KaHNUIo
BBICKa3bIBaHMA. [Ipy MOCTpOEHNN BBICKA3bIBAHVA C SIMCTEMUIECKO
MOJa/IbHOCTBIO BaXKHYIO POJIb UTPaeT CyO'beKTUBHAs OlleHKa. [laHHas
TpyIIIa [JIAT0JIOB CTYXKUT CPEICTBOM pellpe3eHTal/ OLieHKI MEeHTa/Ib-
HOI JeITeIbHOCTY YelOBeKa.

Yro KacaeTcs MpoTOTUNMYHOro Iarojia think, To oH mokpsiBaeT
pasHoOOpasHble CeMaHTMYECKVIe 3HAUEHs, CBA3aHHbIE C IIPOIleccaMu,
COCTOSIHMSIMU U pe3yIbTaTaMyl MEHTATIbHOTO EVICTBUS, @ MMEHHO:
CEMaHTUKY IIPEeAIIONOXXeH sl BO BCeX BpeMeHaX, CEMaHTIKY Pa3MbIIliTe-
HIA, TIPEfICTaB/IeHsA, CEMAHTVKY MHEHN, CEMaHTUKY BePbI U HafIeXK/Ibl,
CEMaHTHKY OLIEHKV, KOHK/TIO3MIBHOTO BBIBOJIA.

3. Pe3ynbTaThl M JUCKYCCUA

B maHHOII cTaTbe MBI JAaJiIM aHA/IN3 MEHTAIbHOMY IJIarONy expect,
KOTOPbII MapKMPYeT ABOJICTBEHHOE CEMAHTNYeCKOe IPOYTeHe IIPOIIO-
3nIuY, NepefaBasd KaK BepOATHOCTHYIO MH(OPMAINIO, TaK U YTBEPXK-
JieHVIe OIpeeéHHBIX (PAKTOB. AKTyann3anys OFHOTO U3 3TUX IIpar-
MaTUYeCKMUX 3HAaYEHMI MPOMCXOAUT TOIbKO B KOHTEKCTE PeabHOTO
KOMMYHMKATVBHOI'O IUCKypca.

ITposeném memMHUIIMOHHOE ONMMCAHMeE I7TAarona expect, KOTopoe
MOKAXXeT, YTO ITOT ITIaTO/l MMeET He OfIUH JIEKCUKO-CeMaHTUYeCKIUIt
BAapMAHT, paCKPbIBAIOLINII €70 CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY.

Inaron expect «K#aTh, 0XKUAATD, HAZIEATbCS, IIPEII0NAraTh, [yMaTb,
nojaratb», B bonbmom Okcdopackom CrnoBape uMmeeT 6 TeKCUKO-Ce-
MaHTMYECKNX 3Ha4€HN1, U3 KOTOPBIX MO>KHO BBIIE/INTD 3HAYEHNA, KaK
akTyanbHble Jisa Hauero uccnefoBanus (Oxford English Dictionary,
1961). laHHbII T71ar0N yHOTpeO/IseTcs: KakK B IIEPEeXOIHOM, TaK 1 He-
nepexogHot popme.

JICB-1: to wait; to defer action until some contingency arises. Kak
MOKa3bIBaeT IeUHIIINA, STOT IIArOJI yIIOTPeOIATCA B HellepeXOJHO
dbopme u nMeeT 3HaUEHME «KAATH 4ero-To». [IpuBeném npumep: To sit
at home, expecting till a kinsman Came to marry her. B rannom JICB
I7Iaro71 BhIpakaeT MeHTa/IbHBII ITpoIiecc.

JICB-2: to wait for, await. [’maron ynorpebnsiercs B epexomHoi
dbopme 1 BeIpaXkaeT 3HaUEHIME «OKUAATh KOT0-TO, 4er0-To». [IpuBeném
npumep: With what anxiety I expect your news of her health! B nanzom
JICB rnaron BelpakaeT MEHTAJIbHBII ITpoLiecc.

JICB-3: to look for mentally. To look forward to as one’s goal or
motive. Kak rmokaspiBaeT leMHILINA, STOT I71aT0/I BBIpAXKaeT 3HAUeHNe
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IpeAYyBCTBOBATD, pegBocxmmare. [Tpuseném npumep: Good men doe
rather expect renowne, then treasure. B garnom JICB raron Berpaxaer
MEHTaJIbHbII ITpoliecc.

JICB-4: to expect for = to look for. B rannom JICB raron expect BbI-
paXkaeT 3HaYEHME «KMATb, ICKATh, HAIEATbCS» @ IMEHHO MEHTa/IbHbII
npouecc. [Ipuseném npumep: A peace, for which so many people long
and earnestly expect.

JICB-5: to anticipate, to suspect, suppose, surmise. B atom JICB
IJIATO/1 IMeeT 3HaUYeHMe «OXKUJATh, IPEMIIONaraTh, IPeAYyBCTBOBATD,
nopiospeBatb». [IpuBeném npumep: Now, I expect, Lady Ambrose, that,
in its true sense, you know a good deal more history than you are aware
of. B nanHoM JICB rnaron expect BeIpakaeT MEHTa/IbHBIN Pe3y/IbTaT.

JlekcMKO-ceMaHTUYeCKast CTPYKTypa ITIaroja expect BeIpaxkaeT ABa
3Ha4YeHVs] — MEHTAJIbHbII IPOLIeCC I MEHTA/IbHBII Pe3y/IbTaT.

B cemaHTUHKE I/Tarosa to expect, Kak 3T0 BUTHO U3 neQ)MHI/IuMOHHoﬂ
nH(pOpMaLNY, ONpeNe/AIOMMI ABIAIOTCA CEMbL: KIAaTh, HAEATbCA U
HpeAIonaraThb, AyMarb. OH MOXeT BbIpaXKaTh KaK 3Ha4eHe MEHTa/IbHO-
ro Ipoliecca, TaK M MEHTA/IbHOTO pedynbraTa. Takum 06pa3oM, I71aron
to expect ymoTpe6/sieTcst KOHTeKCTHO-CBsI3aHHO.

B 60/bIIMHCTBE CTy4YaeB I71aro/l BhIpaXkaeT MEHTA/IbHBIN IpoLiecc.
B maHHOM crydae peannayeTcsi OCHOBHOe 3Ha4eHMe I71aroja expect (Ha-
OeXma).

OueHb yacTo I1aron expect PyHKIMOHMPYeT B popme rmpuyactus 1
¥ BBIpa)KaeT 3HaueHle MeHTa/IbHOTO IIpoliecca.

[Tpumep: “I was expecting to find him here.” (Wells, 1985).

Kax MopycHBIit I/1aros, I1aros expect yrnorpeo6sieTcst mpeno3nTmB-
HO I10 OTHOIIIEHNIO K CBOEJT TPOIIO3UTUBHOI YacTH. 31€Ch OH MOMyJaeT
3Ha4YeHJe MEHTa/IbHOTO pe3y/IbTara.

ITpumep: “I expect you remember hearing’, said Pond...” (Cristie,
1989).

Bo3MOXHO ymoTpebeHne B KpaTKUX OTBETax AMANOTOBOI pevn,
BBIP@KAIOIUX COITIACHE, HeCOI/Iacue OTPUILIAHNUE C MPeAbIAYIIVIM yT-
BepP>KJEHIEM.

[Tpumep: “You are’t in the mood. See you tomorrow?” “I expect so.”
(Greene, 2004). CortacHO ;aHHOMY KOHTEKCTY, IJIATOJI eXpect BhIpaXkaeT
MEHTa/IbHBII Pe3y/IbTaT.

B mepcoHa)kHOIT pe4y peannsyeTcsi OCHOBHOE 3HaYeHMeE ITIaro-
Na expect — MEHTaJIbHBII pe3ynbraT. B Hanbosee siCHOM BUfie 9TO
3HaueHIe MPefCTaBIeHo B MepPOpPMATUBHOM YIOTpebIeHNI 3TOTO
r1arosa. B HermepdopMaTUBHBIX KOHTEKCTaX BhIpa)kaeT MEHTa/IbHBII
mporecc.
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PedeBbIMM KOHTEKCTaMM QYHKIVIOHMPOBAHNUSA 3TOTO IVIAr0JIa SABJIsA-
eTCsl IPEUMYILeCTBEHHO IIepCOHaXKHasA pedb (IpsAMasi/HecoOCTBEHHO-
npsiMas peub), KOTopas coctasisaeT 90% oT 06111ero 4nc/a BbICKa3bIBa-
HUII C ITIaTOJIOM expect, 1 aBTOpcKasA pedb (okoro 10%).

Or rarosa expect 06pasoBaHO CylecTBUTEIbHOE expectation(s),
KOTOpO€e MMeeT 3HaueHUe «OKUMIaHVe», «HaJIeXK/a», «BUIbI Ha Oymy-
mjee», a TaKXKe CYLIeCTBUTENIbHOE expectancy, MMelollee 3HaYCHE
«OXVJaHNe», «IIPeBKYILIEHIe», «<HafjeXaa» U Hapedre unexpectedly
«HEOXXMITAHHO».

Cy1ecTByeT 3HaYUTENbHOE YMCI0 KOHCTPYKIVIL M CBOOOIHBIX CII0-
BOCOYETAHMIA, B COCTaBe KOTOPBIX HAXOAATCA OJ{HOKOPEHHBIE C HYM VM
CyILleCTBUTeIbHOE expectancy/expectation u mpuiararesibHoOe expectant.
A6comoTHOE 60/IBIINHCTBO KOHCTPYKIIVIL M CIOBOCOYETAHMIT 00pa3o-
BAaHO C OIIOPOI1 Ha CyLeCTBUTENbHOE expectation/expectancy u sHa-
YMTE/IBHO MEHBIIIE C OIIOPOJ Ha IIpM/IaraTe/ibHOE expectant: to answer
smb’s expectation(s), to meet smb’s expectation(s), to come up smb’s
expectation(s), to convey the sense of expectation, to shield one’s eyes
in expectation of smth, to look with expectation, to look up at smb with
expectation, to glitter with expectation, to be full of expectancy, to feel
the electricity of expectation, to wait in an expectant silence, to say with
great expectancy, to have expectations, eager expectancy, (ordinary,
innocent, confident) expectation u T.1.

CeMaHTHYeCKOe 3HaUeHe CYLIeCTBUTEIbHOTO expectation 3aBUCUT
OT KOHTEKCTa U IIOfjBepraeTcsi MOAMPUKALUY CO CTOPOHBI IVIaroIa.

CyiiecTBuTeNbHOE eXpectation MOXKeT BbIpa’kaTb 3HaUEHMeE:

1) MeHTaIBHOTO Ipolecca: to answer smb’s expectation(s), to meet
smb’s expectation(s), to come up smb’s expectation(s), to convey the
sense of expectation, to look with expectation, to look up at smb with
expectation;

2) MeHTaNIbBHOrO pe3ynbrara: to have expectations, to be full of
expectancy.

ITpumep: “He lay there in your bed. He looked up at me with great
expectation. He was gratified” (Pinter, 1986). B fanHOM npeptoxeHnn
CYLLIeCTBUTEIbHOE MOfiBEpraeTcst MOAM(MUKAINMA CO CTOPOHBI I7Iaroja
look n BeIpakaeT, TakuM 06pa3oM, 3HaYeHMEe «MEHTA/IBHOTO IIPOLeccar.

YnoTpe6naAch B KadeCTBe BBOJHOTO C/IOBA, Hapeune unexpectedly
BBIPA)KAET 3HAYEHIE «MEHTAIBHOE COCTOSTHIEN.

[Tpumep: “Unexpectedly Poirot smiled” (Chesterton, 2007). 13-
Y4MB IIPOU3BOJHBIE IJIAT0JIa eXpect, MOXKHO Ce/IaTh BBIBOJ, YTO CYIIle-
CTBUTE/IbHOE expectation MMeeT 3Ha4YeHMe «MEHTA/IbHBIN Pe3y/IbTaT»
U «MEHTA/IbHBIII IIpoIlecc», a Hapeune unexpectedly nmeer 3HayeHue
«MEHTAJIbPHOE COCTOSTHIUE.
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B pesynbrare usy4eHusa CEMaHTHMKO-CMHTAKCUYECKUX ¥ KOTHUTHB-
HBIX XapaKTePUCTHK JIEKCeMBI expect 1 €€ TpOM3BOAHBIX OBLIO YCTAaHOB-
JIEHO, YTO KOTHUTVMBHOE 3HaueHle «MEeHTA/IbHBII» COXpaHsIeTCsA B TON
VIV IHOMI CTETIEHN BO BCEX OFJHOKOPEHHBIX C/IOBaX.

BriBogbl

Pazmrume B ceMaHTI4eCKOM ITPOYTEHNM JIKUT B 067TaCTM IIparmMa-
TUKM TEKCTA U IUCKYPCa U 3aBUCUT OT KOMMYHMKATUBHOIA 1Ie/IM aBTOPa
TEKCTa, VIV TOBOPSILETO.

B ornmume oT gpyrux rpynm MeHTa/JIbHbIX ITIaTOMIOB, IIarON expect
He ABJIAETCA IPOTOTUIINYECKUM, HO, B 3aBCUMOCTY KOMMYHUKATHB-
HOJI 1e/IX aBTOPa TEKCTA, U/IY TOBOPSILETO, OH MOXKET aKTyaIu3uPOBaTh
KOTHUTUBHOE 3HAYEHME «MEHTA/IbHBIN». A TaK>Ke IIPONO3ULIMOHAIBHOE
3HAY€HMEe MEHTAIbHOTO IIaT0/Ia MOXXET COXPAHATHCA B €TO MPOU3-
BOJJHBIX.

AHanu3 KOHTEKCTOB QYHKI[MOHMPOBAHMA I71aroa expect u ero
IPOM3BOJHBIX C MEHTA/IbHBIM 3HaYEHMEM, II0O3BOINI BBIABUTD Pa3HOO-
OpasHble CeMaHTHYECKIE 3HAYEH, CBA3aHHBIE C IPOIIeCCaMU, COCTO-
AHMAMY MEHTATIbHOTO JIEMICTBUA. AKTyanusalusa X IparMaTu4ecKux
3HAYEHUII TIPOUCXONUT TONBKO B KOHTEKCTE PeanbHOr0 KOMMYHMKA-
TUBHOTO JUCKypca.
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Ponb pycckoit Kimaccidyeckoil MMTepaTypsl yid cepOCKoro Hapona
TPYJHO IepeolieHNTh. [IponsBenenns pyccKux nmucaTesnei CTOAT B Mara-
3MHaX Ha ITOJIKaX «K/IACCHKay» (He «3apyOeXKHas TuTeparypar), U3y4aroT-
CA B IIIKOJIE U CYUTAIOTCA 00IIIeC/IaBAHCKIM 3TaJTOHOM HPaBCTBEHHOCTI,
IlyXOBHBIM QYHIAMEHTOM o61iecTBa. BOT moyeMy MICCHA MEXKKYIBTYp-
HOTO ITOCPEJHMKA — U IIPeIofjaBaTells PYCCKOTO KaK MHOCTPAHHOTO, 1
HepeBOJYNKA — JOHECTH [0 CepOCKOTO YNTaTeNIA ay TeHTUYHBII TeKCT
VIV €TO KaueCTBEHHbII 1epeBOoJl, KOTOPBIil, KpOMe TMHTBOKY/IbTYPbI
1 60TaTCTBa XyHOXKECTBEHHBIX IIPMEMOB, ITpefiCTaB/IAET COOOI TaKxke
HPaBCTBEHHYIO ITapaIUrMy.
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BbIcokOKauecTBEHHBII IIepeBOJ, — MOfIpa3yMeBaroIlasAcs, HO IIOPOit
TPYLHOZOCTVDKMMAA Le/Ib, Y BUHON TOMY YacTO SBJ/ISAETCA IMHIBUCTH-
Jyeckas MHTepQepeHNNsa, BO3HUKAIONIAA B pe3ylIbTaTe B3aMMOJeli-
CTBUA IBYX A3bIKOBBIX CHCTeM. fI3bIKOBbIE KOHTAKTBI JeCATUIeTUAMMN
IpUBJIEKaIN TMHIBUCTOB, Kak oredecTBeHHBIX (Illepba, 1974), Tak u
3apy6OexHbIx (BaitHpaiix, 1979), a ¢ pasBuTieM HepeBOLOBENEHNS K
MHTepQepeHInN IPABOMEPHO YCTAaHOBIIICA MHTEPeC MCCIefoBaTenei
nepeBoga (cMm. 0630p: Camoxuna, 2018). BonbIIMHCTBO TPYROB Ha
PYCCKOM s3bIKe IIOCBSAIIEHO MeXaHM3MaM BIVAHUA CTPYKTYP POSHOIO
A3bIKa Ha HEPOJHOI B YCTHOM Y IIMICBMEHHOM IIEPEBOJi€ Ha aHI/IMIICKIIA,
dpaHILy3CKuiT, HeMeLKuit, McraHckuit u ap. (Munbsap-benopyues, 1996;
Tap6osckuit, 2007; Amumos, 2015, 2005), cm. Taxoke nyomkanuy (Msk-
muH, 2020; quypKI/[Ha, 2017 n ,up.); KOJIMYECTBO pa60T, MOCBSAIIEHHBIX
HepeBOJly Ha POJIHOI A3BIK, ropas3fo MeHble (Cepkosa, 2020). B xoH-
TeKCTe B3aMMOJIeMICTBUSA C €eBPOIEIICKMMU SI3bIKaMM ONMCAHBI TUIIBI
uHTepepennyn. Tak, HalrpuMep, BbIAENAIOT GOHETHUYECKYIO (POHOIO-
TMYeCKYI0), opdorpaduueckyro, rpaMMaTHuecKyIo (MOpQOIOrnIecKyio,
CMHTAKCHYECKYIO M ITyHKTYAIVIOHHYIO), IEKCMYECKYI0, CEMAaHTIYECKYIO,
CTUWIMICTUYECKYIO U BHY TPUA3BIKOBYIO MHTepepeHunio (AmMoB, 2015:
33). Cepb6cKue CTaBUCTBI ¥ PYCUCTBI MHTEP(EPEHLINIO pacCMAaTPUBAIOT
B OCHOBHOM B acCIIeKTe IpelofaBanus pycckoro sasbika (Koxnuapesnh,
2004; Ieumh, 2018) u Ap., Torga Kak paboTsl B 06/1aCTH IepeBoaa B
11€/IOM HEMHOTOUVC/IEHHBI 11 (PparMeHTapHBL.

O6 aKTya/IbHOCTY U3Yy4eHNUA UHTepdepeHInN Ha MaTepuae 6/1m3-
KOPOJICTBEHHBIX A3bIKOB CBUIETENbCTBYET, C OFHON CTOPOHBI, BO3-
POCIINIT MEeXKY/IbTYPHBIN ¥ IMTEPaTyPHBIl B3aMOOOMEH, a C IpY-
roil — HeJOCTAaTOK HAaYYHBIX U1 y4eOHBIX MaTepyajIoB Ha JAHHYIO TEMY.
KommekcHoe n3yueHne nHTepdepeHIN NOApa3yMeBaeT, B IePBYIO
oYepe/b, MHBEHTAPU3ALVIO U KIACCUPUKALMIO TPOOTIEMHBIX efjHNL]
O/IM3KOPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB, B TepMuHonornu B.B. AnumoBa nnTep-
depentos (2015), BIsIB/IeHNE 11 ONMCAHME MEXaHU3MOB MHTepdepeH-
LU, KPUTUIECKUX SA3bIKOBBIX YPOBHEI POICTBEHHBIX SI3bIKOB, 4 TAKXKe
ocBelieHre 9 (PeKTOB JeCTPYKTUBHOTO IIEPEeHOCa C LIeJIbI0 IIPeJOTBpa-
HIeHNA VCKAKEHUI U MOTy4eHNs NIPUKIAJHBIX [IepPeBOJOBENYECKNX 1
JVHTBUCTUYECKUX 3HaHUIL. He Ha rocefHeM MecTe CTOUT BOIIPOC O CO-
XpaHeHMM Hac/Ieys PyCCKOI KIACCUKM — OTe4eCTBEHHOIO JOCTOSIHNUA
Y «<BUBUTHOI KAPTOUKI» PYCCKOI KY/IBTYPBI 32 PyOEXKOM.

Tak Kak pedb UIET O MEXKXbSI3BIKOBOM B3aMIMOIENICTBIY, OCHOBHBIM
IJIsL HACTOSIIET0 MCC/IefOBAHNA AB/IAETCA CONOCTAB/IEHNE TeKCTOB.
Martepuanom nocmyxuim cepockue nsganus pacckason A.IT. Yexosa,
OTOOpaHHbIE [0 MPUHIVITY JOCTYIIHOCTY COBPEMEHHOMY CepOCKOMY
quTaTeso. B mpopaske 06Hapy>keHO TpyU COOPHMKA PACCKA30B ,,7 IPH-
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4ya” (Yexos, 2021), ,,To je 6una ona” (Yexos, 2008) u ,Xymopecke u
npumnoBetke” (Uexos, 2003), a 4eTBEpPTHIIL, ,,80 prica i novela” (Cehov,
1986), B3AT n3 61ubmmoTedHbIX GoHAO0B. [lepeBOABI paccka3oB BCex
cO0pHUKOB, KpoMe 2008 I., XapaKTepU3yI0TC BBICOKIM YPOBHEM KB -
BaJICHTHOCTM Y XyJOXKeCTBEHHOCTH A3bIKa; COOPHUK ,,10 je 6ua ona”
(UexoB, 2008) comep>XUT P MCKa>KEHMIT, B OCHOBHOM BBI3BaHHBIX
unTepdepenumeir’.

VimMes B BULY 9TUMOJIOTMYECKOE POACTBO PYCCKOTO U CepOCKOTo
SI3BIKOB, T.e. 0OLIHOCTD 62a30BOr0 /IeKCUIecKoro GoHga U CXOLCTBO
rpaMMaTUKO-CUHTAKCUIECKUX CTPYKTYP, Npeob1afaoluM B Ipo-
Iecce IepeBoja SIBJISAETCS MOMOXKUTENbHBII IIEPEHOC Ha Pa3/INYHBIX
A3BIKOBBIX YPOBHAX OJHOBPEMEHHO. A IMEHHO, JIeKCEMBI IBYX S3bIKOB,
CXOXMe ITO (POHETHYECKMM M IpadUIeCcKMM XapaKTePUCTUKAM — MeXb-
A3BIKOBBIE OMOHVMBI U TAPOHUMBI, — MOTYT UMETb UJIEHTUYHYIO KOp-
HeBYI0O MopdeMy, IIPMHAJIKATh K OIHOI U TOVI XKe IPpaMMaTI4ecKoil
KaTeropuy, BBINOTHATD OIMHAKOBYIO CUHTaKCU4eckywo ¢yHKimo. Ho
UX CEMAaHTUKa MOXXeT ObITb aCMMMETPUYHOI U Ja)ke AMaMeTPanbHO
IPOTUBOIOIOXHOI, CP. XpeCTOMATUITHbIE IPUMePBL: cepb. spedar
‘TIPUJIEKHBIIT, neuerve ‘MsCO, )XapKoe, Oucmap ‘TMpO3padHblil’ U AP.
B paccmarpuBaeMoM NMCbMEHHOM IlepeBOfie Ha cepOckuit (pomHOI
JUIS TIEPeBOAYMKA) A3BIK XYLOXKECTBEHHOTO TEKCTa Ha IepBOM IUIaHe
OKa3bIBaeTCs yPOBEHb CEMAHTVKM, TOUHEe — JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKUIT
Y CeMaHTUKO-CUHTAKCUYECKNIL, @ TaK)Ke BHYTPUA3bIKOBAsI MHOTO-
ypOBHeBas MHTepQepeHLs. VIHbIMI CTIOBaMI, pedb UET O HEBEPHOI
nepepiade CeMaHTUKY JieKceM (11 PppaseM), CEeMaHTHUKM IPaMMaTIIeCKIX
($opM 1 KOHTeKCTa A3bIKa IIepeBOja B LIe/IOM. B KauecTBe mmocTpanym
HpUBeEM NpUMep U3 pacckasa «JlaMbl»:

o 1. Yex. ...Y Bamlero 6amouiku eCTb COCTOSHUE <...>, KaKas e BaM Hafo6-
HOCTb ITPOCUTBCA Ha 3TO MecTo? Benb sanosanve rpomosoe! — A He u3-3a
HAn08aHbs, a TaK... VI BCé-Taku cmyx6a kaséHnas.*

o 1. Ilep. ..Bamu 6paya je umyhas <...>, 1a KakBa BaM je morpeba fja TpaKuTe
T0 Mecto? Ia Teuiko ce caxanumu Ha Bac! — Hucam ja paou caxcanerba, caMo...
(Oamer, c. 11)°.

3 ITepesopn! BoimonHmnu: ¢6. 1986: B. Cresanosuh, M. Ba6osuh, M. Jankosuh,
M.M. Iemnh, M. Crojunh, IT. Mutponas, M. Crojubkosuh, J. Jannhujesuh, A. Tepauh,
K. LIBetkoBuh, /b. Muxajmosuh, M. Makcumosuh, [I. Vmh, M. ITogoscku; c6. 2003:
M. Cubunosuh, M. ba6osuh, M.M. Ilemmnh, IT. Murpormas, C. Cractukos, O. Brarkosuh,
M. Tabakosuh, B. CreBanosuh, A. Tepsuh, /b. Muxajnosuh, J. Januhujesnh, M. Crojunp-
koBuh; ¢6. 2008: M. Brokuh; ¢6. 2021: J. Januhujesuh, B. CreBanosuh.

* http://chehov-lit.ru/chehov/text/damy.htm

> 311ech 1 flanee B MTATaX Ha Cepo. A3. IPUBOAATCA IPUMepHI U3 cbopHIMKa ,,T0 je
6uma oa” (Yexos, 2008).
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Vtak, MO/IO[[071 4e/IOBEK B IepeBOfie )KMBET Ha [leHbIM ‘Opara’;
fasee, COOeCETHNK YORXKAAET €r0 0TKA3aThCsl OT MECTa, apryMEHTUPYS
3TO 2POULOBLIM HANI0BAHUEM, A B TIEPEBOJE €My TPYAHO CKATUTHCS
HaJl HUM; HAKOHell, OTBET IOHOILN 5 He U3-34 HAN08aHbA TIepeBefiEH KaK
‘1 He 13-3a COXKaJIeHNs1. HeraTuBHBI ITepeHOC IIPOVICXOANT Ha TeKCHKO-
CeMaHTMYEeCKOM YPOBHE — 0amiouika BOCIIPUHITO Kak obpasoBaHe
ot cep6. 6ama ‘6par’ ¢ AUMUHYTUBHBIM CYHPUKCOM -10UIK-, & HA064-
Hlle — KaK OTIJIarO/IbHOE CYIECTBUTENILHOE OT IJIATONIA Jcaems’.

PaccmoTpuM mpyroit npumep — ommcaHue 6egHO 0O0CTAaHOBKA
noMa akyuepkn («HeoObIKHOBEHHBI» ):

o 2. Yex. 3eméHblil CBET TaMIIOYKI CKY/JHO JIOKUTCS Ha BELIEBYI0 Mebenb B be-
JIBIX 3all/IaTaHHBIX YeX/IaX, Ha HanKue yeembol, Ha KOCAKU, IO KOTOPBIM 8bEMCA
narou...”

o 2. Ilep. 3eneHo CBETIO CBeTM/bKe OCKYIHO Maja <..> Ha cymMopHe 60je, Ha
nposopcke okeupe M0 KojuM ce cakynmwa 6yh... (Uynax, c. 30).

B maHHOM ciTydae IOf, BIMsIHVE BHYTPUA3BIKOBOI IPaMMaTHYeCKO
uHTep¢epeHIy Nonam GOPMBI MH. 4. CTIOB YBeN U U8emoK, I Userbvl
IepefjaHbl KaK ‘1IBeTa, KOCAKU — KaK ‘OKOHHBIE paMbl, 10 KOTOPbIM B
IHIepeBOfie PacTéT TUIeceHb (BMECTO 1/0U4), a aTpUOYT sasnKue IepeBeeH
KaK ‘MpavyHble. YUMTHIBAs, YTO HOC/IE[HEe BBIOPAHO pajyi CeMaHTIde-
CKOT'O COITIACOBAHNsA ¥ KOHTEKCTHO 00YC/IOB/IEHO (TaK )Ke, KaK U CaKyn/ba
Ha MecTe ‘BbETCS), CIeyeT BBIIE/IUTD €llé OfVH YPOBEHb, CMEXHBIII C
APYTUMU YPOBHAMM MHTepepEHLVIN U SBIAIOLUIICA VX CTIEICTBIEM, KO-
TOPBIII MOYXHO YC/IOBHO Ha3BaTb YPOBHEM KOHTEKCTHOTO COI/IACOBAHUSL.

IIpuBeném TpeTHit IpuMep, Ihe repoii OMUChIBaeT POLecC TBOpYe-
crBa («/Ipamarypr»):

o 3. Yex. ..MHe B pyKu CIy4aiflHO W/IM Y€pe3 NPUATENEN — CAMOMY-MO0 MHe
Hex020a cnedump! — momagaeTcs Kakas-Huoyab GppaHIy3cKas MiIn HeMelKast
mTydKa. <...> I Hecy e€ k cecTpe WU HAHUMAIO UEIKOBbIX 3a NAMb CHLYOeHMA...
Te mepeBOAAT, @ 5 <...> TIOATACOBBIBAIO [IOf, PYCCKIE HPABEL...}

o 3.Ilep. ...Menu y pyke CIy4ajHO MM IIPEKO IpUjaTe/ba — U CAM CAM He-
Kada maxo paouo — JoNajHe HeKaKBO PPAHITYCKO VMIY HeMauKo Jienlie. <...>
OpHeceM ra ceCTpy UM nO3ajMum napa 3a nem cmydenama... Ila mpepoge...
(Opamarypr, c. 21).

[Tepenaya coyeTaHus Hekoe0d ciedump CTIOBaMM ‘s CaM TaK KOIJja-
TO flenan’ BhI3BaHa GopManbHBIM (POHETMIECKUM U IpadudecKmM,

¢ Cp. ceMaHTIHeCKMIt BEPHDIii IIepeBoj] panHero cbopHuka: ,,Pa plata je bedna! - Ja
ne trazim zbog plate, nego...” (Cehov, 1986: 317).

7 http://chehov-lit.ru/chehov/text/neobyknovennyj.htm

8 http://chehov-lit.ru/chehov/text/dramaturg.htm
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MOP]OIOrNYecKUM, IEKCUIECKIM, IPAMMAaTIYeCKIIM) CXOACTBOM PYC.
Hexozda ¢ cep0. Hekada ‘KOTA-TO, a PycC. credumv — ¢ cep0. crnedumu
‘cnemoBaTh’ (IIpaBUIY U T.A.). B MCKa)keHMM CMBICTTa KOHTEKCTA HAHU-
Marw cmydenma 3a nAMv yenkosvlx (B cepOCKOM IepeBofie ‘3aHUMAI0
JieHeT Ha IATb CTYAEHTOB’) YY4acTBYeT YPOBEeHb MOPOIOrUM — CMe-
IIeHVe NIPUCTABOK 3d- U HA- B ITIAT. HAHUMAMb W 3AHUMAMb, a TAKXKe
rpaMMaTUKI — ¥3-3a POPMaIbHOTO COOTBETCTBMSA OPMBI efI.4. CTIOBa
cmydeHma B PycCKOM si3bike (OopMe POf. II. MH. 4. B cepOCKOM, a KaTa-
JIN3aTOPOM BBICTYIIAeT CUHTAKCUYeCKasi CTPYKTYpa, OCHOBAaHHAs Ha
VHBEPCUY 1 BbIPaXKAIoI[as 3Ha4YeHMe NPUOIN3UTETBHOCTU B PYCCKOM
A3BIKE — Ue/IK0BBIX 30 NAMD.

B snmsope pacckasa «IledeHer» 0 KHATWMHE, OIIAKMBAIOLIEN MYyKa,
MHTepepeHIINIO IPOBOLMPYET CUHTAKCUYeCKast CTPYKTYpa IIpefIoKe-
HIISL: IOBTOPAEMOCTD YaCTHUIIbI, (POPMAIBHO CXOXKell ¢ KOHCTPYKIMelt ¢
HOBTOPSIIOLIVMMCS COI030M ‘TO... TO... (BO3MOXKHA TaK)Ke HeBepHasl VMH-
TepIIpeTalys CHoHem KaK crmarem):

e 4. Yex. Y oHa conocum-zonocum, Y OHA CMOoHem-CmoHemn. . S

o 4. Ilep. ..Yac nnaue, wac npecmate... (Iledemer, c. 124) ‘To mrader, To mepe-
;
CTaHeT.

B cnepyromem mpumepe u psifie APYTUX CIy4aeB BO3HUKAET BOIPOC,
SIBJISIETCS /I IPUYMHO HEBEPHOTO MepeHoCca JIeKCUYecKast effuHNuIIa-
uHTepQepeHT NN NHTepIpeTanys KOHTeKCTa. Tak, B pacckase «BaHb-
Ka» CJIOBO HedesisI BOCIPUHSATO KaK ‘He-ZIeno, 6e3IeiicTBIe, T.K. Tepoit
«HEIIPOCTUTEIbHO» 3aCHYJI, Kauast X035ICKOro pebéHKa:

o 5. Yex. A Ha Hederte X0O35IiTKa BeJie/la MHE IOYNCTUTD CEENKY...'0

o 5. Ilep. A 3602 nponycma nomahuiia My je Hapewa fia... (Bamka, c. 46) ‘us-
3a IIPOCTYTIKA X03AJKa BeJiesia MHe...

B pacckase «My»» CKpBITBIM (GaKTOPOM MHTep(epeHIN BBICTYTIA-
eT )KaHp 9TOro parMeHTa — MOHOJIOT-PACCYK/EHe, TTie TePOIT, ITIAs
Ha JKeHY, TaHIIYIOIYIO0 C OPUIIEPOM, «[yMaeT» BCIIYX:

e 6. Yex. Duanets npomugHo!'!
o 6. Ilep. C Opyze cmpane! (Myx, c. 16)

OO6BsICHUM NIPYBEAEHHBII TpUMep HOAPOOHee: BBIpAKEHIe 1A0emb
NPOMUBHO NCTONIKOBAHO KaK ‘T/ISIASI HATIPOTYB, ITISS C POTHBOIIOIOXK-
HOJI CTOPOHBI ¥ COOTHECEHO C XapaKTePHOII /I pacCy>KIeHs BBOIHOI
KOHCTPYKIIVEIT ¢ 00HOIL / ¢ 0py20il CIOPOHbL.

® http://chehov-lit.ru/chehov/text/pecheneg.htm
10 http://chehov-lit.ru/chehov/text/vanka.htm
' http://chehov-lit.ru/chehov/text/muzh.htm
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HakoHer, sppkuMu mpuMepami MCKKeHNI, CBSI3aHHBIX C HEBep-
HO IIOHATBIM KOHTEKCTOM, SIBJISIIOTCS CIy4ay C 3aMeHOJ afjpecaToB
OCKOpOIeHnii: reponHs Ha3bIBaeT Mepsaskamu'? xxenuwms (3a Gpmupr),
a B IepeBojie ‘Mep3aBLjaMy’ CTAaHOBSTCs HE OHM, & MY>KUMHbI-TaTapbl
(Iyr jesux, c. 25-26); monokococ u manvuuwixa (0 MoOOBHUKE skeHbl) '
B IepeBOJie CTAHOBATCS ObOpaleHeM K caMoit XeHe: cepb. 6anasuue,
xkaunka (OcserTa, c. 38).

Kak BuauM, Hanbomee TUIIMYHBIM AJIs1 PyCCKO-CePOCKOTO HeraTuB-
HOTO [TepeHOCa SIB/ISIETCS] YPOBEHD JIEKCUKO-CHHTAKCIIeCKIL. AHaIN3
TEKCTOB BbIAB/IACT Lie/TYI0 IIA/IMTPY TaK Ha3bIBAeMbIX «JIOXKHBIX Ipy3eii»
IIepeBOAYMKA, MEXbA3bIKOBBIX OMOHVMMOB U IIAPOHMMOB C KOBapHBIMMI
CeMaHTMYeCKNMM pacxoxpeHusMu. Tak, anenuiickas 2opvkas (Cmpt-
HO€) TIepeBelleHa KaK eHelecKu 20pKu 4aj ‘@AHITIMIICKMIL ropbKuit yair
(c. 14); sBospems — c spemena Ha 8peme ‘BpeMst OT BpeMeHU (C. 45); 8ue-
pacv — eeuepac ‘ceropHs BedepoM’ (c. 46); viceub — nocehu ‘mopesars’
(c. 125); enviba (cHeza) — enub ‘rpsasp’ (c. 7); demckas (komHama) —
deuuju ‘perckuir’ (Mmp) (c. 5); domosoti — domap ‘nBopHUK (C. 138);
opamvcs — opamu ce ‘Kpuyatp’ (c. 33); kax-mo ‘opyH pas’ — noHexao
‘mHorpa’ / umo-mo “ato-10’ (. 11) / maxk ‘rax’ (c. 66); koHeuHo — Haj3ad
‘HakoHerl (c. 50); koporka (3y6a) — koper ‘KopeHn’ (c. 43); necmHo —
naxo ‘nerko’ (c. 126); mne Hexkoz0a — Hexada ‘Korma-1o’ (c. 21); monooas
6aba, xoxnywka — cynpyza 6yjHe koce ‘c OYyIHBIMU BOTIOCAaMI” OT X0X0JI
BOJIOC (KpoMe TOro, 6aba B pacckase He CYIpyra, a MPUCIyra, c. 121);
mopoxceroe — nedeHo nepsaHoe’ (c. 20); Hexpawienas (mebenv) — Heykpa-
weHa ‘HeyKpauleHHas (c. 121); Heneno — marve 1eno ‘MeHee KpacuBo’ /
‘HeKpacuBo’ (c. 6, 58); HAHVKA — Oaka ‘6abyIuka, aHa/Ior. cepb. HaHA
(c.5); omnesamv (ymepusezo) — 3anesamu ‘3anets’ (c. 148); noenadumso
(cobaky) — noenedamu ‘nocMoTpeTd’ (C. 61, 66); nokpusums — npexpu-
mu ‘NOKpBITH (c. 47); npexopouieHvkas — npedobpa ‘o4eHb Xoporas’
(c. 146); nameprs — nemopuya ‘TIATH 4enoBeK (C. 56); pyeamvcs — py-
eamu ce ‘mspenBarbca’ (c. 44, 50); cenu — cenux ‘cenoBan’ (c. 46); moi-
kamv — myhu ‘6utp’ (c. 46); ppyHm — cmpoj ‘cTpoIt, aHAJIOL. C PpoHm
(c. 56); xnebHéwy (qat0) — mpeuuy xneba ‘Kpouiky xneba’ (c. 41); xopo-
wenvkuti (opuyep) — 0obap ‘xopowmmit’ (c. 15); utyba — uiybapa ‘manka’
(c.5) u mp.

TpagnIMOHHYI0 MEBEXBIO YCIYTY EPEBOSUNKY OKa3bIBAIOT (pa-
3€0/I0TM3MbI I IPYTHe YCTOMIMBbIe KOHCTPYKIIMI, @ IMEHHO UX Ka/IbKU-
poBanue. HeBepHblit mepeBof ppaszeonornsMoB cefyeT paccMaTpUBaTh

12 http://chehov-lit.ru/chehov/text/dlinnyj-yazyk.htm
13 http://chehov-lit.ru/chehov/text/mest-turmanov.htm
14 Cp. sxsuBanent engleska gorkovaéa s (Cehov, 1986: 66).
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Ha CTBIKe JIEKCUKO-CeMaHTUYECKOTO ¥ CEMaHTUKO-CUHTAKCUYECKOTO
ypoBH: nHTepdepenuun. Tak, B pacckase 06 yganenun 3yba «Xupyp-
rusi» peTbAlep HeCKOMBKO pa3 HOBTOPsieT PpaseoiornaM pa3 HitoHy mb
‘nerko’. B mepeBoze oH aétcst 6yKBanbHO: B IIEPBOM CIy4dae Qenbauep
TOBOPHUT O cebe — onmyHeus jedarped ‘CIUIIOHENIb Pa3okK, a BTOPOI
pa3 NepeBOMUNK NpeIaraeT CIUIIOHYTh IALMeHTY: 0nbyHume jedaped
‘crumonbTe pas3ok’ (c. 42). B pacckase «IIucbMo» reponns 6 urmepecHom
nonoxenuu ‘6epeMeHHa, a B IlepeBOfie OHA OKa3bIBaeTCs OYKBAIbHO Y
3AHUMBUBOJ cumyayuju ‘B MHTepecHo cutyanun (c. 54). B pacckase
«My»x» u3-3a mpuesza 0QMILEPOB C JaMaMI IeTTAeTCA YEPHL 3HAem HIMO
‘HeYTO HeomucyeMoe, HO B cepOCKoM TeKcTe haso he ea 3Hamu wmo ce
dewtasano ¢ damama “dEpT 3HaeT / HUKTO He 3HAeT, YTO IPOUCXOAVIIO
¢ pamamu’® (c. 14). ®pasema 8 odun npexpachuiii derv (ympo, seuep),
IpeALIeCTBYIOIIas HEOXXMIAHHOMY, YaCTO HeOIaronpusaTHOMY I0-
BOPOTY, IlepefaéTcst B pacckase «JJaMbl» JJOCTIOBHO: jeOH02 NPpedusHoz
jympa (c. 11), X0Ts B cepOCKOM MMeeTCs KOJUTOKALMsI CO CXOXKIM acCo-
IMATMBHBIM CMBICTIOM jedHoe 7ienoe 0ana / jympa. B pacckase «Iledyener»
NPUKAZHUK 30 MPEWHULY CO2TIACUMCS XOMb 8 Nemio ‘Ha BUCETITY, HO
nems iepeBeieHa KaK 3amMKa TIOBYILIKA'; HeKy0d 0e6ambvCs ‘HET BBIXO-
2’ mepefaHo OYKBa/IbHO KaK MOpajy Hez0e 0a ce OeHy, XOTs B cep6. ecTb
9KBMBAJICHTHOE YCTOIYMBOE BBIpXeHMe Hemajy kyo (c. 125).

KanbkupoBaHbl HEKOTOPBIE YCTONYMBbIE CUHTAKCHYECKUe KOH-
crpykiyu. Tak, B pacckase «[puira» Manp4nK B MOTyCHE TOHUT OT
cebs1 me4b: nowina omcrooa, neuka! B cep6CKoM 3Ty CoBa TUIIEHBI
VIMIIEpaTHBHOTO CMBICTIA: U3Auisia je 00axoe, neh! ‘BblIllIa OTTY/Q, €YD’
(c. 8). Banbka B OTHOMMEHHOM paccKase YMOJSAET [JeAYIIKY 3a6paTh
€ro U3 TOPOJia CIIOBAMM: Hemy HUKAKOL Moetll 603MO#HOCMU ‘51 6OIIbIle
He Mory. B cep6ckoit Bepcuy ManbumK COOOIAeT: 080e HemMa HUKAK8UX
moeyhHocmu 3a meHe ‘3[ieChb I MEHA He MIMEeTCA HUKAKUX BO3MOX-
Hocreir (c. 46).

Vicka>keHne CMBICTIa BCIEACTBYE MHTepdepeH NN Ha YPOBHE CUH-
TaKCUYECKVX CBA30K TOBOPUT 00 MX OTPOMHOJL PO/IN B CMBICTIOBOIL Op-
raHM3alVM BbICKa3bIBaHuA. Tak, Ma/lbuMK B pacckase «[puia» roBoput
He CTOIbKO A3bIKOM, CKOTIbKO TUUOM U PYKAMU, T.€. FBYX/I€ THUI MaJIbILI
ellé He yMeeT TOBOPUTb, TaK YTO €T0 MUMMKA U )KECThI BbIpasuTeIbHee
cnoB. B nepeBojie mparMaTuka KOHCTPYKLuK yTepsaHa: Iosopuo je He

!5 AHaJIOIVYHAs TPYAHOCTD BOSHMKIIA B IepeBogie 1986 I: ,,...a §to se tice dama —
davo ¢e ga znati §ta je s njima” (Cehov, 1986: 65). CyTb BbICKa3BIBAHNA ‘C JAMAMU TBOPHU-
JIOCh HEYTO HEOIICYEeMOE, OHM IIOTEPSUIN TO/IOBDI, yCKOIb3HYBLIAs B IEPEBOAAX, MOITIA
GbITh epefaHa CIOBaMI cd 0amama ce Oeuiasao Hewimo HeONUCUeo, He Moxceme Hu 0a
samucnume | a mex wima ce 0ewasano ca damama. ..
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Camo je3UKOM Hez0 U uleM U PyKama ‘He TOJIbKO SI3bIKOM, HO U JIMLIOM
u pykamnt’ (c. 7).

B pacckase “Rara avis” chIIIMK B OTBET Ha IPOCHOY MucaTens mo-
KasaTb eMy (a/IbIIMBOMOHETYVKOB, MIAaHTAKMUCTOB U IPOYNX HETOfIsIeB
orBevaeT: J amo moxcHo... Ckonvko xomume! OgHaKO B cepOCKOM TeK-
CTe BMeCTO 3HAYEHNA ‘MHOTO HAaXOJIIM YCIIOBYE: YKO/IUKO JHeurme ‘@CIu
xotute. [Tocre aToro coimmk YexoBa 3aTpyfHAETCS IIOKa3aTh Y€CTHBIX
JIIOfIeN], YeM CO3JaeTCsl KOHTPACT MEX/Y HUMM ¥ MHOXKECTBOM OOMaH-
IMKOB. Tak KaK U3 IepeBojia He CJIeflyeT, YTO OOMaHIIVMKOB MHOTO, 3TOT
KOHTPACT yTepsH (c. 24).

HeTo4HOCTI HAaHOCAT Bpef, XYAO>KECTBEHHOMY U IMHIBOKY/IBT Y-
HOMY BOCIIPUATHIO TEKCTA B Pa3HOI cTenieHn. MeHbIIell CTENeHbIO Bpe-
Jia MOTYT CYMTATHCS TaKue, KaK OIMCaHNe KOIIKY, IIOXOXKell Ha uly0y, a B
cepb6CKOM — Ha uiy6apy ‘MIANKYy, IpOMeIbKHYBILee B pacckase «[puima»
(c.5). OnHaKo B IpyrUX CIy4yasx HeBEPHOE 3BEHO BbI3bIBAET AMICCOHAHC
Ha [IParMaTyeckoM ypOBHE BOCIIPUATYSA TEKCTA, HAPYIIAs €To JTOTHKY.

Tax, nepBsle cnoBa pacckasa «HeoOBIKHOBEHHBII» Nep6blil 4ac HOUu
HepeBefieHbl KaK ‘TIepBbIil BEYEPHMIL Yac, XOTS OIMCAHNE BHEIIHETO
BUJIa aKyLIEPKY, K KOTOPOJl HOYbIO 3BOHAT B JIBEpPb, CBUAETE/NIbCTBYET
0 TOM, YTO OHA y>Ke JIeI/Ia CIIaTh. B cepOCKOM TeKcTe OKa3bIBAaeTCs He-
JIOCKa3aHHOJI Ba)KHAs JieTa/lb: aKylLIepKy N06ecIoKouI Houblo. Bep-
HEMCA K IPUMepy ¢ TIIeCeHbI0” Ha OKHAX: IPUBHECEHe IIePEeBOAYNKOM
3TOJI AeTa/IM IPOU3BOAUT CTPAHHBI 3¢ (eKT, IpUHIMAasA BO BHUMaHUe
npogeccuio aKyuepKy, KOTopast )XUBET XOTb ¥ CKPOMHO, HO He He-
pswnnBo (cp. 6envie 3annamantole yexnvl Ha Mebenn) (c. 30). B pac-
ckaze «[leyeHer» 6a6a cTaHOBUTCA ‘Cynpyroit’ (Ha caMoM jierie, CyIpyra
HOAB/IAAETCS JIUIID Yepe3 Mapy CTPaHUILL), IPUYéM TOT (aKT, 4YTO OHA
X0X7yuika ‘yKpanHKa, femaeT eé B cepOCKoM TeKcTe 6aboit ‘c OytHbIMM
Bonmocamny’ (c. 121).

VcKa>keHUIO IOABEPraloTCs M aBTOPCKe pen. Tak, BbICKa3bIBaHUeE
IMHOBHNKA 13 paccKasa «[lamMbl» Heuezo Oenamv, IIepeaHHOE CTIOBAMN
Hewimo hemo ypaoumu “aro-anbynb npugymaem’ (c. 12), Apnsercs He-
BepHOIT MoauuUKanyell HaMepeHIsl aBTopa IepefaTh OlyIieHne Oe-
3BICXOIZHOCTH OT IOAYMHEHNS BBIILECTOAIEMY YMHOBHUKY °. Euté opHa
ujes — O TOM, YTO YeCTHBIX JIIOfieil Majlo, — BbIHECEHa B CaMO Ha3BaHue
pacckasa “Rara avis” ‘pefikasi ITuia, HO He HAXOAMUT CBOETO OTPAKEHNSI
B TEKCTe IIePeBOJia.

VIcKpuB/IeHNA 3aTParuBaOT YPOBEHDb JIMHIBOKY/IBTYPHOIL U JIVIHT-
BOCTpaHOBe#4yecKolt nHpopmanun. B pacckase «Ipuma» ¢purypupyer
HAHbLKA, @ B IlepeBOfie — 0abyuika, KOTopas B TOpOjie BCTpedaeTcs,

16 Cp.: Nema se kud... (Cehov, 1986: 317-318).
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BUJIUMO, ¢ o¢puuepoM (o6majjaTeseM MyTroBULL) ¥ OTIIPAB/IACTCA C HUM
Kyz#a-To (00XOMs CHeXXHbIE 2/1bl0bl, B TIepeBOfie — 21U TPsi3b’) MUTb U
0OHMMAaTbCA — TOBefieHIe, CTpaHHoe 1A 6abymek ¢ BHykamu. Kpome
IIPOYEro, Mpu PIOMKY B IIepeBOJie IPEBPAIIAIOTCA B ‘7IBE, @ MA/IbUK,
KOTOPOMY JIaIOT OTX/IOHYTb BOJKM, 3aKpbIBaeT IJa3a, XoTA y Yexosa
mapauwjum ux (c. 7).

Kak nsBecTHO, A3bIK YexoBa OT/IMYAETCS TAKOHNYHOCTBIO, IMEHHO
II03TOMY B TEKCTe Ka)KJI0e CTIOBO UTpaeT porib. Tak, oOpaleHe mamyus-
Ka SIBJIAIETCSI 3HAKOM YBOKUTEIBHOTO OTHOILIEHVSI MY)Ka K >KeHe. B mepe-
BOJle HaXofiuM obpalljeHue sxeHo “SkeHa / xeHuHa (c. 11), B mydinem
CTy4yae — HeTpaIbHOE, B XyALIeM — rpyboe.

BesycnoBHO, TPYAHOCTBIO /sl TIEPEBOAA ABJLIIOTCS Peaini 1 10-
HATYA npouuioro. Tak, yTepsHa MelbKHYBIIasg B pacckaze «BaHbka»
KapTHHKa POXXJeCTBEHCKOTO KOMANOBAHNA CO 36€3001l mym pebsama He
X005m — Oeya He X00ajy HAOKO7IO ‘[eTU BOKPYT He XomAT (c. 47). Cka-
3aHHOE OTHOCUTCA U K ycTapeBIIMM npefmMeraM. CTOMATOIOTMYeCKIii
VMHCTPYMEHT KO03bs HOMKA U3 paccKasa «XMpyprus» mepeBeféH Kak
KOHCKA K/beuima TVILbI-Kycadky’ (0OBIYHO O0/IbINe, I apMaTYPhI
U T.I., C. 42), B pe3y/bTaTe KapTUHA yaneHus 3yba npuobdperaet 60/b-
IIe SKeCTOKOCTH, 4eM y Yexosa. B pacckase «IledyeHer» momyTymkam
B KapeTe MelllaeT TOBOPUTD MpscKas e30d, a B IIepeBOfie 3TO 0yka 00
soscrwe ‘myM’ (c. 120). Tak, BMecTo XxapakTepHoii it Poccuy HepoBHOI
IPOCETOYHOI JOPOIH, KOTOPYIO IPeACTaBIAET cebe PyCCKMil YNTaTeNb,
nepey; cepOCKMM YnTaTeNIeM BO3HMKAET KapTIHA IIOBO3KY, TAPaXTALIell
TaK TPOMKO, 4TO TPYAHO TOBOPUTH'”.

JIuHrBOCTpaHOBemYecKas crenuduka TepsAeTcsa ¥ Ha YPOBHe CITy-
JKeOHDBIX C/IOB: TepOMHs pacckasa «Myx» mpuesxaet us SInrer, a B
nepesoge — c SlntoL. ITpepior ykasbiBaeT, CKopee, Ha reorpaguieckoe
Ha3BaHUe FOPbI MM OCTPOBA, YeM Ha Ha3dBaHIMe TOpPOJia.

Hesepnas TpancmTepanys paspyaeT o61jec/iaBsHCKII KYIbTYP-
HBIII POH, KOHCTAHTBI KOTOPOTO OKa3bIBAIOTCA HEY3HAHHBIMU. APOH-
ckas eopa TiepeBefieHa Kak Agorncka nnanuna (Xupypruja, c. 42), cp.
cep6. Amoc nnmu Ceema Iopa. B Takoil TpaHcmuTepanum cepOCKmit
YMTaTe/Ib BPSJ] 1M Y3HAET CBOIO CBATBIHIO.

VHTepdepeHIa oka3biBaeT NeCTPYKTUBHOE BIMAHNUE HA aBTOP-
CKJe Xy[0XXeCTBeHHble TpuéMsl. Tak, pacckas «My>x» 3aBeplaeTcs
KOHTPACTHOI! CIIeHOI, I7ie CYNpYy>KecKasl Iapa BO3BPAIIAeTCs 10 TeM-
HOTe ¥ IPSA3Y C LIYMHOTO 6asa, )KeHa — € YyBCTBOM Topedn 1 oOuyipl,
MY>K — ITYCTOTBI Ml HUYTOXKHOCTY SKUSHIL: A My3biKa, MeH0y mem, zpeme-

17 Cp. anexsatHbiit mepesor smetalo truckanje ‘rpscka’ (Cehov, 1986: 222).
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711G, U NOMEMKU ObIIU NOTIHBL CAMBLX NJICOBBIX, 3AHULAMENTLHBLX 36YKO08.
ITpu epeBoe KOHCTPYKLIUK MexnOy mem cepb. COI030M Unax ‘Bcé-Takm’
BO3HUKAeT 0COOBIIT OTTEHOK 3HAUEHNS YCTYIIKI, KOTOPOTO HET B OPUTH-
Hajle, — TaM MY3bIKa IPeMIT, HECMOTPS H) Ha YTO.

[TocTpagaBIIMMM OKa3bIBAIOTCA TAK)Ke XYAOKECTBEHHbIE 00pasbl.
Ocrpoe, miemsillee YyBCTBO XKAIOCTH IIEPEIIONIHsET YNTaTeNs paccKasa
«BaHbKa» Py ONMCaHNUM HECIACTHOTO PeOEHKA, C TPY/IOM CLIep>KUBAI0-
LIEero pblgaHuA: Banvka nokpueun pom, nomep c60um YEPHbIM KynaKom
271a3a U 6CXIUNHY . DTO YYBCTBO BPAJ 1M UCIIBITAET CEPOCKMIT YMTATENb:
Barka je npexpuo ycma, npomprao c60jom noupHesiom necCHUOM 04U U
3e6Hyo ‘BaHbKa IPUKPBUI / HOKPBUI (PYKOII) POT, TOTEP CBOUM YEPHBIM
Ky/IaKOM I7Ia3a 11 3€BHYII, T. . BaHbke Xxo4eTcs craTh. Takas peakuns
MaJIb4MKa II0C/Ie TOIBKO YTO HAIMCAHHBIX IIPOH3UTE/IbHBIX CTPOK MO-
KT HaBeCTM Ha MBIC/Ib O HECKPEHHOCTH MIChMA.

Hacrosimas cTaThst He OXBaTbIBaeT HETOYHOCTe! [IEPEBOJIA, He MIMe-
IOIVIX, Ha HAIll B3JIAJL, IPAMOTO OTHOLIEHMA K MHTep(depeHIINN, KaK TO:
secHosamoe (NoKpuimoe 8ecHywKamu) uyo — Hepasbyhero ‘3acranHoe’
(c. 30), smoxetickoe nunuo — 008axHo ‘oTBaxkHOE’ (C. 11), mémmuiii 06pa3
(uxona) — mamna npocmopuja ‘rTéMHOe nomerenne’ (c. 45), nedeHybr —
Kucene 60H60He ‘Kucible KoHDeTs (c. 48), ocmanosums — omapacumu
ce ‘orpenarbcs’ (c. 49), 6cmas omo cHa — odpuhyhu ce cHa ‘OTpeKasch
ot cHa’ (c. 35), 1yea — wyme ‘neca’ (c. 122), cpoxias nouado — Korou
‘koun’ (mm.4.) (c. 125), neiicvt (80n0cvL Ha 8uUcKkAx) — HOB8Ue ‘TEeHBIU
(c. 146), Henpunuuno — HeceojcmeeHo cebu ‘HeCBOVICTBEHHO cebe’
(c. 55), samemanace — 3abayuna je 2naey ‘3akuHyna ronosy (c. 56),
C200Umvcs HA 4Mo-HUby0v — Hauhu HA Hewirmo ‘HANTU YTO-HUOYAD
(c. 58), kycouxu — mpeuye ‘Kpomkn (c. 58) u T.fI., @ TaK>Ke MPOIYCKA
IIpEeIO>KEHMIT B paccKasax «Myx», «Iledener», «[Ipamarypr», « BaHbka»
u noBTOpbI B «Kamrranke». ITi u Apyrue BOIPOCHI MOTYT ObITD IIpefi-
METOM aHa/Iu3a B OT/IeIbHOI CTaThe.

Takum 06pa3oM, pacCMOTPEHHBII IIEPEBO XYA0>KECTBEHHOTO TeK-
CTa, BBIIIOJTHEHHBIII HOCUTeIeM CepOCKOTo A3bIKa, N300VTyeT IEKCUKOI,
¢dpaseonorueit 1 CMHTaKCUYECKMMIU KOHCTPYKIMAMIY, HAIOIIVIMM MaTe-
puan [ u3ydeHus MHTepQepeHIn B IiepeBofie. AHAMN3 MO3BOJISAET
ClienaTh HECKOIbKO BBIBOZOB. IIpexxie Bcero, B3aMMO/IEVICTBIE PYC-
CKOTO 1 CepOCKOro SA3bIKOB IIPOUCXOAVUT OJHOBPEMEHHO Ha HECKOJIb-
KUX YPOBHSX fA3BIKOBOJI OpTraHM3alNM, YTO CBA3AHO C 9TMMOJIOTHEI
Y CTPYKTYPHOII CXOXKEeCTBIO 5I3bIKOB, OJJHAKO Hayubosee TUMNIHBIMA
SBJISIIOTCS CIyYayl CEMaHTUYECKON — JIEKCUKO-CEMaHTUIeCKOI 1 ce-
MaHTVKO-CMHTaKCUYeCKOI, a TaK)Xe BHYTPUA3bIKOBOI MHTepepeH-
tyn. [lepBrynas naTepdepeHnns 4acTo BIeYET 3a C060iT KOHTEKCTHOE
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COITIACOBAHNE, T.€. IOTIOIHUTEIbHOE CEMAHTIYeCKOe «BbIpaBHMBAHME»
KOHTEKCTa, KOTOpOe BEJET K MCKaKEHNIO CMBICTIA, aBTOPCKUX UJIeit,
NMVHTBOKY/IBTYPBI, PEAYKIVM XY/I0>KeCTBEHHBIX NpuéMOoB. [Ipnannamu
uHTep(depeHINN ABJIAITCA HeBepPHbIe aCCOLMALIVMN, IIPOBOLVPYeMbIe
KaK MOP(OIOrM4YecKoii CTPYKTYpPOIi IeKCeMBI, TAK ¥ CUHTAKCUYeCKUMM
¥ )KaHPOBBIMY 0COOEHHOCTAMY KOHTEKCTa. P deKThl nHTepdepeHm
yKas3bIBaIOT Ha B)KHOCTb Y4€Ta aHHOTO (peHOMeHa Ipu IepeBoje C
6/1M3KOPOJICTBEHHBIX A3BIKOB, KOTOPBIiI Ha TIEPBBIil B3ITIA KOXKETCS He
TpeOYIOL MM BJIafIeHNsA A3bIKOM-MCTOYHIKOM B COBEPIIEHCTBE, a TAKXKE
Ha [IepBOCTETIEHHOE BHIMaHIeE K TIOCTVDKEHMIO U MTOMCKY TOYHBIX 9KBU-
BaJICHTOB II€PEeBOJVIMBIX SI3bIKOBBIX eIVMHULL: TeKCeM, (PPaseo1orn3MoB,
($pas3eonorn3vpoBaHHBIX KOHCTPYKINII, CMHTaKCUYECKNX 000POTOB,
HNOHVMMAHMIO U Iepefjade KyIbTypOTOrn4ecKoil MHpopManuy, CMbICTIa
aBTOPCKUX Mielt. Pz Ipo6/1eMHBIX sI3bIKOBBIX €IVHNUL] — JIeKceM, dpa-
3eM U CMHTAKCUYeCKMX KOHCTPYKIINIL, IPUBEIEHHBIX B paboTe, MOXKET
OBbITDb IOTIOIHEH M MCIIONIb30BAH B KauecTBe y4eOHO-AMAAKTUIECKOTO
MaTepuaa.
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Annomauyus. B craTbe paccMaTpuBaeTCsA CONOCTABUTENbHBIN aCHEKT
CeMaHTUKM aHITIMIICKIX, HEMEIKUX U PYCCKMX MAMOM, pPelpe3eHTUPYIOMNX
IIEHHOCTb COINAacKsA KaK OCHOBY YCIIEIIHOTO B3aMMOJIEIICTBUA M KOMMY-
HUKanuu. MaTepuanom MCCIefOBaHMUA CIYXXAT AHIIMIICKME, HEMEIIKIe 1
PYCCKIe MAMOMBI, BRIPKAIOI[MeE COIIAcHe M UX KOHTEKCTHI yIOTpebmeHms
u3 BpuTaHckoro HalMOHAa/NIbHOTO KOpIyca, Kopmyca coBpemMeHHOro ame-
PMKaHCKOTO aHITIMIICKOTO A3bIKa, HallOHaMbHOTO KOpIIyca PyCCKOTO A3BI-
Ka. Pe3ynbraThl Mcce0BaHMA OKa3bIBAIOT, YTO B OCHOBE COITIACKSA B pas-
HBIX fI3bIKaX HaXONMTCS MOHMMAaHNe, B3aMIMOIIOHMMAaHMe, [py>KeCTBEHHbIe
OTHOILIEHN:A, YMEHMe BBICTPaMBaTh KOMMYHUKAIINIO, JOBepue, JylIeBHOE
cocTosiHue. B pasHBIX sA3bIKax OOHapy>KuBaeTcs 0OpasHOe BapbMpOBaHNUe
cornmacus B UAMOMAX M pasIMYHOe UCIIONb30BaHME UX B KauecTBe (PYHKIIU-
OHAJIbHBIX COOTBETCTBUIL IIpU HepeBofe. Tak, BHYTpeHHss Gpopma OIU3KIX
[0 3HAYEHMIO U/IMOM HAKJIafibIBae€T OTPAHNYEHNUS Ha UX YIHOTpebIeHMe B
KOHTEKCTaX ¥ COOTBETCTBEHHO B/INAET Ha BO3SMOXXHOCTD MCIIO/Ib30BAHMA KaK
SKBJBAJICHTOB.
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BBenenue

Cornmacue npefcTaBisieT co60il OXHY U3 3HAYMMBIX [[eHHOCTEI
B 0011ecTBe, B BBICTPaMBaHNUY OTHOLIEHMIT 1 KOMMyHMKanuu. Co-
I71acie — 3TO MHOTOACIIEKTHOE TIOHATIE, MOXKET MMETDh KaK ITOJIOXKM-
TE/IbHYIO, TaK U OTPUL[ATEIbHYI0 KOHHOTAIVIO, MOXKET BBIPAXKaThCs B
Pa3HBIX CUTyalMsX, B OTCYTCTBUN >KeMaHMs KOH(INKTOBATD VI OHO
MOXeT OBITh CKPEHHUM/BBIHYXI€HHBIM. COT/IaCHI0 COMYTCTBYIOT
MIUp, IPeOfi0oeH e HeTOHNMMaHsI, pa3HOIIacuit. B monstue cormacus
BXOJIAT TaKye CeMaHTNYeCKe KOMIOHEHTDI, KaK paspelleHne, yTBep-
JUTEIbHBII OTBET, eTHOMBICTIVE, 00IIIasi TOYKA 3PEHs, CXOACTBO, APY-
JKECTBEHHbIE OTHOIIEHNsI, TapMOHUs. [IoHATHE «cormacue» Onpemesnsi-
eTCsI KaK eMHOMBICTINE, O0liee MHEHe, IPY>KeCTBeHHbIe OTHOLIEHNS,
eIVHOJYIINE, COPa3MEPHOCTD, CTPOITHOCTD, TAPMOHMSI, pa3pelleHne
(Osxeros, llIBenona).

Ilenpro MCCIETOBAHNUSA ABTSIETCS COMMOCTABUTENBHOE M3YUeHNE Ce-
MaHTUKU UVOM, OIMCHIBAIOLINX COIJIACKE B aHIVIMIICKOM, HEMEIJKOM
U PYCCKOM $I3bIKaX, BBISB/IEHNE OCOOEHHOCTEI UX YIOTpebnIeHns B
KOHTeKCTax. MarepnanioM 1CCieOBaHNs OCTY XKV aHITINIICKIE, He-
MeLIKIe U PYCCKUe UANOMBI, BBIPAXKAOIIVIE COTIACHE VM MX KOHTEKCTBI
yrorpebnenus u3 bpuraHckoro HamoHanbHOTO Kopiyca, Kopmyca
COBPEMEHHOT0 AMEPUKAHCKOTO aHI/IMIICKOTO s13bIKa 1 HanmoHnanpbHOro
KOpITyCca PyCCKOTO sA3bIKA.

B kauecTBe METOOIOTMYECKOT OCHOBBI OB MICIIO/Ib30BAH KOPITYC-
HBII1 [TOJIXOJI, CEMAHTUYECKIIT aHA/IN3, COLIOCTAB/IEHNE U KTaccuduKa-
nysi. CeMaHTUYECKUIT aHaMM3 ObIT Halle/leH Ha M3y4YeHue BHYTPEHHell
dbopmbl 1 3HavYeHMst. KOPITyCHBIIT TOAXOM MTO3BOMNT BBISIBUTD CEMaH-
TUYEeCKIe CBOJICTBA MAMOM B KOHTeKCTax ymorpebnenus. Comocta-
BUTE/IbHBII aHA/IM3 PACKPBUI CIIOCOObI KOHIIENTyaMn3aluy [leHHOCTI
COITIaCKs B U/IIOMAX ¥ 0COOEHHOCTH UX PYHKI[MOHVPOBAHMSA B Pa3HBIX
s3bIKax. Ha mepBoM aTarie 1cciefoBaHmst METOLOM CIUIOLIHON BHIOOPKI
U3 C/IoBapeit ObII OTOOPAHBI UMOMBI, BXOJALINE B CEMAHTUYECKOE
T0JIe «COITIacHe», COCTaBeHa Kiaccudukanus uaom. Ha BTopowm atame
ObII IPOBEMIEH aHAMN3 UAVOM, ONMCHIBAIOLINX CUTYALNIO «COITIache» B
KOHTEKCTaX YIIOTpeOIeH s,

CeMaHTIYeCKOE TI0JTe IPECTABIISIET COOOI OPraHU3ALIO CIOB 10
0611eMy CeMaHTIYeCKOMY IIPM3HAKY B MePAPXITIeCKOII TOCTIef0BaTe b-
HOCTH, BbIpa)kaeMoMy 00061éHHbIM 3HadeHreM (JI9C). CemaHTNYe-
CKOe TI0/Ie XapaKTepu3yeTcs Haln4dueM CEMaHTUIeCKIX OTHOIIEHNIT
MEX[Y IEKCUIeCKMMI efUHNALIaMI. B paMKax OJHOTO 1101 C/I0Ba BCTY-
MAOT B MAPAIUTMATIYeCKIE, CMHOHUMIYHbBIE, AHTOHVMUYHBIE, aCCOLIU -
atusHble oTHOmEeHNA (Ko6o3sesa, 2009: 99).
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OCHOBHBIMM XapaKTepYCTUKAMU IIOJIA BBICTYIAIOT: 1) oObennHe-
HYle OJHOPOIHBIX ¥ Pa3HOPOJHBIX 37IeMEHTOB (YacTell peun), 2) HaIu-
qJ1e He MeHee JBYX MUKPOIIOJIeil B IIpefielax Mo/id, 3) Hamudme sfiepHbIX
U nepudepuitHbIX KOMIIOHEHTOB, 4) HaJIOXKeHue MoJIeil IPYT Ha pyra
(Crepuun, 1985: 38). CucremaTnsanyus IEKCUKHU IO OOIMM CEMaHTH-
4eCKMM INPU3HAKaM JIeI/Ia B OCHOBY MHOTVX KOHIIEIIUII, B KOTOPBIX
BBIIE/ISIIOTCSL pas3Hble ITapaMeTpbl 0O beIHEeH s CTIOB B TeMaTHU4ecKie
TPYIIBI, CEMaHTUYeCKMe I0JIA, aCCOLVIAaTUBHbIe TPYIIIBI M 00pasbl
(Huxwrnn, 2009). AcconmatuBHbIe OTHOIIEHVS UTPAIOT BXKHYIO POTIb
IpU pacIpefie/leHNy CTI0B B CeMaHTI4YeCKe IPYIIbl. Teopus ceMaH-
TUYECKOTO II0JIA BBICTYNaeT 6a3uCHOI OCHOBOI ueorpaduaeckmnx
CTI0Bapei, IOCTPOEHHDIX 10 IPYHIITY CEMAaHTIYeCKOI 6/I1M30CTH CIIOB,
b0 B COOTBETCTBUMU C OOBEKTUBHOI JielicTBUTENbHOCTDIO (Roget’s
Thesaurus, 2000). B conocTaBruTenbHbIX KCCIE[OBAHUAX Upeorpaduye-
CKOe IIpeJiCTaBJIeHNe TEKCUKY BaKHO, TaK KaK B K&XK/IOM sI3bIKe IMeeTCs
CBOS creluduKa OTpaXKeHNsI CMbICIOBOTO KOHTUHYYMa (MOpPKOBKMH,
1970: 10). Bo dpaseonorun mocrtpoenne npeorpadmieckoro croBaps
CBA3AHO C paclpefie/ieHyieM U/YIOM 10 TAKCOHAM, TPYILIaM UANOM, 00b-
eqVHEHHBIM Ha OCHOBaHV 3HaYeHus (bapaHos, ,Ho6p0B0nbc1<m7[, 2008:
402). [Ipyras BayKHasA KaTeropys A CONMOCTaBUTEIbHOTO MCCIE0BaA-
HUS — 9TO 06pas3Has cocTapysoomas unuoM. O6pasHbIl KOMIIOHEHT
H03BOJISIET IIPENyTrafiaTh HAOOp aKTyaIbHBIX 3HAUCHNIT, CEMaHTUYeCKIe
CBOJICTBA MAVOM, BBICTYIIAsI B Ka4eCTBe KOTHUTMBHOI CXeMBI, KOTOpast
OTpakaeT IPOLIeCC B3aMMOJEICTBIA YeTOBEKA C OKPY KAIOIIVIM MIPOM.
O6pa3 MOXXeT IPUBOAUTD K IOTNCEMIUM, PA3BUTIIO HOBBIX 1 JOIIO/THU-
Te/IbHBIX 3HaueHu y upuoM (bapanos, [Jobposonbekuii, 2009: 7-10).
Crennduka ynorpe6eHs CONOCTAB/IAEMBIX UAMOM C TOVL VU VIHO
BHYTpeHHel1 popMoIt 0OHapyX1MBaeTCsl B KOHTEKCTaX YIOTpebIeHus,
HOCPEACTBOM KOPITYCHOTO aHa/IN3a, KOTOPbIN IO3BOJAET TaKXKe BBI-
SIBUTD I'PAHMULIBI TIOHATHS 9KBUBAJIEHTHOCTY VJVIOM. DKBUBAIeHTHBIMU
CYNTAIOTCS Ppa3eonorn3Mbl, TOXK/IECTBEHHbIE 10 3HAYEHIIO, 0OPa3HOI
OCHOBE I MAaKCMMaJbHO CXO/[Hble II0 KOMIIOHEHTHOMY cocTaBy. Ha
YPOBHE OIIpeie/IEHHOTO TeKCTa 0OHAPY>KMBAIOTCS 9KBUBAJICHTHBIE T10
3HAYEHUIO V/IMOMBI, @ Pa3/N4ns CeMaHTMYECKN CXONHBIX Ha YPOBHE
A3bIKA VAVIOM MOTYT OBITb BHI3BAHbI COYETAeMOCTHBIMI OTPaHIYEHN-
M, CTEIIeHbIO YIIOTPeOUTEIbHOCTI MAVOMBI, HEIIOJTHBIM COBIIaleHVeM
cemanTtuku (JlobpoBonbckuii, 2020: 401-409).

PesynbraThl MccriefoBaHus

PesynpraThl MccnenoBanuA MOKa3bIBalOT, YTO COITIACKE B Pa3HBIX
SI3BIKAX OMMPAETCS Ha TaKye YeloBevYecKyie KauecTBa, KaK CIIOCOOHOCTh
IOHVMMAH, B3aMIMOIIOHMMaHue, 100poe/py>KecTBeHHOE OTHOLIEHIE,
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yMeHUe BbICTPauBaTh KOMMYHMKALINIO, JOBEPUE, JYIIEBHOE COCTOSHME.
B pasHbIX A3bIKax 0OHapyXMBaeTcs 06pasHOe BapbYPOBaHNE COITACYA
B U/IIOMaX U Pa3IN4HOE VICIIONIb30BaHMe VX B Ka4eCTBe PYHKIMOHAIb-
HBIX COOTBETCTBUII Ipyu nepeBofie. Tak, BHyTpeHHAA dopma 6MM3Kux
10 3HAYEHNIO MJMOM MOYKET HaK/Ia/IbIBaTh OTPAHMYEHNS Ha X YIIOTpe-
671eH1e B KOHTEKCTaX M COOTBETCTBEHHO BIIMATb Ha BO3MOXXHOCTD MC-
HONTb30BAHNA KaK 9KBMBa/eHTOB. bpla cocTaBieHa uaeorpapudeckas
KmaccuyKaIyA MAMOM CEMaHTHUYECKOTO MOJIA «COITIACKe», B KOTOPOI
OB BBIJIE/IEHBI CTIEYIONINe TAKCOHBL.

1. Cormacue — oOIuit A3BIK, yCTAHOB/ICHNE KOHTAKTA.

2. Cormacme — J10roBOp, CeNKa.

3. Cornmacue — CXOJCTBO, eVIHEHME.

PaccMOTpUM CeMaHTHKY UAMOM, BXOASAIINX B JaHHbIE TAKCOHBI I
crienpuKy X GYHKIMOHMPOBAHMS B KOHTEKCTaX.

Cornacue — o6UIUIT A3BIK, YCTAHOB/IEHNE KOHTAKTa
AHInncKmin

Agree to differ — «(o BYX 1 607ee MOAAX) O3BOIUTD APYT APYTY
VIMETb pasHble MHEHVS O YeM-JI., 0COOEHHO JJIsl TOT0, YTOObI N36eXKaThb
CIIOpa», «IOTOBOPUTHCS, HE CIIOPUTD, OCTAThCA IIPU CBOEM». B kopmyce
6BI/I0 HAJI[JEHO 6 KOHTEKCTOB.

Could we agree to differ on our belief systems and discuss something
else today? And waste one of last chances to rescue your soul? I, too, tire of
debates-arguments, yet care about you too much to abandon righteousness
(BNGC, 2012). / MoxeM 11 MBI CMMPHUTBCA C pas3/IN4yMAMA B HAIIUX CU-
cTeMax BepOBAHMUII U 0OCYANUTH YTO-TO Jpyroe ceropHs? V morepstsb
OfIVH U3 TIOC/IEIHNX LIIAHCOB CIIACTY CBOIO AyIIy? I Toxke ycTaro OT fie-
6aTOB-apryMeHTOB, HO CIMIIKOM 3a604YYChb O BaC, YTOOBI OTKAa3aThCA OT
npasegHocTy. Coracue BBICTYIIaeT KaK TOMEPAHTHOCTD, TEPIMMOCTD
K pasmnunsim Mexxay nonbmu (IlepeBos Moit, mocenyoie epeBofbl
mon. — C.M.).

Speak the same language — «[eNMUTbCA UEAMIY, OIIBITOM, MHEHIEM
JUIsL TOTO, YTOOBI KOMMYHMKALMA Y IOHMMaHMe ObUI BO3SMOXKHBIMI»,
«TOBOPUTD Ha OJJHOM SI3BIKe», HaliZIeHO 226 KOHTEKCTOB YIIOTpeO/IeH s
UJIVIOMBIL.

a. ... even though we didn’t speak the same language, we were able to

connect through the chessboard (BNC, 2017). /... HecMOTps Ha TO,
YTO MbI He TOBOPYIIM Ha O{HOM SI3bIK€, MbI CMOI/IV HAIITU TOYKY
COIIPMKOCHOBEHMA Yepe3 LIaXMaTHYI0 JOCKY. Vrpa cTaHOBUTCA
CBSASYIOIVM 3BEHOM.
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b. This may sound attractive because we both speak the same language
and many of our customs and traditions have the same historical
background. Moreover, to the military men, the British Isles are
our advanced air base against Europe (BNC, 2012). / 9To MoxeT
II0Ka3aThCsA MPUBJIEKATEIbHBIM, IOTOMY YTO MBI 06a TOBOPUM
Ha OJTHOM A3BIKe, VI MHOTYE HAIIV 00bIYaM ¥ TPAJUIINI UMEIOT
OfIMHAKOBYIO MCTOPUYECKYI0 NOfOIIEKyY. bomee Toro, s Bo-
eHHbIX bprTaHCcKMe ocTpoBa — Hallla ITepeioBas aByabasa Ipo-
B EBpomnsl. fI3bIK, 06b19an, TpagyIy — OCHOBA JOCTVDKEHIIA
eIMHCTBA, TOHVMAHNA ¥ OOIHOCT.

Build bridges (between A and B) — «I1OIBITKA HAITU Iy TH yTydllle-
HJA OTHOIIEHWII MeX/Y TIOIbMM, KOTOPBIe He COITIACHBI B YeM-TO WIIN
He HPABSITCS APYT PYTY», <HABOLUTH MOCTBI». VIAyoMa BCTpeTnIach B
365 xonTekcTax. Cornacue, [py>KecKye OTHOLIEHUA, MUP — CTPOUTE/Ib-
CTBO MOCTOB COE/IHEHIE, CBA3b, KOHTAKT.

a. His individual work and his joint research with Martin Shubik has
helped build bridges between game theory, economics, political
science, and practice (BNC, 2012). / Ero nnguBupnyanbHas pabora
¥ COBMeCTHBIe MccnefoBanusa ¢ Maprunom Illy6mkom momorin
HABECTU MOCTBI MEXAY TEOPUEN UTP, SKOHOMMKON, IIOTIUTOJO-
TUeN Y IPAKTUKOM.

b. ...because one of the things I want to do is be able to build bridges
and help bring cultures and people together (BNC, 2012). / ... no-
TOMY YTO OJJHA U3 Bellleil, KOTOPYIO A X0y CJe/IaTh, 3TO OBITD B
COCTOSTHIY MOCTPONTD MOCTBI VI IOMOYb 0O'beIMHNUTD KY/IbTYPhI
U JIIofieil. B JaHHOM KOHTeKCTe BHYTpeHHsIs GopMa B HEKOTOPOIX
CTeIleHM B/IMAET Ha 3HaUeHMe V1 IIOA00pP COOTBETCTBIA, <IIOCTPO-
VITb MOCTBI B LIeJISIX 00beAVHEH IS, IIORIEPKIBAETCS [IOCTIER0Ba-
TEIbHOCTD V1 3TAIIBI COOBITHIA.

c. As our world widens, we hope to feature more international coverage
with greater frequency. For now, as the barriers that all too often
separate us give way to a more inclusive and accurate worldview,
can we build bridges across all cultures? (BNC, 2015). / ITo mepe
pacupeHns HaIlero Mupa Mbl HajieeMcs Ha 6ojee MMpoKoe
MeX/IyHapoJHOe OCBelljeHNe ¢ 60mblIeil IepuoAMIHOCTDIO.
IToxa, MOCKONMBKY 6apbepbl, KOTOPbIe CIMIIKOM YacTO pasfie-
JIAI0T HAC, YCTYIAIOT MECTO 60jIee BCeCTOPOHHEMY U TOYHOMY
MMPOBO33PEHNI0, MOXXEM JIY Mbl HABECTH MOCTBI MEX]Ty BCEeMU
KY/IbTypamMu?

O6pas MocTa Kak CpefcTBO 0O'beVIHEH IS, COeIVHEHMSI, JOCTIDKe-

HIA KOHCEHCYCa MEXTY TIOAbMY 1 KyIbTypamMu. MoCT MeX/y Ky/IbTy-
pamy — 3aJI0T IIOHMMAHMA U COITIACHA.
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Hemenkmit

Dieselbe /die gleiche Sprache sprechen — «XOpoILIO IOHUMATh [PYT
fipyra 3a c4éT 061IIeTO YPOBHA M YCTAHOBOK». B TekcTax Takxe dieselbe
Sprache reden, die gleiche Sprache haben, lernen. MysbIka, UICKyCCTBO —
mocTikenme cormacus, nouuMmannsa. C dieselbe (1.770 KOHTEKCTOB), €
die gleiche (2.099).

a. Etwas Spezielles finde ich, dass die Musiker mit Leuten
zusammenspielen, die nicht die gleiche Sprache sprechen oder die sie
noch nie vorher getroffen haben. So entstehen neue Freundschaften
und ein Netzwerk, das fiir die Zukunft hilfreich sein kann, das haben
wir schon herausbekommen. Das Festival soll genau dafiir dienen
(Die Suidostschweiz, 09.08.2014) (IDS). / Yto-T0o ocobeHHOE g
HAXO0XY B TOM, YTO MY3BIKQaHTBI UTPAIOT C TIOAbMIU, C KOTOPBIMU
He TOBOPAT Ha OJTHOM A3BIKe V/IJ C KOTOPBIMYU HUKOT/Ia paHblIlle
He BCTpedanch. TakyuM 06pa3oM, BOHIUKAIOT HOBBIE IPYKeCKye
OTHOILEHMS U CeTh, KOTOPasi MO>KeT OBITh IT0/Ie3Ha fiy1s1 OyAyILero,
MbI y>Ke BbiAcHWIN. PecTuBaIb TO/DKEH CIY>KUTb MMEHHO IS
3TOrO.

b. Sie ist aus Norwegen, er aus Frankreich, und doch sprechen sie
gewissermafSen die gleiche Sprache. Zumindest sind sich einig
dariiber, welche Fragen tatsichlich von Gewicht sind (Die Presse,
28.03.2015) [IDS]. / Ona n3 Hopseruu, on n3 ®panunmu, HO OHI
TOBOPAT Ha OFHOM A3bIKe. [10 KpaiiHeil Mepe, COITIACHbI B CYIIle-
CTBEHHBIX BOIIPOCAX.

B KOHTeKCTaxX BBICBEYMBAETCSI BAXKHOCTD 3HAHUS SI3bIKA 1 KY/IBTY-
PBIL, a TaK)Xe OOIHOCTD B3IVIA/IOB B JOCTIDKEHUM cormacus. VIckyccTBo
TaK)Ke BBICTYIIAeT 3B€HOM B IIPOLjecce TOHVMAHS Y OOI[eH IS,

Eine Briicke schlagen — «ycTtaHaBIuBaTh CBsA3b». B KOHTeKcTax Ha-
OmofaeTcs UCIIOIb30BaHNe PasHbIX BApMAHTOB Ilarona — schaffen,
bauen. 40.345 KOHTEKCTOB.

a. Zeichnen, schneidern, sich vermarkten — Modedesigner miissen
eine Briicke schlagen zwischen Kunst und Kommerz. Dass sie ihr
Handwerk gelernt haben, zeigen Schiiler der Fahmoda-Modeschule
morgen bei den ,,Fahmoda Fashion Finals 2010“ im Theater am
Aegi (Hannoversche Allgemeine, 12.02.2010) (IDS). / Pucosaune,
pe3Ka, MapKeTUHT-MOJe/IbePbl JO/DKHbI HAaBECTH MOCTBI MEX/Y
UCKYCCTBOM 1 6u3HecoM. O TOM, YTO OHY OCBOW/IM CBOE PEMECTIO,
y4almecs IKosbl Mofbl PaxmMoza 3aBTpa MOKaXKyT Ha «DMHab-
HOM 1okase mozibl Fahmoda 2010» B Tearpe Ha Oru.

b. Eine Briicke wollte er bauen, von Stuttgart nach New York. Diesen
Kindertraum hat Eric Carle wahr gemacht: Mit weltweit 88
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Millionen verkauften Kinderbiichern hat der Deutschamerikaner
eine Briicke aus Farben und Papier zwischen den Kontinenten
geschlagen. Morgen wird der Kinderbuchstar 80 (Hamburger
Morgenpost, 24.06.2009) (IDS). / OH cobupancs HOCTPOUTD
moct u3 lryrrapra B Heto-Vlopk. 91y seTckyro Meury Dpuk
Kapr ocymectswn: ¢ 88 MImoHaMy IIPOJAHHBIX KHIT 10 BCe-
My MUPY, HEMEIKIil aMepUKaHel IIOCTPOI MOCT U3 IIBETOB 1
Oymaru Mexxay KOHTMHEHTaMI. 3aBTpa 3Be3Jie JeTCKOIl KHUTH
ucnonnsercs 80. MocT 1 ycTaHOB/IEHNE CBA3Y, €UHCTBA 4epe3
KOHTUHEHTBI, IOCPEICTBOM KHNT.

Pycckmit

Haxodumv/Hatimu 06uiuil A3vik — «T0OMBATHCH, JOCTUTATD ITOIHO-
TO B3aMIMOIIOHVIMAaHU», C [TTATOTIOM HAX00Uumb — 61 KOHTEKCT YIIOTpe-
O71eHN, C [7IaTO/IOM Hatitu — 166 KOHTEKCTOB.

a. IIpedcmasumenu 0moenvHvIX SMHOKYIbMYPHOIX MPAOUUUT MO-

2ym Haxo0umo 00wl A3LIK 6 NPOyECcce COBMECHIHO020 00U4eHUS,
OHU MO2ym OpYHUMb Unu odxce nobumo opye opyza, compyoHu-
4amo, YCHeuHo 63aUM00elicne06ams no CamviM PAa3HbIM N060-
dam (I.I. ITogsoitckuit. HanmonanbHbI XapakTep Kak GpakTop
X03giicTBeHHOM Xu3Hu // «Yenosek», 2004) (HKPA).

b. Haseproe, amo yden kax0ozo 0ymaru,ezo uenoseka, Komopulii
80pyz 3ameuaerm, 4mo emy CIaHo8UMCS 6CE mpyoHee HAX00UMb
00wl A3BIK ¢ co8peMeH oL MON00ENHbI0 (AnbbepT BaeHTNHOB.
Ymmpars 6ygem mononsivu // «Hayka n penurus», 2008) (HKPA).

Hagooumv mocmul — «HaXOIUTD 00III1e TOUKI COTPUKOCHOBEHNS,
yCTaHaB/INBATD CBA3b». B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX OOHAPYXMBAIOTCSA
JOIIOTHUTE/IbHDbIE 3HAYEHN A, HAIIPUMED, «IIOCTYIIATDh, YCTPANBATBCA».

Ox, kak mpyoHO HAB00UMb MOCHbL 4e/l08e4ecKUX OmHOueHuli!
(Enena MapreiHoBa. boCHMIICKIIT TPeYTONbHMK 3arafouHee bepmyn-
ckoro // «O6bmas raserar, 1995.03.01) (HKPA).

Kcemamu, 25 py6rneii u3z amoeo eonopapa — no mem spemeHam 60v-
WAST CyMMA, 0COOEHHO 0715 MEHS, CIYOeHMKU — 6 NPAMOM CMbICTIE 020
c7108a ynemenu 8 8000CMoUHy10 mpyoy u3 moeti 1a00HU, k0204 5 npuexa-
na 6 Mockey Haéooumo mocmot 6 JlunuHcmumym — u 6viiemenu u3
Heé Hao kpouueti (bepra 3ud. IIposunnus // «Ypanbckas HOBb», 2003)
(HKPA).

B aHITIMIICKOM 1 HeMeLIKOM SI3bIKaX — UAMOMEI speak the same lan-
guage, die gleiche Sprache sprechen B KOHTEKCTaX MMEIOT 3HaUEHNE, TIPU-
O/MIbKeHHOe K BHYTpeHHelT popMe — «TOBOPUTD Ha OTHOM SI3bIKe, 3HATb
A3BIK». B pyccKkoM s3bIKe MAMOMA CO CXOXKell BHYTpeHHel popMoii B
KOHTEKCTaX MMEET 3HAYCHIIEC «MMETb O6H_U/Ie B3I14A0bl, MHCHIIE».
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B aHITIMIICKOM ¥ HeMeLIKOM sA3bIKax upmoMsl build bridges, eine
Briicke schlagen ynpaBiAIoTCsA IPERTIOTrOM «MEXAY», B PYCCKOM SI3BIKe
MAVOMA YaCTO BCTPeYaeTcs 1 6es IpefIoros.

Cornacue — JOroBop, cAenKa

AHIINNCKMt

A gentleman’s agreement — «cornalieHe, KOHTPAKT, OCHOBAaHHbIE
Ha JoBepun, 6e3 MICbMEeHHBIX 3aBepeHnit». DYHKIMOHANTBHBIM COOT-
BETCTBMEM MOXXHO CUMTATD JJOC/IOBHBIN IIePeBOJ. B aHIIMIICKOI Ky/b-
Type 00pa3 [KeHT/IbMeHa KaK IT0Ka3aTe/lb YeCTHOCTY, JOCTOVMHCTBA,
IOBEPU.

No moral outrage, no far-flung debates about the obligations of
writers — only a wry note in The New Yorker, followed by a gentleman’s
agreement (BNC, 2007). / Hukaxkoro MopanbHOTO BO3MYIIIEeHM s, HUKA-
KJX Ia/IbHUX J1e0aToB 00 00513aTe/IbCTBAX MYICATesIell — TOJIBKO XY TKast
3aMeTKa B raseTe, 3a KOTOPOII C/lefiyeT IyKeHTIbMEeHCKOe COTTIallleHMe.

Pycckuit

[Tpunsnu, Bo n3bexaHne HeLOPa3yMeHNIL, OJeHMMTbMEHCKOe CO-
2nauieHue — O 3aIrpeTe Ha Pe3KWil TOH VIV 3aMevaHMs APYT K APYTY B
HIepBOII TOJIOBMHE JH (eC/u TOro He TPeOyI0T coobpaxeHus 6e3omac-
HocT) (FO.B. Ycaues. [JneBHUK KocMoHaBTa (1994)) [HKPA]. B pycckom
HAIMIOHA/IbHOM KOPITyCe TaK)Ke HalileH BCero O H KOHTEKCT C JAHHBIM
BBIPKEHIEM.

Cornacue — CXOOCTBO, CIMHECHIIEC

AHIINICKU

With one voice — «(o rpyIIIe nofeit) B IOTHOM COITIACUIT», B OVH
TOJIOC, eAVHOTTIaCHO». Vtnmoma BcTpetniach B 307 KoHTeKCTax. B 607b-
IIMHCTBE KOHTEKCTOB YIIOTPeOIAeTCs C I7IaroyioM speak.

a. Europe would like to speak with one voice, not only within data
protection but by approaching this issue of digital dividend,
monopolies in a better way — not per sectors (BNC, 2018). / EBpo-
11a XoTes1a ObI OBITh €AMHOITIACHOI He TO/IBKO B paMKaX 3aIl{UThI
JIAaHHBIX, HO 11 IOAXO/IS K 9TOI IpobyieMe L POBBIX JUBUIEHIOB,
MOHOIIOJINIA TYYIINM CIIOCOOOM — He T10 CeKTOPaM.

b. The trees of the forest are singing and all of the mountains with one
voice are joining the chorus of this world and I will not be silent 1
will not be quiet anymore (BNC, 2012). / [lepeBbs 1eca IOIOT, 1 Bce
TOPBI OFHIM TOTOCOM IIPUCOENHSIIOTCSA K XOPY 9TOTO MUPA, I 5
He OyJy MOTYaTb, A He Oy MO/TYaTh OOJIbIIIE.
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Hemenxmin

Mit einer Stimme sprechen — «rOBOPUTH AVHOITIACHO, eAVHOYIL-
HO». B 60/IbIIMHCTBE CTTyYaeB BCTPeYaeTCs B IIOMUTINYECKMX KOHTEKCTaX
B 3HaYEHUM «MMeTb ob111ee, equHoe MHeHue». Haiimen 12.251 KOHTEKCT,
B 9aCTM U3 KOTOPBIX U/YIOMa yIIOTpeb/ieHa B IPsAMOM 3HaYeHNIL.

Aber wir wollen ihm ja keine Steine in den Weg legen. Wir wollen
nur mitarbeiten. Aufferdem wolle er dafiir sorgen, dass Vorstand
und Fraktion kiinftig mit einer Stimme sprechen — «anders als im
Biirgermeisterwahlkampf» (Mannheimer Morgen, 08.06.2013) (IDS). /
Ho MBI He XOTMM CTaBUTD MY ITAJIKV B KO/IEca. MBI IIPOCTO XOTUM pabo-
taTh. KpoMe ToOro, OH X04eT, YTOOBI ITpaB/ieHe u ppakiys B OynyiieMm
OvL1u eOUHO2IACHDL — «He TaK KaK Ha BBIOOpax Mapar.

Pycckmit

B 00uH 20710¢ — «eVIHOITIACHO, EANHOAYIIHOY.

[TpryéM B OFMH TONOC 3asIBU/IN, YTO ITO HE OTMEHSET IPEeAbIAYIINX
9KOHOMMYECKMX COITIAIICHMII MEXXIy CTPaHaMM «4eTBEPKI» 1 He ABJISA-
etcs konioM CHI' (Exarepuna Ipuropresa, Enena 3aropopuss, Viropp
Moucees. Kpemnésckas Meuta. YeTbIpe IpesueHTa COYMHIIN HOBBII
SKOHOMMIYeCKUI cors // «M3sBectusar», 2003.02.24) (HKPA).

B KOHTeKcTax NOuéPKIBAETCs LIEHHOCTb YMEHMsI HaXOANUTb ofl11ee,
o0 beiuHALIee MEXAY JTIOIbMI, KYIbTypaMy, B paboTe KaK BakKHOe
KayeCTBO B KOMMYHMKAIVIV 1 JJIs1 OOpeTeHMs COIacus.

3akaroueHnue

Takum 06pa3oM, COOCTaBUTEIbHOE U3ydeHIe IIeHHOCTY COITIACUsA
BO ()pa3eosIorny IoKasbIBaeT, YTO B OCHOBE [[EHHOCTH COITIACHS IEKNT
HOHVMaHue, OOLINIT SA3BIK, IIEHHOCTH, KY/IbTypa, UCKYCCTBO, JOBEpUe.
Buyrpennss ¢opma okaspiBaeT 60/bIIOe BIMAHNME HA IIEPEBOJ, 1 TIOf-
60p QYHKIMOHAIBHBIX COOTBETCTBUII B Pa3HBIX sA3bIKaxX. [Ipu mepe-
BOJI€ 4aCTO IPOMCXOAUT IOAKOOP COOTBETCTBMUI, He COBIIAAONINIL 110
00pasHOMY OCHOBaHMIO. Tak>ke KOPIYCHBII aHA/IN3 TIOKA3bIBAET, YTO
B KOHTEKCTaxX 3HaueHMe MJMOM MOXKeT He COBIafiaTh CO CIOBAPHBIM
TOJIKOBaHMeM, 0OHAPY>KMBAIOTCsA MopuduKanys pOpMbI TeMMBI U J10-
IOJIHUTE/IbHbIE 3HAYEH .
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MHTEPKYJIIbPTYPHASA KOMMYHUKALI VA

B CEBEPOKABKA3CKOM UCTOPUKO-
KY/IBTYPHOM PETMIOHE U EE OCHOBHBIE
STHOMMHIBUCTNYECKME OCOBEHHOCTMU
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Annomauus. Hacrosmas cTaThs IOCBsIeHa U3YIEHUIO IPOO/IeM NHTep-
KynbTypHOIT KoMMyHuKanuy B CeBepo-KaBkasckoM pernose. AKTyalbHOCTb
MCCTIeIOBaHMA 3aK/II0YaeTCsA B JIeTa/IbHOM AVAaXPOHHOM aHajN3e MCTOPUKO-
Ky/IBTYPHBIX U 9THOMMHTBUCTUIECKUX OCOOEHHOCTEl! B3aNMOAEIICTBIUSA IIPEf-
CTaBUTeJIe}l POCCUIICKOI KYNIbTYpPbI U KyIbTypbl HapofoB Kaskasa. Ilenbio
MCCTIENIOBAHNS ABJISAETCA AVIAXPOHHBIN aHAINM3 OCHOBHBIX acCIIeKTOB B3aMMO-
meiicTBuA Hapopos CesepHoro Kaskasa u Poccuiickoit mmmepny, HadmHas
co Bropoit nmonoBuHbl XVIII Beka 1 3akaH4YMBasg Mpo6IeMaMyl COBPEMEHHON
VMHTEePKY/IbTYpPHOI KOMMYHMKanyn. Il pa3HOCTOpPOHHETO aHaIM3a B Kade-
CTBe OIIOPHOTO MaTepuana B paboTe MCIOIB3YIOTCA TPYABI OT€4eCTBEHHBIX
UCTOPUKOB, COIIVIO/IOTOB ¥ TMHIBJMICTOB, IIOMMMO JIMaXPOHIYECKOTO MOAXO0/a,
HPYMEHSIOTCS HeKOTOPbIe MTOIXObI 3apPyOeKHBIX KyIbTYPOIOToB. PesynbTaTs
MCC/IefOBAaHNsA OTPaKeHbI B CPABHEHNM 1 COIIOCTAB/IEHUY ICTOPUKO-KY/IbTYP-
HBIX U 9THONMMHTBUCTUYIECKUX OCOOEHHOCTEN KY/IbTypPHOTO IOMMMOpP(duU3Ma B
CeBEPOKABKa3CKOM JICTOPMKO-KY/IbTYPHOM PErMOHe OCYIIECTBIAETCsA € IIOMO-
b0 MHTETPALMOHHOrO nofxoaa T. AfopHo. I nopgepXaHys IPUHINIIOB
MCTOpU3Ma U 00'beKTUBIU3MA MCIIONb3YeTCs UCTOPUIECKNUIT NCTOIHUK — «Ho-
Belilve reorpagudeckye v ncropudeckue ussects o Kaskase» C.M. bpoHes-
CKOT0, COBPEMEHHIKA OIMCBIBAEMBIX COOBITHIT. BpOHEBCKMIT He TONBKO IIOAr0-
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TOBWI OOJIBIIYIO YaCTh MaTepHUaa IO PYCCKO-MEePCUACKIM, PYCCKO-TYPeLKUM
Y PYCCKO-KaBKa3CKIM JJOrOBOPaM K Hada/Ty BTOporo sTarna KaBkasckoit BOJHbI,
HO ¥ OCTaBIWI KOMMEHTApUM KacaeMO STHOJMHTBICTUIECKUX 0COOEHHOCTeIl
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Abstract. This article is devoted to the study of the problems of intercultural
communication in the North Caucasian region. The relevance of the study lies
in a detailed diachronic analysis of the historical, cultural and ethnolinguistic
features of the interaction between representatives of Russian culture and the
culture of the peoples of the Caucasus. The aim of the study is a diachronic analy-
sis of the main aspects of interaction between the peoples of the North Caucasus
and the Russian Empire, starting from the second half of the 18™ century and
ending with the problems of present-day intercultural communication. For a
comprehensive analysis, the works of Russian historians, sociologists and lin-

106



guists are used as a reference material in the work, in addition to the diachronic
approach, some approaches of foreign cultural scientists are used. The results of
the study are reflected in the comparison of the historical, cultural and ethno-
linguistic features of cultural polymorphism in the North Caucasian historical
and cultural region, carried out using the integration approach of T. Adorno.
To maintain the principles of historicism and objectivism, a historical source is
used, viz. “The latest geographical and historical news about the Caucasus” by
S.M. Bronevsky, contemporary with the events described. Bronevsky not only
prepared most of the material on the Russian-Persian, Russian-Turkish and
Russian-Caucasian treaties by the beginning of the second stage of the Caucasian
War, but also left comments regarding the ethnolinguistic features of the content
of these documents. For example, their inconsistency or the incompetence of
Russian translators. The historical experience of modern historians I. F. Blaram-
berg and Yu.Yu. Klychnikov provides further underpinnings. On the basis of
the studied material on the 18" and 19" centuries in relation to the southern
political direction, a brief description of the modern ethnic and sociolinguistic
features of the region is given.

Keywords: Caucasian culture, intercultural communication, ethnolinguis-

tic features, linguo-mental complex, autochthonous culture, cognitive-value
system, value attractor
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BBenenne

AKTya/IbHOCTb TEMBI 3aK/II0YAETCS B HEOOXOMMOCTH O0TIee leTab-
HOTO M3Yy4YeHMS STHOIMHTBUCTNYECKON CTOPOHBI MHTEPKY/IbTYPHOI
koMMyHuKanuu B CeBepo-KaBka3ckoM pernose B ero NCTOPUYECKOM
Pa3sBUTUN ¥ COBPEMEHHOCTH.

IlepeBopm4eckye aClIEKTBI ¥ IIEPCIIEKTUBbI Pa3BUTHA NIEPEBOAYECKON
IeATeIbHOCTY B BOIIPOCAX MHTEPKY/IbTYPHO KOMMYHMKALIM CBA3aHbI
C ompefeneHNeM MUPOBOCIPUATUS M MUPOIIOHMMAHMNS 9THOTUIIOB,
CTepeoTUIOB MblIIeHNs1 Haponos CesepHoro KaBkasa B ux Iosce-
ITHEBHOCTIL.
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[TpaxTryeckas 3HAYMMOCTD MCCIIEOBAHNA 00ycIoBIeHa HaKTo-
POM JIeTaTbHOTO U3YYeHN A CIIel(pUKI A3BIKOB HALlMOHA/IbHBIX IPYIIIT
Ceseproro KaBkasa Kak 3THOKY/IBTYPHBIX OOLIHOCTEll, STHOTHUIIOB
POCCHIICKOro 061IecTBa B ICTOPUI, @ TAK)Ke BIVMAHNUA STHOTUIIOB Ha
0COOEHHOCTH A3BIKOBBIX KAPTVH MVPA IPEICTABIIAETCA BaXKHBIM C IBYX
IO3VLINIT: BO-TIEPBBIX, C LIebI0 IPOIO/DKeHNA POPMIPOBAHNA NHCTH-
TYTOB I'PAX/JAaHCKOJ MAEHTUYHOCTY U HATPUOTU3MA U, BO-BTOPBIX, JIs
BOCCTAHOBJICHVIA CBEJIEHNIT O ICTOPMYECKMX POPMAX IMHTBOKY/IBTYPbI
B paMKaxX IMaXpOHHOTO aHAJIN3a, YTO AB/IAETCS BaKHBIM, IIPEXe BCe-
ro, B PErMOHA/IbHOM aCIEeKTe U3Y4eHMs A3BIKOB HapopoB CeBepHOro
Kaskasa.

Marepuanbl 1 METOAbI

Henpro HallIero MCCIEROBAHNA ABIIAETCA KPaTKOEe OCBEIEHNE MICTO-
UM MHTePKYIbTYpHOI KoMMyHuKanueir Poccun 1 Ceseproro Kaskasa
IpY PaCKPbITUYM OCHOBHBIX 9THOJIMHIBUCTUYECKUX 0COOEHHOCTEI!
IIpefiCTaBUTENIEN TOPCKO KY/IbTYPBI.

B xadecTBe OIIOPHOTO MaTepyaa s JUaXpPOHHOTO PAaCCMOTPEHMA
HaMM MHTePKY/NIbTypHOI KoMMyHMKanyy B CeBepo-KaBkasckoM peru-
OHe, ObUIV VICIIO/Ib30BaHbI TPY/IbI OT€YECTBEHHbIX ICTOPUKOB, COIIMOMIO-
TOB 1 JINHTBYCTOB, a TAK)Ke 3apYOEKHBIX KY/ILTYPOJIOTOB.

[Ipyu u3y4eHUM MCTOYHUKOBOI 6a3bl 1 GOPMUPOBAHUN IMIINPU-
YEeCKOM YacTy MCCNIEJOBaHNA Mbl MCIIO/Ib30Ba/IN CIERYIOIINEe METO/bI:
o0lIeHayYHbIe — aHA/IN3 U CYIHTe3 JaHHBIX, OIJCATeIbHBIN METO, Jie-
OYKTUBHBIV METOJ, VHJYKTVBHBII METOJI, CPaBHEHNE, MOLIe/IPOBaHNE;
JaCTHOHAYYHbIe — METOJ, IMHIBUCTIYECKOTO HAOMIOIeHNSA 1 OIVICAHNA,
CPaBHUTENbHO-IMHIBUCTUYECKUIT METOH, NEKCUKO-CEMAaHTUIECKNI
MeTO[I, KOHTeKCTHBIN METO/I.

1. JInteparypHblit 0630p

V3y4eHneM NCTOpUYECKUX 0COOEHHOCTel GOPMUPOBAHNUSA MHTEP-
Ky/IbTypHOJM KoMMyHuKanyuy B CeBepo-KaBkasckoM pervoHne saHuMa-
NUChb Takue y4éHble, Kak B.C. benosepos, I1.®. brapambepr, C.M. bpo-
HeBckuit, B.M. Kabysas, III.M. Kasues, 10.10. Knerqunkos. B kauectse
OIIOPHOT'0 ICTOPUYECKOT0 ICTOYHMKA MICIIO/Ib3YeTCs IByXTOMHBII TPYH,
MICTOPMKA-COBPEMEHHMKa OnucbiBaeMbIx co6bituit C.M. bpoHneBckoro:
«HoBerimme reorpadudeckrne 1 ucTopudeckue n3pectus o KaBkase».

VI3y4eHneM STHONIMHTBUCTIYECKIX 0COOEHHOCTelT GOpMUPOBaHNUA
UHTEPKYNbTypHOI KoMMYyHMKanuy B CeBepo-KaBKasckoM permoHe
3aHuManuch JL.VI. Barparunon-Myxpanenn, H.®. [Iy6posusn, E.M. Ko-
necunkoBa, A.V. Temup6onarosa. [Ipuuém JOKTOpCKas AUCCePTALVS
E.M. Konecnukosoii «JVsyuenne CepepHoro Kapkasa B Poccun Bo
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BTOpoit monouHe XVIII — Havare XX B.» IpeficTaB/IAeT HaOOMBIIYIO
Hay4YHYI0 3Ha4MMOCTb.

1151 TOro, 4T06BI HaMboIee LIe/IBHO U IIOJTHO PACKPBITD CIeL(UKY
VIHTEPKY/IbTYPHOJ KOMMYHMKALIMM POCCUIICKON KYIbTYPbI ¥ KY/IbTY Pbl
HapoyoB KaBkasa B COBpeMEeHHOM pOCCUIICKOM 0011ecTBe, HeOOXOAMO
paccMOTpeTb STHOIMHIBUCTUYECKIE ACIIeKThI C TOUKY 3PeHM JUaXpo-
HUM, — C OIIOPOJT Ha MICTOPUYECKNE U TMHTBUCTIYECKIIe 0COOEHHOCTH,
HOB/IMABIINE HAa (GOPMUPOBaHIEe MHOrOOOpasye KyJIbTypbl HapOJIOB
Kaskasa.

2. KirroueBpie 0COO€HHOCTH 3STHOTUIIOB

ConnoKyIbTypHOE U TMHIBOMeHaT/IbHOe pa3BuTie CeBepo-Kas-
Ka3CKOTO PeruoHa /0 BCTYIUIEHNSA BO B3auMMOOTHoueHus ¢ Poc-
CUIICKOI MMIIEpuet ob6u4yanoce 3aMKHYTOCTbIO, M30/IALMOHN3MOM.
TpaguinoHanusm u peTPUTU3M [JONITOe BpeMsA OCTABAIUCh TeMU
HepeXXUTKaMU I0JIbMEHHON KY/IbTypbl, KOTOpPbIe OIpeRe/siin ObIT,
HOBCEHEBHOCTD TPYZAa, BOGHHOE YCTPOICTBO MHOTYX OOIVH U CH-
CTeMy MeHa, TOPTOBJIN, CeTbCKOTO XO3AMCTBA I OpraHM3aIUy CaMo-
yIpaBIeHNAMN OTHenbHbIMU ToceneHuAMu (fonuapos, 2020: 329).
B ycnoBuAX KynbTypHOJ CTarHaIVIM ¥ HEBO3MOXXHOCTH CEKY/Apu3a-
LUV, MTHBAPMATUBHOCTb 3THONMHIBUCTNYECKOTO PAa3BUTHA Ka3amach
(aKTHYeCKy HEBO3MOXKHOII, IOITOMY ObIJIO HEOOXOAUMO He IPOCTO
3aIMCTBOBaHMe Pa3/INYHBIX COIMOKY/IbTYPHBIX 97IEMEHTOB Y IIpef-
CTaBMTeJIeNl MHBIX STHOCOB, HO U IOJIHAsA PEKOHCTPYKIVA 06IiecTBa
Ha OBITUITHO-PEe/IUTYI03HOM YPOBHE.

B moaTBepkaeHne ToMy MOXKHO IIPUBECT! 3aMedaHye COBpeMeH-
HJKa onycbiBaeMbIX co6biTuit C.M. BpoHeBckoro, KOTOpbIil 3apuKCK-
PpOBaJI, 4TO XapaKTep BHYTPEHHErO PasBUTHA 50 70% ropcKux nueMeéH
OT/INYAJICA YCTOYMBOI POPMOIT fOMALTHEr0 00ydeHNs U, B IPUHLNUIIE,
TUINYHBIM O00PAZOBO-PUTYAIBHBIM YK/IAJOM BceX POpM X03ACTBO-
BaHMA C NpeolIajaiolleil yCTaHOBKOJ I/IEMEHHBIX PeIUIVMO3HbIX Be-
posanuit (bponesckuii. Yacts I, 1823: 59-60). Do mo3BoseT crenarhb
BBIBOJI O TOM, YTO (PyH/JaMEHTOM COLIMOKY/IbTYPHOJ CHCTEMBI U B L]eJIOM
BCeX OOIIeCcTB 1 OOIIHOCTEN CeBEPOKABKa3CKOTO MCTOPUIECKOTO pe-
TMOHA ObUI TPAJUIIVIOHAIN3M C APKO BBIPAXKEHHOJ KOPIOPAaTUBHOI
Mepapxueil HEHHOCTEN, IOLKPEIUIEHHOM SraTuTapHOM CUCTEMOI IIpaB U
06s13aHHOCTEN OOIBIINHCTBA WIEHOB 00LIecTBa. B 3TOM K/Iroue He 6110
nuddepennyannm obiectsa, b auddepeHnais 06UHOCTEN 0
STHONMHIBMUCTIYECKOMY Npu3HaKy (bponesckuit. Yacts I, 1823).

dakruueckn, crnenupuKy Takoil auddepeHnIMaLN ONpeaennIa
Tororpaduyeckasi pacCeuéHHOCTh OOUMHHBIX TIOCETIEHNIT, KOTOpPbIE
OT/INYA/IICH He TONbKO BBICOKON CTeIIeHbI0 THUYECKON Pa3HOPOSHO-
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CTH, HO U OBICTPBIMU TeMaMy (POPMUPOBAHIS IOKATBHBIX OOIMHHBIX
KY/IbTYpP, OTINYABIINXCSA CBOMMM A3BIKaMI, Ia/IeKTaMI ¥ TOBOPAMIL,
HACTO/IbKO OT/IMYHBIMIY, YTO B MACCOBOM CO3HAHNM JIONTOE BpeM: Ipe-
Ba/INPOBAJIAa IUXOTOMMSA «CBOJI — YY)KOI1», CBOMICTBEHHAs /11 MUGO-
HO3TIYeCcKOl KapTuHbI Mupa (Tam >xe: 34). BmecTe ¢ Tem cymecTBOBamu
3HAYNTE/IbHbIe STHOMHIBUCTUYECKIE PA3/INYNA U BHYTPU OOIIMHBI:
IpefCTaBUTeNb KaXXO0T0 3THOCA CTPEMIICS COXPAHUTb 0COOEHHOCTI
rOBOpa CBOETO MOCEIEHNsA, CeMbl, IepeOUpasACh B APYroe MOCe/IeHNS.
Taxne feiicTBYIA IpeAIPUHIMAIICH C L[e/IbI0 YTYYIIEHNA CBOETO COLN-
aJIbHOTO CTATYCA, YAYYILIEHNA PeIyTallui CPefyl BOMHCKOTO COC/IOBNUA,
ISt «Bo6bIYM TpodeeB» Ha ose 605, DTUM 0OBACHACTCSA TAKXKE CIIOXK-
HOCTb VIHTEPKY/IbTYPHOI KOMMYHMKALIUN Cpefyu HaponoB CeBepHOro
KaBkasa o BcTyImieHusA Bo B3auMoOTHoLIeHus:A ¢ Poccuiickoit nmnepu-
eif, IIaBHBIM 00pasoM, ¢ kazauectBoM (brapambepr, 2019: 126).

Hu Bocrounbiii, Hu CeBepHblit KaBkas BIJIOTh [0 BTOPOII MOJIO-
ByHBI XVII Beka He BbISBIBA/I 3HAYNTE/IBHOTO MHTEPECA laXKe y CTPaH-
cocefiell, )KeNaBIINX PACIINPUATD 30HY SKOHOMUYIECKOTO U MONMNTIYe-
CKOTO BJIVISIHIIS, HO He 3aKPeNuTbCA Ha JaHHOM Tepputopun. MHorme
MIMIIEpUM TAKOKe JOJITOe BpeMs He ObIIN 3aMHTePeCOBaHbI B 00/1aflaHNN
Kaskasom (Bbponesckuit. Hactp I, 1823: 148). Ongnako cBoeobpasue
HOJIMTUKO-9KOHOMIYECKOTO 1 reorpadpuieckoro momoXeHus ceBepo-
KaBKa3CKOT'O MICTOPMYECKOrO pernoHa B rnocienHeii yerseptu XVIII —
Havase XIX BB. onpenennno naTepec Poccniickoit umMnepun ¢ TOUKU
3peHNA paspelleHns «BOCTOYHOro Borpocar» (Knpraaukos, 2018). ITpo-
tuBocTOstHMe OCMAHCKOIT MMIlepuy BBIHYAWIO Poccuio popcupoBaHo
OCBaMBaTb KaBKa3CKMe 3eM/IM, 9YTO YaCTO IIPUBOANIO K CTOTKHOBEHIIO
ropues 1 Ka3akoB. C Ipyroi CTOpPOHBI, Ha IEPBIX 3TANAX OCBOCHM
KaBkasa Benuko6Opurannsa n OpaHys Benn He MeHee aKTUBHYIO I10-
JINTHUKY, OTCTaNBas IPaBO HA YaCTb 3eM/IN, eIll¢ He 3aHATOM Ka3aKaMI.
daxTuaecky, Lenbio BenkobpuTaHms 6bIIO CO3aHVe HOBBIX KOJIOHMIA,
a enpio Opanuns — popMupoBaHme IPOTEKTOPATA, TO3BOMTUBILETO ObI
MIMeTb BOeHHbIe 6a3bl BO/MM3Y POCCUIICKOI MMIIEpUY U IIPOABUHY THCSA
Br1y6b CpenHero u bkaero Bocroka (Toncroit, 2014: 598).

Exartepuna II n36paa BOGHHBIII Iy Th PelIeHNs IPO6IeMBI 10 I0XK-
HOMY HaIlpaBJIeHNIO, KOTOopas 6bU1a 00yCI0B/IeHa HEOOXOAUMOCTHIO
npoTuBocToATh Vpany u Ocmanckoii umnepun. B 1770-e IT. Tepputo-
pus ot KybaHckoit Huu 1 Tepeka K 10Ty akKTMBHO ocBauBanach Kas-
Ka3CKIM Ka3aubuM BolickoM (barparmon-Myxpanenu, 2014: 84). ITpu
aToM MHor1e Hapoysl CeBepHoro KaBkasa Bpax/je6HO BOCIIPMHUMAIN
nonbITKy Poccun ¢popcuposars pekn u ropbie xpe6Tol. Exarepuna I1
IOIIUIA Ha COMVDKeHNMe C TOPLaMul KaK pajyl BOSMO>KHOCTH 3aK/TIOUUTD
JOITOCPOYHBbIE MUPHBIE MM 0OOPOHUTEIbHBIE JOTOBOPHI IIPOTUB TY-
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POK C ITTaBaMM KPYTIHBIX IIAMXA/IbCTB, TAK I B pAMKaX Pa3BUTHA MTOJIN-
TYKV VICK/TIOUUTEIbHOI, JOMUHMPYIOLIel BIacTu. V3ydeHne STHONMMHT-
BUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEN TOpLieB OBIIO OTPAaHNYEHO KOMMIECTBOM
npodeccnoHaNbHBIX epPeBOAYMKOB. MHOTME NCTOPUKI-COBPEMEH-
HUKJ OTMEeYasIyl X HEKOMIIETEHTHOCTDb U Xa/JIaTHOCTD IIPU IIepeBOfe
oduIanbHOI TOKYMEHTALuN. B epByto ouepenb, 9TO MPOSABIATIOCH
B HECITOCOOHOCTM 0603HAYUTDh KOHHOTATUBHO-IE€HOTATMBHOE COOTHO-
IIeH)e MeXIY BaKHENIINMI KY/IbTYPHBIMI KOHIIENITaMI Ha IIpYMepe
TOPrOBBIX, MEHOBBIX, BOEHHO-000pOHNTENbHBIX 70roBopoB ([oHuapos,
2020: 329-330).

PasymeeTcs, 3To IpMBOANIIO K HAPYIIEHMIO JIOTYKO-CeMAaHTIIeCKIX
CBA3€Il B TAKMX BOKHEIINX JOKYMEHTAX, KaK: [>Ky/IbpIHCKII ZOTOBOP
(Knpraamkos, 2012: 125), gorosop ¢ maxom Taxmacrom (Tam >xe: 138),
akT Yeuenckoro nogganctsa (Tam xe: 160), akt nopgpancta Kabapst
(Konecnukosa, 2011: 193), Ttomucranckuii sorosop (Knbraaukos, 2012:
247).

A30B0-MoO3JiOKCKas MMHNUA, cOefuHERHasA K 1815 romy co MHOXe-
CTBOM TOPOJIOB-KpeIocTelt 1 GOpIOCTOB, CO3/laBaja BCe YCIOBUA JIA
Pa3BUTHK Ka3adecTBa B PeTMOHE U, B L1eJIOM, [Is IVIAHOMEPHOJ MUTpa-
LUV PYCCKOTO HacelIeHNs, OTHAKO, B TO )K€ BpeMs, BHYILAJIO OllaceHIe
MHoruM HapopnaM Kaskasa (KomecamkoBsa, 2011: 74).

Ho nocreneHHO IpoBefieHNe KyIbTYPHOI aCCUMWIALMA U CTabu-
NM3aIVA UHTEPKYTbTYPHOI KOMMYHUKAIVY B YCIOBMAX BOCCTAHOB-
7eHns cTpanbl nocie OTevecTBeHHOM BOWHDI 1812 rofa 1 KaMIaHui
1813-1814 ropoB 66110 MPaKTUYECKU HEBO3MOXKHO 1, 601ee TOoro Kasa-
JIOCh KpajlHe HEeBBITOZHBIM B OTHOLIEHMH I0XKHOT'O ITOJIUTIYECKOTO Ha-
npasieHus. [Toatomy, umneparop Anekcanzp I n36pas caMblit IpOCTOI
myTh — BoeHHbI (Kasues, 2017: 249-250).

3. /IsmeHeHMe 3STHOTUIIOB B nepuop KaBKa3cKoii BOITHbI

B navane KaBkasckoii BoitHbI B 1817 1. Poccus okasanach B HEBbI-
TOZHOM 3KOHOMMUYECKOM IIOIOKEHUM, CBA3AHHOM C IIOC/IEICTBUAMU
IPOTUBOCTOSAHUA PPaHIY3CcKOil apMuu. [eiiCTBYA IO pacIIMpeHNIo
30HBI BMMAHMA Ha KaBKase BO MHOIOM 3aBUCeN OT Ka3auecTBa, HO,
He II0/Ty4Yas 3HaYMTENbHOI IOALEPKKM OT IIPaBUTEIbCTBA B 3TOT IIe-
pyof, MHOTHE Ka3aKy [IeJICTBOBA/IN XaOTMYHO, OCHOBBIBAs CTAHMIIBI I
co3faBast KpeIocTy Ha yCMOTpeHNe aTaMaHoB, cTapeimH (bpones-
cxuit. Yacts I, 1823: 59). BenencTBre 3TOro y4acTUINCh TOKa/TbHbIE
KOH(/IMKTBI, @ yCU/IEHMEe OTHE/NIbHO B3ATHIX IIAMXaJIbCTB IPUBEIO K
CIUIOYEHMIO HEKOTOPBIX Topckux mwieMéH ([Jybposun. Kuura I, 2019:
148). Ha mopico3HaTe/IbHOM ypOBHE TOPIIbl BOCIPUHIMAN Ka3adbl IO-
BOPBI KaK HeTaTVBHBIE aTTPAKTOPBI, 4TO OBIIO XapaKTePHO U [/L HadajIa
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XIX Bexa, HO ropasfo B MeHbIIeH cTerneHn, o yeM nuiet C.M. bpones-
ckmit B cBoux n3sectusax o CeseproM Kaskase (bponesckmit. Hacts I,
1823; bponesckuii. Hacrs I, 1823).

B uwerBéprhit aTan KaBkasckoit BoitHbI (1828-1833 rr.) MIOpupbL,
HOC/IeOBaTeNN PAAVKaIbHOTO TedeHNA Cy(u3Ma, IIepecMOTPeNy CBOE
OTHOLIeHNe KO BMelIaTenbcTBY Poccun B fena KaBkasa, u motomy
nepecTanyu nopgep>xusarb nMama (bemnosepos, 2018). 9To n03BOMNIIO
Huxomnaro I cMennTb monmmTuky Ha 60rnee Msarkyo. Haganu cospgaBarbes
BOEHHbIE YYINILA, B KOTOPBIX JOIOIHUTENLHO 00y4amy HEKOTOPbIM
TOPCKIUM sA3bIKaM, Ha camoM KaBkase cTponnuch ropoa 6e3 Kperocreii,
JIOHCKOMY Ka3adeCTBY U Ilepece/ieHIIaM ¢ XOoIpa OblT OTHAAH IPUKa3 «HU
B 4eM He YIIeM/IATb MHTepechl ropues» (bponesckuir. Yacts I, 1823:
327).

MO>KHO CKa3aTh, 4TO PyCCKO-KaBKa3CK1e OTHOLIeHN:, Oepyiiye
Hayao ewlé ¢ X Beka, B TMyTapaKaHCKOM KHAXeCTBe, Ha4a/Ii aKTMBHO
pasBUBATbCA TONbKO BO BTopoii nonosuHe XVIII, npu Exatepusne II,
KOIZla aKTMBHO Pa3BUBAIIOCh CTPOUTENbCTBO KPEIOCTell, a Ka3aue-
CTBO 6pajio Ha cebs ponb KynbTypHOro nocpegnuka (Kabysan, 2018:
14). B panbrerimeM nonutuka [lasma I n Anexcangpa I mo roxxHOMY
IO/IUTUYECKOMY HAIpaB/IEHNIO HOCU/IA CIIOPHBIN XapaKTep, C OJHOMN
CTOPOHBI, MMIIEPATOPbI BIIepBble HAa4ya/lM YYUTHIBATh STHOMMUHIBU-
CTUYeCKMe 0COOEHHOCTY HapOJOB, ¢ KOTOPbIMM LIJIO aKTUBHOE IO-
JTUTUKO-3KOHOMMYECKOe, COLIMATbHOE B3auMOJeliCTBIe, IIOABU/INCD
npodeccroHaIbHble IePEeBOAYNKI, A TaKVe TUTepaTypPHBbIE JiesATeNn,
kak A.C. ITymkun, M.IO. JlepmonTos, A.C. Ipu6oenos u JI.H. Toncroit
MIOMOTa/IN OCYIL[ECTB/IATh MHTEPKY/IbTYPHYI0 KOMMYHMKALUIO 110 IBYM
HaIIPaBJICHMAM: Ka3aKy U IOCe/IAHe IPOHUKA/INCh TBOPYECTBOM KaB-
Ka3CKMX [109T0B, HapTckuM ammocoM, ckaskamu ¥ IpUTYAMU, @ TOPCKUe
Hapoysl yunu [IcanTsipp, ynTanm nepeBefEéHHble (PparMeHTbl U3 IPO-
U3BEIeHUIT PYCCKMX IMCaTeNell, peXke — YMTalIyu HEKOTOpble PYyCcCKue
ckasku (Barpatnon-Myxpanenn, 2014: 87).

Tak, XOTA MHTePKY/IbTYpHast KOMMYHVKALMA U He OblIa IOCTOSH-
HOI1, HO HOCWJIa IO/ITOBPEMEHHBIII XapakTep. B cBsA3u ¢ aToM 0cobyio
3HAYMMOCTD B YCIIOBUAX POCCUIICKOTO 001IeCcTBa IPUOOPETAIOT UCCIIe-
IOBaHMsI, HaIlpaB/IeHHbIE Ha BbIsICHEHME 39 PEeKTUBHBIX CIIOCOOOB MH-
TepKY/IbTYPHOI'O B3aMIMOJIeJICTBIsI B COBPEMEHHOM CEBEPOKaBKa3CKOM
peruoHe (AnopHo, 2017: 412). Haunnas ¢ 2017 ropa, mocje npoBefeHms
BCEPOCCUIICKOr0 CEMIHAPA, TOCBAIIEHHOI0 BOIIPOCAM IIOMCKA MHCTPY-
MEHTapys B3aMMOJECTBIUA POCCUIICKOI ¥ KaBKa3CKOM KY/IbTYP, OIIpe-
Jie/IeH1ie STHOIMHTBUCTUYECKIX OCOOEHHOCTY CTAHOBUTCSA PEIIAIOIIM
¢daxTOpoM B POPMIUPOBAHUY HOBBIX, C METOANYECKOII ¥ ITOIMATHIYE-
CKOJI TOUKM 3PEHM s, UHCTPYMEHTAapHeEB.
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CriefiyeT OTMETUTD, YTO STHOMVHIBUCTIYECKIIEe OCOOEHHOCT B IaH-
HOM KOHTEKCTe NPHoOpeTaoT 60/BIIYIO IIEHHOCTD /ISl YCTaHOB/ICHMS
CBsI3€il C IMHTBUCTUYECKUMM Y STHUYECKVMU KY/IbTYPHBIMMU TPALULIN-
SIMJ T€X HapOJ0B, KOTOPbIE JOCTATOYHO JIOTUI B KY/IBTYPOJIOTMYECKOM
acIieKTe repuof MpeObIBamy B aBTOXTOHHOM cocTosiHuu (Baudouin de
Courtenay, 2018; Eco, 2014). B fanHOM crry4ae Hal[moHa/IbHOE BUJICHE
Mupa 6asupyercs, mpex/e BCero, Ha IMHIBOMEHATbHOM KOMIITEKCe 1
KOTHUTVBHO-BA/IEPHON CUCTEME, @ He TONBKO MCXOAUT U3 COLVOKY/Ib-
TypHoro nonoxxenus (Kimball, 2016).

C/10)XHOCTD 9THONIMHTBUCTUYECKIX OCOOEHHOCTEN!, BBIPAXKAIOLINX
HAI[MOHATBbHYIO UIEHTUIHOCTD U OTPee/ISIIOIVX HAllMOHAIbHOE CaMO-
CO3HaHIe Ha CThIKe IBYX HEOJHOPOJHBIX KY/IbTYPHBIX IIACTOB 3aKJII0-
YaeTcsl B HEBO3MOXKHOCTM CO3/aTh ONTMMA/TbHOE KOMMYHMKATHBHOE
IPOCTPAHCTBO, KOTOPOE OBl YIOBIETBOPSIO Pa3HOPOLHBIE U Pa3HOY-
POBHEBBIE HOTPEOHOCTM 06EVX TMHTBOKY/IBTYP B OM- U IIO/IM/IMHIBa/Ib-
HOM acrekTe (0COOeHHO, eC/M YYUTHIBATh ITOCTOSHHO PaCIIMPSIIOIINI
CIIEKTP IMHTBUCTUIECKUX ATTPAKTOPOB B COBPEMEHHOM POCCHUIICKOM
oblecTse).

KoMMyHUKaTHBHAs CTOPOHA MHTEPKY/IBTYPHOTO B3aVMOJIEVICTBIS
MeX[Ty IPefiCTaBUTEIAMY BYX U O0/Iee STHMYECKMX OOIHOCTEN BCersa
HOCUT Aya/IUCTUYECKIII XapaKTep: KaK IPaBIUIO, STHOMHIBUCTUYECKIE
0CO06EHHOCTH COMVDKAIOT IMHIBOKY/IBTYPBI, TeM He MeHee, sI3bIKOBbIE I
STHUYECKUE OOMIHOCTY (0COOEHHO ey UX MPeNCTaBUTENN — S3BIKO-
BbI€ IMYHOCTM), BXOZISI B KOHTAKT C HOCUTE/ISIMY MHOTO SI3BIKA, UCIIBITHI-
BAIOT IMCKOMQOPT, CBSA3aHHDI C HEKa4eCTBEHHBIM BOCIIPUSTIEM SI3BI-
koBoit nHpopmanuu (Temmup6bomnaroa, 2012: 266). Jaxke ecnu «cH0ii»
HIPOUCXOJUT Ha YPOBHE TEKCUKOMOB, a He AuddepeHpOBaHHBIX
CeMaHTMYECKNX IPU3HAKOB — CeM, TO BCé paBHO BO3HMKAET CEMaHTH-
Jyecknmit 6apbep, 136exKaTh KOTOPOTO TeM CJIOKHEe, YeM Oojiee pa3BUTHI
MUTPALMIOHHbIE TIOTOKM, @ TAK)Ke HEKOTOPbIe HeraTVBHbIE MHTETPaLiy-
OHHbIe CTOpOHBI MHKYNbTypanusma (Fillmore, 2016).

B ycnoBusx peannsannm psifa COLmanbHBIX IIPOTrPaMM II0 TOAep-
JKaHUIO A3BIKOBOTO U KY/IBTYPHOTO PasHOOOpasys ¥ HUBEINPOBAHUIO
KOHQMUKTHBIX cuTyaiuit B CeBepo-KaBkasckoM pernose, Heo6XoauMo
YIUTBIBATD €T0 MOMKY/IBTYPHYIO COCTAB/IAIOIIYIO. SI3bIKOBOE Pa3HOO-
6pasue CeBepo-KaBkasckoro pernona o6ycioB/IeHO ero UCTOPUYECKIM
pasBUTHEM, IMEHHO II03TOMY U CJIefiyeT YAe/IUTh BHIMaHIEe He TOIbKO
HOJfiep>KKe CaMOOBITHOCTI Ky/IbTYphl HapozioB KaBkasa, HO U OTHO-
MacImTabHO peann3oBaTh MEPBUYHBI KOMIUIEKC HEOOXOAMMBIX Mep
[0 CTAabMIM3aLMM MHTEPKYIbTYPHOV KOMMYHUKAIIUY C YYETOM IIpe-
006/1aJaf0IIMX STHOMMHIBUCTUYECKIMX 0COOEHHOCTEN pErroHa B LI€/IOM.
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3aknroueHue

Takum 06pa3oM, MHTEPKYIbTYPHAsA KOMMYHUKAIVA B CeBEPOKaB-
Ka3CKOM JICTOPMKO-KY/IbTYPHOM peroHe B pa3Hble XpOHOIOIMYECKIIe
HepHOfibl MMeTa HEOMHOPOAHYIO CTPYKTYPY ¥ IOCTOSTHHO MEHAIONYIOCSA
puHamuKy. C X mo XVII Bexa MHTEpKYIbTypHasA KOMMYHUKALIVA MEXTY
Poccueit nu CeepubiM KaBkasoM 3aBucena OT MHMIIMATUBbI HEMHOIO-
YJICTIEHHOTO POCCUIICKOTO KyIledecTBa ¥ HEKOTOPBIX 3HATHBIX HIaMXa-
noB. Ilepsas nonosuna XVIII Bexa xapakTepusyercsa pocTOM MHTepeca
Poccun x KaBkasy. Bropasa nonosuna XVIII Beka, ekaTepMHMHCKAsA
3I0Xa, — IIEePUOJ CTPOUTENbCTBA TOPOJOB-KPEIOCTeN 1 aKTUBU3AL[UI
KazayecTBa. XIX BEeK — paciBeT PycCKO-KaBKa3CKIX OTHOLIEHMIA, OSAB-
JleHue IPO(eCcCHOHAIBHBIX NIePEBOAYMKOB Y B3aVIMOJIEJICTBIE POCCHIL-
CKUX MUcaTeNell ¢ IpefcTaBUTEIAMI 3HATU HEKOTOPBIX FTOPCKUX IJIEMEH.

IlepcnekTrBa pasBUTHUA JAHHOTO UCCIENOBAHNUA U €T0 NMpaKTUde-
CKasl peajy3alysa COCTOAT B BO3MOXKHOCTY IIPUMEHEeHN s ITO/TyYeHHbIX
CBEJIeHNII B OPraHN3aLVY KY/IbTYPHO-MAaCCOBBIX MEPOIPUATHI B paM-
Kax CK®O. YcoBHO MOKHO BBIJIENINTD Y€ThIPE HAIIPABIE€HNA 10 CTa-
OvIM3anuy MHTEPKYIbTYpHOU KoMMyHuKanuy B CeBepo-KaBkasckoM
peruoHe ¢ y4€TOM ero STHONMMHIBUCTUYECKIX OCOOCHHOCTEI.

1. CreyeT npoBecTH KOMIIZIEKC MCCIENOBAHMI 3THOMMHIBUCTH-
YeCKVX 0CoOeHHOCTell Haubosee mony/IsApHbIX A3bIKOB B CeBepo-Kas-
Ka3CKOM PeTMOHe, SI3bIKOB, C IIOMOIIBI0 KOTOPBIX MOXXHO IVIAHOMEPHO
OCYILeCTB/IATh MHTEPKYIbTYPHYI0 KOMMYHMKaLu0. Tak, 6/1M3KOpoa-
CTBEHHbIE A3BIKVM MOXKHO JICIIO/Ib30BaTb B KaueCTBe «IIPOBOJHIKOB» B
CMeXXHble TMHI'BOKY/IbTYpbl. Hanpumep, MHTYIICKMIL A3bIK MOXKHO MC-
II0/Ib30BATh [ 63MCHOTO N3y4YeHMA YeUEHCKOTO A3BIKA, @ KYMBIKCKMII
SI3BIK MOYKHO IIPVMEHSATD IIpY CMHXPOHHOM IIepeBojie C KapadaeBCKOro
S3BIKA.

2. Heobxopumo pacumpeHye IpoCBeTUTENbCKOTO MHCTPYMEHTa-
pus. Co Bropoit nonosyunbsl XVII Beka B CeBepo-KaBkasckoM pernone
PYCCKUII A3BIK BBIIOHAI 00pa3oBaTeNbHYI0 QYHKIINIO, TO Xe Kacaloch
u Boctouynoro Kaskasa. OfHako, B COBpeMEHHBIX YCTIOBUAX POCTA 9KO-
HOMMKO-IIOJIMTNYECKOTO B3aUMOJeVICTBMS, IIOCTOSIHHONM KY/IbTYPHOI
U coumanbHoi fuddepeHmanum, HeoOXOAUMO ellé KaK MIHIMYM
2-3 G/IU3KOPOACTBEHHBIX SI3BIKOB, HA OCHOBE KOTOPBIX MOXKHO OBbLIO
OBbI COCTaBUTb TEPMMHONIOTMYECKIE CIOBAPY, COCTABUTDb COOPHUKMI
IPUTY U JIET€H/], 2 3aTeM U Y[Ie/IUTh BHUMaHIe [lepeBofaM TPAKTATOB IO
00111eCTBEHHOI 1 TIOJIMTIYECKOI MBICIIN, TIePeBOaM JIUTEPATY PbI Ipef-
POMaHTNYECKOTr0, POMAaHTIYECKOTO ¥ peaMCTIYeCKOTO HallpaBIeHNs
(koTOpBIe TIOCIIe YYalleHNsA CCBUIOK PycCKuX mucareneil Ha KaBkas ¢
koHna XVIII — navara XIX Beka Obun 371ech Hanboee IMOIY/LIPHEI).
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3. Hy>xHO y#enuTh BHUMaHue IpobieMe STHIUYeCKOTO CaMOCO3Ha-
HIISA, TIEPECMOTPEB IIPYHIUII MHTEPHALMOHA/I3MA, BBIPaOOTaBIINIICA
B ntepuop, Coetckoro Coro3sa, Hofo6paB aHAIOIM B KOHTEKCTEe MHOTO-
HAIIOHAIbHOTO TOCYAApCTBa. VI3ydeHnIo Tpagunuil n Ky/IbTypPHBIX
00bIuaeB YepKeCoB, BailHAXOB, OCETVH 1 a6Xa30B CIeAyeT OTAATD IIPK-
OpUTET, IIOCKOIbKY UMEHHO 3TI STHIYECKIe OOIIHOCTH, COITIACHO MC-
cnepoannaM [0.10. Knbraamkosa (12, 13), urpaoT KI04YeBY0 POIb B
¢dbopMMpoBaHNY, paCIIPEHUN YITTyO/IeHUY MHTEPKY/IbTYPHOI KOMMY-
HMKALY co cTopoHbI HapopioB CeBepHoro Kaskasa. 9To 06ycioBieHO
KaK crienn VKol BAVAHNA STHOMHIBUCTINYECKIX 0COOEHHOCTEI! laH-
HBIX OOILITHOCTel! Ha A3BIKOBYIO AMHAMMUKY O/IM3KOPOACTBEHHBIX SA3bI-
KOBBIX T'PYIIIL, TaK I X MECTOM B COBPEMEHHO COL[VIOTMHTBUCTIIECKOI
kapTtuHe CeBepo-KaBKa3cKoOro permoHa.

4. CregyeT OpraHn30BaTh IOBPEMEHHbIE KY/IbTYPHBIE I HayYHbIE
MepONPUATYIA IT0 0OMEeHY Ky/IbTYPHBIM OIIBITOM, C LIeJIbIO TOVCKA ITy Tell
MHTEPKY/IbTYPHOTO B3aMIMOZENICTBY PETMOHAIbHOTO YPOBHA MEXTY
HpefCTaBUTEAMN PA3/INYHBIX IMHTBOKYIbTYp. IlocKO/NIbKY Hammde
Pe3y/IbTaTUBHBIX NPAKTUK HA YPOBHE PeaNbHbIX COIMAIbHBIX TPYIIIL,
IpY Y4€Te UX STHONMHTBUCTUYECKIX 0COOEHHOCTEIT, HEBO3MOXHO 6e3
MHJIeKCUPOBAHI, paClIMPeHNA KOMMYHMKATUBHOTO IIPOCTPAHCTBA.

Vcxops 13 9T0T0, B CHeLM(PUKALVIO JAHHBIX MEPOIIPUATHI JOKHBI
BXOJJUITD O011e Y YaCTHBIE MEXaHU3MBI 10 CTaOM/IN3ALMM COLIATBHOTO
PasBUTHA, YTO TAPAHTUPOBAHHO YIIPOUYNT COLMOMMHIBUCTIYECKIE I
COLVIOKY/IbTYPHBIE CBA3M HA PETMOHA/IbHOM YPOBHE.
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BJIMSSTHUE TEOPUU COBETCKO-POCCUICKON
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Annomayus. Poccuiickass TepMMHONIOTUA — OJfHA U3 TPEX OCHOBHBIX
TE€PMMHONIOTMYECKUX LIKOJI B MUpPeE, KOTOpas Ha MPOTAKEHUM JIOITOrO Bpe-
MeHM yfie/AeT MHOTO BHMMAaHUA UCCIETOBAaHUAMY B 06/1acTyt 06paboTKu
podecCrOoHaIbHO TePMUHOIOI MUY Y CTAHAAPTU3ALMN HAYYHO-TEXHIYECKON
tepMmyHonoruy. Haunnaa ¢ 1990-x rogos, Wxsn Illyny u fpyrue kutaiickme
y4€HbIe Ha4a/Ii BHEAPATb POCCUIICKYI0 TEPMUHOIOTMYIECKYI0 Teopuio B KuTae.
B Poccun cymecTByeT oCHOBaTeNbHasA TEOPYA TEPMUHONIOTUY C MHOTOYMCTIEH-
HBIMI HaIIpaB/IeHUAMIU 11 60JIBILION IIPaKTIIeCKOll LIeHHOCTHIO, YTO OYEeHb IO~
JIe3HO JI/Is1 TEPMUHONIOTMYEeCKNX uccnefgoBannii B Kurae. TepMuHonornyeckue
UCCTIefOBaHUA CYILeCTBYIOT B KuTae ¢ peBHMX BpeMeH, OHU 3aTparuBaju Bce
obrmacTu gpeBHelt 061IecTBeHHOM Ku3HNU. HeKoTopble yuéHble HAa3bIBAIOT MX
«HOMOJIOTMe1», TOfpa3yMeBasi, YTO 9TO ObUIN MCCIeNOBaHNsI Ha3BaHMIl IIpef-
METOB APeBHOCTH NMUOO JEKCUKYU KIACCUYECKNX ITAMATHUKOB JTUTEPATYPHIL.
Kuraitckast TepMMHOJIOI S MeeT 6OraToe HayIHOeE U KY/ILTYPHOE COflep>KaHue,
1 e€ MCC/IeNOBaHNA YXOIAT KOPHAMM K naeaM «CTa mKos» nepropa Bororomx
napcTs. KuraiickoMy HayqHOMY COOOIeCTBY TepMIHOTIOTOB CTI€AyeT U3YIUTh,
OTKYJla TepMVHBI IPOU3OLIIN, KaK Pa3BMBA/INCh, KaK (OPMUPOBAIACh I pas-
BUBAJIach KUTaCKast TepMIHONIOrys. HeoOX0RMMO BBIACHNUTD, KaK BBIIJLAENA
TEPMUHOJIOTMYECKas CICTEMa, KaKye 0COOEHHOCTY Y Heé ObUIM Ha Ka)XX[JOM U3
9TAIlOB Pa3sBUTHS, KaKyie METOJbI IIOAXOMAT /1A ICC/IEOBAHNSA T€PMUHOIOT YN
1 9TO y>Ke U3BECTHO B 3T0I1 oTpaciu. KpoMme Toro, BaykHO BOCCO3aTh UCTOPUIO
SBOJIIOLIMYM TEPMUHONIOIMYECKUX UCCIIEIOBAHNI, YHUKAIbHYI0 COBPEMEHHYIO
KYIBTYPY U cUCTeMy TepMuHonoruu B Kurae, ynopsAmounTh BayKHbIe pe3ynbTa-
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ThI CEMaHTUYECKUX MCCIIEN0BAHNII TEPMUHOJIOT M, MMEIOLINX [AJIEKO UAyLee
3HAYEeHNeE.

Kntouesvte cnosa: poccurickas TepMUHOJIOTHA, M3Y4eHNe TEPMIHOB, CTaH-
HapTU3alMs, CHCTeMa TepMIHOB

Qunancuposanue cmamvu. JlaHHaA CTaThbA ABIAETCA IPOMEXYTOYHBIM
Pe3y/IbTaTOM MCCIEOBATEIbCKOTO IPOEKTa [yMaHNTAPHbIX HaYK IIPOBUH-
1y X9VUIyHI3SIH Ha TEMY «KOHCTPYMpPOBaHIe U IONY/IAPU3aLVsl PYyCCKOM
ncuxonuHreucTuky B Kurae» (21YYC247).
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THE INFLUENCE OF SOVIET AND RUSSIAN
TERMINOLOGY ON THE PRESENT-DAY CHINESE
TERMINOLOGY RESEARCH

Ju Yunsheng

Heilongjiang University, Harbin, China
For contacts: zhengzhengjuju@163.com

Abstract. The Russian terminology school is one of the three major
terminology schools in the world. It has always been focusing on the research
of terminology and the standardization of scientific and technological terms.
Since the 1990s, Chinese scholars Zheng Shupu and his students have begun
to introduce Russian terminology theory to China. Russian terminology has
profound theories, many schools, and strong practicability, which is of great
benefit to terminology studies in China. Terminology research has a long
history in ancient China and involved various fields of ancient social life. The
terminology community should be committed to digging out the origins,
the formation and the development of Chinese terminology, revealing its
development phase and characteristics, researching methods and outstanding
achievements, reproducing the evolution history of terminology research,
reproducing China’s unique state-of-the-art culture and terminology system,
clarifying the important results of terminology research, etc.
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1. BBemenue

TepMMHOIOINA ABIAETCA HOBOI OTPAC/IbIO HAYKY, B KOTOPOII I71aB-
HBIM 00pa3oM M3Y4YarTCsA TEPMIUHBI PA3IMYHBIX JYUCHVUIUIVH, VX KJIac-
cnuKanys, IPYHIUIIBI HOMEHK/IATYPbl TEPMIHOB, SBOJIIOLIVIS Y CTaH-
JapTu3alysa TepMUHOB. B yesom usydeHye IPUHIIUIIOB HOMEHK/IATY PbI
HAyYHBIX TePMMHOB 1 ecTb TepmuHonorus (L3 IOupusH, 2019).
«B Ka)X[1011 Hay4YHOI OUCUUIIIVHE VIMEIOTCS CBOM TEPMUHDI, HO JIMIIb
TEPMIHOJIOTHA OCYILIEeCTB/IAET U3ydeHMe X YHUBEPCAIbHBIX CBOJICTB
u 061mx 3akoHoMepHocTel» (JIto Iuu u mp., 2015: 11). C 31031 TOYKM
3peHUs TePMUHOJIOIMA CMOIJIA CTaTh MeTOJO0/IOTMYEeCKON AUCLMUIIIN-
HOJI HapaBHe C JIOTMKOI1, pumocoduert u MaTeMaTnKoIL. VccmenoBaHus
POCCUIICKOI TEPMUHOIOTUY HAYaIlCh JOBOIbHO /IABHO, IIO HUM Ha-
MICAHO MHOXKECTBO KHMUT, U, XOTSI OHA He BXOIUT B 4MC/IO IOMY/IAPHBIX
U BeyIMX Hay4YHBIX OTpaceil, e€ TeopeTndecKas U MpaKTUuecKas
LIeHHOCTb BbICOKA. PasBUTIIO POCCUIICKOI TEPMUHONIOT MY IIPUCYIIY JIC-
K/TIOUNTEIbHBbIE 0COOEHHOCTH, OHA BXOIUT B TPOJIKY BEYIIVIX HAyYHBIX
HIKOJI B MUpe. «YHUKAJ/IbHAasl POCCUIICKAsA TePMUHONOTNUA C/IOKIIACH B
pesy/bTaTe MHOTOUMC/ICHHDIX VICC/IEJOBAHMIT COBETCKUX M POCCUIICKUX
tepmuHooros» (Epmakosa, 2017: 218-219).

2. 3HaunTeNbHbIE JOCTVKEHM COBETCKOI
M POCCUIICKON TEPMIHOIOTUH

HYX MacTepCTBa — 3TO TIIATE/IbHAA VI KPOIIOT/INBasA pa60Ta MacTe-
Ppa Haj CBOMMU U3OENNAMU, 3TO AYXOBHaA NIAEA CTPEM/IEHNA K COBEP-
HIEHCTBY. Poccuiickne TEpMMNHOJIOI'N, HO,ILO6HO MacTepaM, IIOCTOAHHO
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COBEPLIEHCTBYIOT TEPMMHOJIOTMYECKIIe UCCTIeNOBaHII, YIY4IIAl0T CBOK
UCCTIeflOBaTe/IbCKIe METOMbI, IIOBbIIAsA TePMUHONIOTMYECKUe UCCIeNO0-
BaHUA 10 YPOBHSA HAyYHO-TEXHNYECKOTO Pa3BUTIA FOCYIAPCTBa U CTpa-
TETMYeCKOro IVTAaHNPOBaHNA. B 3aBUCUMOCTY OT 06'beKTa MCCIIeOBaHNA
Y HAyYHOTO IIpefJHa3HaYeHUsA B POCCUIICKOM TePMIHOIOIMYECKOM CO-
061I1ecTBe MOABMIOCH MHOYXECTBO PAa3/IMYHBIX HarpasieHnit. C Toukn
3peHus pasfeleHusA TPyAa COBpeMeHHasA TePMUHOJIOINA IOAPa3ers-
€TCs Ha TeOPeTHYECKYI0 1 NIPUKIagHyo. IlepBas B OCHOBHOM M3y4aeT
IpaBWIa Pa3sBUTUA Y IPUMEHEHMs CIIeLMaNN3MPOBAHHDIX TEPMIHOB,
3aHMMAsACh paboTol B 06/IACTY TEOPETUYECKOTO MOCTpoeHNs. Bropas
e (POKyCHpYeTCs Ha MCIIO/Ib30BAaHNMM TEPMIUHOB, a TAK)Ke Ha SABICHMAX
MX HETOYHOT'O ¥ HEHOPMATMBHOTI'O IIPYMEHEHNA C LIe/IbI0 COIeliCTBOBATD
paboTe 110 ONNCAHNIO, OLIEHKE, KOPPEKTUPOBKE, OPraHU3ALINY, IIEPEBO-
Iy TEpMMHOB, a TAK>Xe X MICIIOIb30BaHUIO.

ITo cepe npuMeHeHNA BBIAEIAIOT OOLIYI0 TEPMUHOIOTHUIO U CIie-
nuanbHy0. Obujas TepMuHONIOruA obpaljaeT BHUMaHMe Ha TaKue
ABJIEHMs, KaK 00liye CBOJICTBA, Lie/N U TPaHC(HOPMALIVIO TEPMIHOB B
npodeccuoHanbHbIX oTpaciax. ClieljyaabHas TePMUHONIOINA U3yYaeT
IpaBuIa VCIO/NIb30BaHMA NPO(ECCHOHATIBHOI JIEKCUKM, B Hell Cylije-
CTBYeT ILIECTb OCHOBHBIX Pa3/ie/I0B, IePBbIil 3 KOTOPbIX — TUIIO/IOrMYe-
CKasl TEPMMHOJIOT YA, 3aHMMAIOIIASACS CPaBHEHMEM 0COOEHHOCTEN COBO-
KYITHOCTEll TepMIHOB, OIIpefie/iAeT OOLIe XapaKTePUCTUKIA Y pa3Indns
MEeXJy TepMUHaMI 1 6/113Ka K CpaBHUTEIbHOI TepMIHOIOrnu. Bropoit
paszen — cpaBHUTeNIbHAs TepMuHosorus. OHa IPOBOAUT CpaBHEHME
JIEKCUIKY U3 OIpele/€HHON 00/1acTy B pas3HBIX SA3bIKaX, YTOOBI IIPOBe-
PUTb CXOICTBA M pas3IN4nsA TeKCUKH, UCII0/Ib3YeMOIl B Pa3HbIX SI3bIKaX
760 B Pa3HBIX OTpAC/AX. TpeTnit — ceMaHTUYeCKas TEPMUHOJIOTNS,
yray61éHHO u3y4aromas Ipo6aeMbl CeMaHTUKM CIIEIaIbHO JIeK-
CUKM, BKJIIOYas TaKye sABJIeHMs, KaK CeMaHTU4eckas TpaHcopmanns
TE€PMMHOB, CMHOHUMUSA, AHTOHMMMA ¥ MHOT'O3HAaYHOCTDb. YeTBEPThI
paszen — 3To HOMeHK/IaTypa. HoMeHKIaTypa nsydaer mpoliecc Hau-
MEeHOBaHUA CIIeLMaIbHbIX TEPMIHOB, BO3HUKHOBEHNE KOHIEIITOB I
CIIOCOOBI BBIPQXXEHNUA MX HaMMeHOBaHUIL. IIATbII — ucTopudeckas
TePMMHOJIOINA, B KOTOPOJ B OCHOBHOM PacCMaTpUBAETCA UCTOPUS
T€PMUHOJIOTMM, ONMCBIBAIOTCS MHTEPIpeTanus TEPMUHOB pasnnd-
HBIMJ HAyYHBIMM HMIKOTAMM, IPMYMHBI BOSHMKHOBEHNA, Pa3BUTHA U
u3MeHeHMst TepMMHOB. [llecTbIM pasfenoM sABiAeTcs QYHKIMOHAIbHAA
TepMuHOJIOrNA. B Hell ypenserca BHUMaHMe QyHKIVAM TEPMUHOB, X
IPVIMEHEHNIO B Pe4l, U3y4aI0TCA 0COOEHHOCTH TePMIHOB B IIpodeccu-
OHAJIbHOV KOMMYHVKALIVV 11 VX IIPYMeHeHVe B MH(POPMAIMIOHHBIX TeX-
HonmoruaAx. CeAbMOII pasfiel — TePMUHOIOTMYeCcKas JTeKCUKorpadus,
M3y4alolias IpoLecc COCTaB/IeHN A CI0Bapell Cllelya/lbHbIX TEPMIHOB,
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OHa ABJIAETCA T€M Pa3[IeIOM TEPMUHONIOTUY, KOTOPBII 3aHMMAETCS Pas-
PpaboOTKOIT M COCTAB/IEHIEM TEPMUHOIOTMYECKUX C/IOBAPEI.

bnarogaps MHOXXeCTBY BHYTPEHHMX HaIlpaBJIEHUI B POCCUIICKON
TePMUHOJIOTVY COPMUPOBAJICA LIMPOKUI CIEKTP LIKOJI, OFVH 32 IPY-
I'MM IOABUINCH BhIJaomyecs yuénsle. Ha Teppuropun Poccun Hacun-
TBIBAIOT IIATh OCHOBHBIX LIKOJI: IEPBasl M3 HUX — TOPbKOBCKAas IIKOJA.
Cuavara eé Bosrmasisin b.H. Tonosus, a satem P.IO. Ko6pun. Haunnast
¢ 1970-x rogoB 66110 OIy6IMKOBAaHO MHOXKECTBO TPY/IOB B TaKUX 00-
NaCTAX, KaK MCCIefOBaHNe CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTell TepPMIHOB 1
CHUCTeM TePMUHOB, QYHKIWIT TEPMUHOB B HAYYHOM SI3BIKE, MEK'bA3bI-
KOBbI€ CPaBHUTE/IbHBIE VICCIIElOBAHMA TEPMUHOB. BTOpoil ABnAeTCA
BOPOHEXKCKasA IIKOJIA, PYKOBOAAIAsA PO/Ib B KOTOPOJ IIpMHAaAIEXKaa
C.3. VMiBanoBy u E.A. AHIONIKMHY, 2 OCHOBHBIM LIEHTPOM ABJsACA Bo-
pOoHexXcKuit yHuBepcuteT. B 1980-x rogax 9Toil KO0 ObIIO M3[aHO
MHO>XECTBO TPYZIOB Ha TaKye TEMBI, KaK CIIe[Mal3pOBaHHbIE TEPMU-
HBI, COCTaB/IEHME€ TEPMUHONOTMYECKUX CI0Bapell M ONMCaHMe TUIIOB
CTPYKTYPBI CIIELIMa/IbHBIX TEPMUHOB. B paMKax BOpOHEXKCKOJ IKOJIbI
IJIaBHBIM 00pa3soM M3/Iara/luch BOIPOCH TEPMUHOIOTUY, CBA3aHHbIE C
¢dbopMupoBaHueM, ICIOTb30BAHNEM I IPOLIECCOM PAa3BUTHSA CIIELIMAIN-
3MpOBaHHBIX TePMUHOB. TpeTbell AB/AETCA OMCKas HMIKO/IA BO I7IaBe C
JL.b. TkaueHOBOI1, B €€ OCHOBY JIeI/IN ICC/IeNOBAHN HAyYHBIX TEPMIHOB,
nposopumMble OMCKMM TeXHMYeCKUM yHUBepcuTeToM. OMCKas 1IKosIa
U3y4aeT BOIPOCHI COLMIONMHIBUCTUYECKMX OCOOEHHOCTEI TepMIHOB
¥ KOTHUTUBHOI 00pabOTKM HAayYHO-TEXHMYECKUX TePMUHOB. HeT-
BEpTOE HAllpaB/ieHNe — YeA0MHCKasA LIKOIA, €€ JINIePOM SBIIACTCA
E.JI. TonoBanoBa. B pamMkax 4e/Is10MHCKOI IIKO/IBI M3yYAIOT Ha3BaHUA
TEPMUHOB PYCCKOTO SI3bIKa, KIACCU(PUKALMIO TEPMIHOB, KX BOCIIPU-
ATHUe, CTAHAAPTU3ALNIO, XapaKTep MPO(eCcCHOHAIbHON Pedn U SA3BIK
npodeccuoHaabHOro obmenns. Ilaras mkona — MockoBckaa. Cpenn
€€ IpeficTaBUTeNell BHUMAaHMA 3aC/Ty KMBAeT TAKOl Ba)KHbIN YYEHDI,
kak A.B. CynepaHckas, KOTopasi pyKOBOLUT MCC/IENOBAHNUAMY CBOMX
IIOCTIEfOBATENIEN B BOIPOCaX TEPMUHOIOTMYECKON TEOPUN M B3aMIMOC-
BAI3J TEPMIHOB C O0IeYIIOTPeOMMBIMI C/IOBAMU SI3BIKOBBIX CTHIEI, 11O
60IbILIelT YACTY C TEOPETUIECKON TOUKM 3peHus. JloCTIKeHs TaHHOM
LIKOJIBI CTa/IM CTUMYJIOM JIJI Ha4ajia HOBOT'O IIEpMOfia B MICCIEOBAaHMAX
POCCUIICKOII TEPMIHOIOr NN, 6/1arofiapsl 4eMy OHa BbIIIUIA Ha HOBBII Te-
OpEeTUYEeCKNUII yPOBEHb, ObUI OCYIIECTB/IEH CTPEMUTENbHbIN CKaYOK OT
KO/INYeCTBEHHBIX M3MeHeH! K KauecTBeHHbIM. B.M. Jleitunk, C.I. Ille-
708, B.A. TatapuHOB 1 fipyrue fenann ynop Ha UCTOPUM Pa3BUTUS
TEPMWHOB, ICTOPUY BK/IIOYEHNA TEPMUHOB B CIOBApU U IPYTUX MPO-
671emMax, YTO 03HAMEHOBAJIO COOOVI JOCTIKEHVIE POCCUIICKON TEPMUHO-
JIOTMM CBOETO NMKa. Ha IpoTsyKeHny HeCKONbKNX JECATWIECTUI TaKye
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aBTopsbl, Kak O.C. AxmanoBa (1961, 1966), B.B. Bunorpazos (1961),
I.O. Bunokyp (1939), M.H. Bonogmua (1997, 2000), B.I. Tax (1977) ),
A.C. Tepp (1978; 1986), b.H. Ionosun (1987), C.B. Ipunes-IpnneBny
(1993), B.IL. Manunenxo (1971, 1977), T.P. Kusx (1987, 1988, 1989),
PI0. Ko6pun (1977), B.M. Jleitank (1986, 1989, 1993), J1.C. Jlorre (1961,
1995), L.I1. Hemers (1999), A.A. Pedpopmarckuii (1961), A.B. Cynepasn-
ckas (1989), B.A. Tarapunos (1996) B cBOMX Tpy#ax paccMaTpyBasn
cTpoeHne u mporecc GOpMUPOBaHUsI OCHOBHBIX CBOJICTB TEPMUHOB,
TepMMHOIOrnit ¥ TepMmHOcKucTeM. B.B. Bunorpazmos (1961), M.H. Bomo-
mvHa (1996), C.B. Ipunes-Ipunesny (1982, 1994, 2001), B.IT. Janunenko
(1977), B.M. Jleituux (2000, 2002), JI.A. Mopososa (2004), C.[I. Illeos
(1983, 1984, 2002) 1 gpyrye NCCIEfOBAIN 9BOIOLNOHHBIE IPOIEeCChI
TepMIHOB PYCCKOTO sA3bIKa. CrIelyeT CKa3aTh, YTO COBETCKIIE ¥ POCCHII-
CKIie TepMIHOJIOTY MCCTIE0BA/IN IPOOIEMbI TEPMIHOIOTUY B Pa3Iny-
HBIX acriekrax. B.A. TarapnHoB (1996) paccMaTpuBaj TEPMMH B pa3HbIX
acrekTax: B cuHXpoHuu u guaxponny; T.JI. Kanpenaku (1969, 1970,
1977), B.I1. Jauunenko (1977), I.B. Xacanmmna (2004) u gpyrue yde-
Hble — B (YHKIMOHA/IbHO-ceMaHTHYecKoM acrekre; A.C. Tepn (1981,
1986), C.B. Ipunes-Ipunesnu (1982, 1990, 2005), B./I. TabanakoBa
(1999) u C.II. IllenoB (1998) nsy4anu TepMUHOIOIMIO B JIeKCUKOTpadu-
JeCKOM acIIeKTe; moszHee I[pnHes-Ipunesd (1990) BbIcTyman 3a mccre-
IOoBaHVe TePMUHONIOTUY B KOMMYHMKAT/BHO-KOTHUTIBHOM aCIIeKTe.
SL.A. Knumosuukmit (1969) rimaBHBIM 06pa3oM M3ydaa METOLO/IOINYe-
ckmit actiekT TepMuHonorny; O.A. 3516/10Ba BBICTYIIa/Ia C HOBBIMU Ufje-
SIMM B VICCTIEIOBAaHUY TEPMIHOB, VICXOZIS I3 COLIMOMHIBUCTIUYIECKOTO
acrekra. Poccumiickue y4éHble co3fanu OOLIMPHYIO TEOPETUIECKYIO
OCHOBY /ISl U3y4eHMsI 0COOEHHOCTeI! CTPYKTYPbI, 3aKOHOMEPHOCTEI 1
TeHJJeHLIMiT pasBUTUA cucTeM TepMuHOB (TapaHoBa, 2011: 143). Pesio-
MUPY$, POCCUIICKIIE TEPMUHOIOTY 00eCIeYN/Ii MOLIHYIO IIOAEP>KKY
IS CO3[aHMsI CTAaH/JAPTHBIX CUCTEM TEPMIHOB B Pa3IMIHbBIX 00/1aCTAX
3HAaHUIL, COCTAB/IEHNN CIeMaNTN3UPOBAHHbIX CoBapeit, popmupo-
BaHUY CeTeBbIX MHPOPMALVOHHBIX CUCTEM, TEPMUHOMTOIMYECKUX 6a3
IaHHBIX, CETell TEPMUHOB U TEPMMHOJIOTMYECKMX 6a3 JaHHBIX [IsI IPO-
deccroHaIbHBIX 3HAHWIL.

3. YHuKanbHbIe METONbI UCCTETOBAHNA

COBETCKOI ¥ POCCUIICKOI TePMUHONOTMN

ITo cBOEMy Hay4HO-TEXHOIOTMYECKOMY pasBUTUIO Poccus yxe pm-
Te/IbHOe BpeMs 3aHUMaeT IMAMpYyIollee IOT0XeH)e, YTO TeCHO CBA3aHO
C BBICOKOJ TOYHOCTBIO TEPMIHOB ¥ HOIY/spu3anyeil 06pa3oBaHus.
TepMMHOTIOTY PeIINTENbHO UCCIEAYIOT BOIPOCHI POPMUPOBAHNS, pa3-
BUTUA Y UCIIO/Ib30BaHNA TEPMUHOB B Pa3/IMYHbIX AUCKYPCaX, CUCTe-
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MaTU3MPYIOT TEPMUHBI B CMEKHBIX 00IACTAX M OCYLIECTB/IAIOT aHA/IN3
JIOTMYeCKUX KOHIIEIITOB, CO3/1aB BbIBEPEHHbIE CHCTeMbI TepMUHOB. OHI
IIOCTOSAAHHO UAYT B HOTY CO Bp€MEHEM, OTKPBIBAIOT IIEPENOBbIE TEOPUY
I1A PYKOBOJCTBA MICCIENOBAHNAMY TEPMMHOB, ¥ BCECTOPOHHE 3aHU-
MAaIOTCA TaKMMM BOIIPOCAaMI, KaK CTPYKTYypa M CeMaHTMKa T€PMWHOB.
Poccuiickue yuéHble ypoummmch B mpogecCuOHaIbHBIX chepax, OHM
CO3MAIOT TIOHATUIHBIE MOZENN TEPMUHOB B Pa3/IMYHBIX IPEIMETHBIX
0071aCTAX, paCKpBIBAIOT METOAbI KOTHUTUBHBIX MOJe/Ieil SI3bIKOBOTO
BBIPQ)KEHVA M YCTAHAB/IVBAIOT IIPpAaBI/Ia ICCTIEIOBAHA TEPMUHOB B Ha-
Y4HOM, 00pa3oBaTeIbHOM U HayYHO-IIONY/IAPHOM JJYICKYPCe, IPOBOJAT
TEPMMHONIOTMYECKNE VICCTIENOBAHNA C TOYKM 3PEHNA TaKMX HayK, KaK
HOMEHK/IaTypPa, HayKOBeZIeHNE VI KOTHUTMBHAS JTMHIBUCTHKA. Y Y€HbIE
paccMaTpMBalT TEPMMHOJIOTUIO KaK NMPUKIAHYI0 HAYKy M CYUTAIOT,
4TO B Hell HeOOXOAMMO C Pa3/IMYHbIX TOUEK 3peHMs pacCMaTpUBATh
CUMBO/IM3M HOMWHATVBHBIX €IVIHNL, BBIABIATH NTMHIBUCTUYECKIIE
0CO6EHHOCTY TEPMIHOB, OIMCBIBATh CEMAHTIKY TEPMIHOB, IIPOBOJIUTD
UX 9TUMOJIOTMYECKMII aHAJIN3, U3Y4aThb 0COOYIO CTPYKTYPY CIeLM-
a/IM3MPOBAHHBIX KOHIIENITOB, a TAK>Ke BBIPA0aThIBaTh METOAbI aHA/IN3A
TE€PMIHOB.

B Hacrosiiee BpeMs Hanbosee BaXXHON 1 aKTYaIbHOI IIPO6IeMOit
PasBUTHA TEPMUHOIOTUY ABJIAETCA CO3[aHNE B HEJl IIOHATUIIHON CU-
creMbl. OOBsICHEHNE AVCKYPCUBHON CUCTEMbI HAYYHON JUCIVIITIMHBI
CII0COOHO 0TOOPA3UTh 3aKOHBI U TEHAEHIUNU €€ Pa3BUTHsI, CIIOCO0-
CTBOBAaTb COBEPLIEHCTBOBAHNIO TEOPETUYECKNX MCCIIefoBaHmil. Merop,
HOCTPOEHMA CUCTEMbI TEPMIHOB B TI000i1 HAYYHOI AVCLUIUIHE — 3TO
CJIOXHBIN BOIIPOC, Tpebytommit pemenns. Haunnasa ¢ 1990-x rogos
TePMIUHOJIOTY U3YYalOT TaKye MpobieMsl, Kak GOpMUPOBaHIe, UCTO-
pUUecKue STaIbl U IpodecCuOHaTbHOE IPUMEHEeHNe JUCKYPCUBHOI CHU-
CTEMBI TEPMMHOIOTMI. Ba>KHBIM ITyHKTOM TEPMMHOIOTMYECKIUX VICCIIE-
JIOBaHMII AABJIACTCS aHAIN3 POPMIPOBAHS TEPMUHOB B TEPMUHOJIOTUN
U IIPOLIeCCa VX CTaHIaPTU3ALN, a TAK)KE CO3[aHMe CCTEMBI KITIOYEBbIX
Hay4HbIX TepMuHOB. Kak ormeuan Wxoan lllyny, KiroueBbIM yC10BHEM,
OIpeNeNANIINM BO3MOXXHOCTD YCTOMYMBOTO CYIIeCTBOBAHNA Hay4d-
HOJI AVCLUUIIIVIHBI, ABJIAETCA HaM4Me CIIenaJlbHOr0 HayYHOTO SA3BIKa,
KOTOPBI, IOIYAPHO BBIPAXKasACh, CIELYyeT CUNTATD «aIlllapaTHBIM
obecniedeHneM». B To BpeMs Kak IIeHTPa/JIbHBIM «0JIOKOM» 3TOrO Ha-
YYHOTO s3bIKa ABJIAIOTCA TEPMVHBI, BhIpakarolye GyHAaMeHTa IbHbIe
HOHATYA OCHOBHBIX cep B aHHOI obmactu 3Haumit. (Dxan Ilymy,
2005: 195). CnenyeT cKasarb, 4TO M3y4eHVe K/II0YEBbIX TEPMUHOB — 3TO
YHVKaJIbHasl 0COOEHHOCTb POCCUIICKOI TePMUHOIOTUY, OOBSCHEHNUE 1
VHTEPIPETalNsA TAKUX KIIOYEBbIX TEPMIHOB, KaK «T€PMMUH», <HOMEH»,
«IIpoQeCCUOHANN3M», «TePMUHOCUCTEMA», «IIPOTOTEPMIUH», K TEPMIHO-
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UJ», «IPeATePMIH», «TePMUHONOIM3ALNA», «AeTEPMUHONTOTU3ALUA»,
«KOHI[ENITYa/MN3alysa» M «KaTeropusanusi», UMEIT JajleKo Uyliee
3HaueHMe [y Pa3BUTUA TePMUHOIOTUY. Takye KIII04eBble TEPMUHBI
[eMOHCTPUPYIOT HaM VICTOPUYECKYI0 NEePCHEeKTUBY M3YUeHNUs NaHHOI
HAYYHOV JUCIIVITIIVHBIL.

HayuHble TepMIHBI — 3TO IIOHMMaHUe YeTI0BEKOM IIPOLjecca UCTO-
PUYECKOTO pasBUTHA, KOTOPOE Ha KOHKPETHOM MCTOPUYECKOM 3Talle
o6/1afjaeT KOHKPETHBIMY KOTHUTUBHBIMY Y JIOTMYECKMMU 0COOEHHO-
cramu. Pasurye m060it oTpaciu 3HaHMIT 06YC/IOB/IEHO TAKUMU 00b-
eKTUBHBIMU U CyO'beKTUBHBIMYU (PaKTOPaMU, KaK 910X VIV >Ke YIEHBIe.
Pa3BuTIE TEPMMHOB CONPSDKEHO C yITyO/IeHVeM U pacIlpeHneM Ipes-
METHOTO COfiep>KaHVs OTPAC/IM 3HAHUIL M JO/DKHO OCYILIEeCTBIIATHCS C
Y4€TOM BEpHOT0 MCTOPUYECKOTO MO3ULMOHMpoBanKs. KpaliHe BaXHO
YZEIATh BHUMaHME 9BOJIIOLI TEPMIHOB, @ TAK>Ke X POy 1 QYHKLAM
B CUCTeMe 3HaHMIL. VcTopuyeckoe pa3BUTHE TEPMUHOB — 3TO IPO-
11eCC, IIpU KOTOPOM HeoOXO/[Ma MIHTErpaLys IBYX IPOTUBOIOIOXHBIX
Ha4a/I: MHAMBYYAJTbHOCTU U BCEOOIHOCTY, 00BEKTa M KaTerOpyM,
abCTPaKTHOTO ¥ KOHKPETHOr0. 3aKOHOMEPHOCTI BOCIIPUATHUA U OCO-
OeHHOCTM PasBUTHUA TEPMUHOB PeaTN3yIOTCS B KOHTEKCTE HEellpephbIB-
HOTO PasBUTUA HAYYHOTO NO3HAHMA. TepMUHDI YCIOBHBI U ABJIAIOTCSA
Pe3y/IbTaTOM Ye/I0BeYeCKIX MAHUITY/IALNMIL B Xofie pa3BuUTHA TEPMIHOB
Hen30eXHO CTOJIKHOBEHe C Tpo0O/IeMaMy MHOTO3HaYHOCT Y CUHOHM-
MUYHOCTH. TpygHOI! 3a/jauell, BOSHMKAIOIIEN B IIpoLiecce pa3BUTHUA 3a-
MIMCTBOBAHHBIX TEPMIHOB, SIB/IACTCS OIpefie/ieHNe B3auMOOTHOLIeHIII
Mexay Humn. [I0aToMy B pOCCUIICKOT TePMUHOJIOTMM 0CO60€e 3HaYeHNe
HpUAAETCsA CUCTEMHOCTH, UICTOPUIHOCTH, CYO'beKTHOCTH, COITIACOBAH-
HOCTU U IIOJIHOTE TEPMIHOB.

[l aHa/MM3a Hay4HBIX KOHLENITOB POCCUIICKMM TEPMUHOIOTMYE-
CKUM CO0011[eCTBOM OB IIPe//IO’KeH CPaBHUTETbHO-UCTOPUYECKIUIT
aHanu3. Yemosek 0606111aeT NCHOMb3yeMble J/I1 KOHKPETHBIX 00'beKTOB
HOHATHA Y BBIJIe/IAET CXO[ICTBA HA OCHOBE MACChl IPYMEPOB, IIOCTEIIeH-
HO IIepeXOfisA 0T 00001IeHNS 1 YIIPOLIeHNS IIOHATHUI 0 60JIee BBICOKO-
ro ypoBHs MbllUIeHNs. KOHIeNThl BO3HUKAIOT U3 abCTparnpoBaHus
1 060011IeHNs OIbITa, @ abCTparnpoBaHue JeiiCTBUTENBHOCTU — 3TO
TpaHchopManysg COOCTBEHHBIX MBIC/IEN. BOC/IeICTBUY 9TOT METOZ TI0-
CTeIIeHHO 3BOMIOLVIOHNPOBAJI B «JIOTMKO-TIOHATUITHBIIT aHATIN3», TO €CTh
B IIPOBeJIeHYIe JIOTMKO-TIOHATUITHOTO aHa/m3a TepMnHOB. Kak monaraer
JI.B. IlonoBa, JIOTMKO-IIOHATUIIHBII aHa/AN3 oOoramaeT CIIOBapHbIE
neduHMIVM, 0OecIIedrBaeT TOYHOCTD U MOHOTY CJIOBAPHOJ CTaTbU.
[Ipy moMoIM JaHHOTO METOAA MOYXHO IPEACTaBUTh CEMAaHTUYECKYIO
CUCTeMy TePMUHA B MEePAPXNIECKOIl CTPYKTYpe, YCUINTh 0OOCHOBaH-
HOCTb MCCIEJOBAHMII TEPMUHOB U CIIOCOOCTBOBATb MCCIELOBAHNIO
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cemanTuky tepMnHOB (ITomoBa, 2012: 142-143). 10T MeTOR 0OBSCHSIET
CHUCTEeMHOCTb TEPMIUHOB, CTPYKTYPUPYeET CTIOBAPHYIO CTAaThIO 110 popme
U COflepXKaHMIO, 00ecredrBaeT CeMaHTUYECKYI0 HallOTHEHHOCTD Tep-
MIHA, 93¢ (PeKTUBHO KOMOMHUPYeET MCCIeloBaHNe CEMaHTUKY TePMIHA
C BOIIPOCOM yHMUKALUY, 0OecriedrBaeT NOSCHUTEIbHYIO CUTy MeTa-
A3bIKa TEPMIHOB B C/IOBape.

Haunnas c [I.C. JIorTe, poccuiickas TepMUHONOINSA GOKYCUPYeTCs
Ha [IPaKTUKe BO3HMKHOBEHMS 1 CYI[eCTBOBAHMS TEPMIHOB, MCCIEAY-
eT 1 pasdpabarbiBaeT NpaBWIa CTAaHAAPTU3ALNY, TIPEAIaraeT MeTOMbI
aHa/IM3a TEPMIHOB B Pa3/IMYHBIX 00/IACTAX 3HAHMUI /IS MOJepHM3a-
MY KOMIIBIOTEPHBIX aBTOMATUYECKUX TEPMUHOTOTUYECKUX CUCTEM
HOMCKa, 6a3 JaHHBIX U 6a3 3HAHMIL, a TAKXKe IJIs IPefOCTaBIeHNS
JIMHTBUCTUYECKOro obecriedenns. TepMUHOMIOTMYECKIE MCCTIeOBaHNA
HPeNOCTaBIAI0T MPUHIUIBL 0TOOpa ¥ 00pabOTKM TEKCUKY /IS CO-
CTaBJ/IeHN: CHELMaTM3MPOBAaHHBIX CTIOBapeii, pa3pabaTbIBal0T METOMBI
PemaKTUPOBAHMA U HPOBEpKU TepMMHOB. OHU TaKKe YAeISAI0T BHU-
MaHMe [epeBOAY TePMIHOB U MOC/IE[OBATE/IbHO BHEPSIOT Iepefio-
BBIX 3apyOe)XHbIe TePMUHOIOTMYECKIE TEOPUM, CO3AAIOT YCIOBUA JIA
VMHHOBAIVII B OT€YeCTBEHHOI TepMUHONOrMM. MOXXHO CKa3arh, 4TO
poccuiicKast TEpMUHOJIOTYS BCTa/Ia Ha Iy Th «CaAMOOBITHOTO» HaYYHOTO
PasBUTISA, IPEJOCTABIB MOLIHYIO TEPMIHOIOTMYECKYIO IIOAIEPIKKY LA
HayYHO-TeXHIYECKOTO Pa3BUTHA CTPaHbL, U KuTaro cTout nocnenosarsb
3TOMY IIPUMepY.

4. ITonp3a N3y4YeHNA COBETCKON M POCCUIICKOI

TEPMIHOIOTUM [I/IA pa3sBUTHUA TepMuHonoruu B Kurae

O6mecTBo 1 3KOHOMMKA K1Tas pasBMBalOTCA CTPEMUTETbHBIMMI
TeMIIaMM, UTpas BCE 6oree BaXKHYIO POJIb HA MUPOBOIL apeHe, ¥ TOCTPO-
eHJIe IVMCKYPCUBHOI CUCTEMBI C KUTANICKOI CIeLNKOIL, B TOM 4NCIe
Hay4HOU JVICKYPCUBHOJ CUCTEMBI, He TEPIUT OT/IAaraTeNbCTB. B HeKo-
TOPOM CMBbIC/IE Hay4YHas JUCKYPCUBHAs CUCTEMa — 3TO L[e/IOCTHAA U
aBTOPUTETHAs CUCTeMa K/IIOYeBbIX HayYHBIX TepMMHOB. Kak mopuép-
KVBaJI B IPeVICIOBUN K aHITIMIICKOMY u3fjaHuio «Kannurana» SHrenbc:
«B Hayke Kakjiasl HOBasA TOUKA 3pEHNA BIEYET 3a COOO0I PeBOMIOLNIO B
e€ TeXHMYEeCKMX TepMuHax». B Kutae BHelpeHMe TepMMHOIOIMYECKOI
TEOpUM ¥ MPAKTUKYU MPOM3OLIIO OYeHb JaBHO, a O CUCTeMaTU3NPO-
BAaHHOM BHE[I[PEHMM CJIeZlyeT TOBOPUT C MOMEHTa «PacIpOCTPaHeHNUs
3alaJHbIX 3HaHWIT Ha BocTok». O6I1IecTBO TOr0 BpeMeH! HY>X/JaIoCh
B 3aMMCTBOBaHU TEPMUHOB U3 SMIOHCKOTO, aHITIMIICKOTO U IPYTUX
A3BIKOB, OTHOCAIINXCA KO MHOIMM cepaM, BKIIOYasi IOMUTUKY, IKO-
HOMMKY, KYIbTYPY, [IeMOKPaTHIO Y1 KOMMEpPYECKYIO TOPTOBJI0. 3auM-
CTBOBAaHHBIE TEPMVHBI CBITPA/I OOMBIIYIO POIb B 00IACTI HAYyYHOTO
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PasBUTHA U COLMANbHOrO Iporpecca. 3a asa gecatunerns XXI Beka
TaKue KuTajckme y4énple, Kak xsn lllyny, ¥V JIuxkyns, Masn JInucs,
JIunp Yynpuss, Cynp Xyanb, E Hucyn, Wxan sunbwxyn, Y Yxs u
Ysup Cio9 npopenany 601buIyio paboTy B 06/1aCTH TEPMUHOIOTYE-
CKMX VICCTIENOBAHMI, BHEIPA/IV PE3Y/IbTaThl CCIEOBAHNIT POCCUIICKON
TE€PMWHOIOTUM, OCYIECTBIIA/IN CUCTEMATUIECKNII COIPOBOAVTENbHBIN
IepeBOJ, M CUCTEMATU3aLMI0 UCCIENOBAHN, U3aram Tpynpl JIoTTe,
Hepesuna, lonosuna, [Janunenko, Illenosa, Ipnnesa-Ipnuesnya, Ma-
HEPKO, [0710BaHOBOII U JPYIMX YYEHBIX, @ TAKXKE JOCTUIIN 3HAYUTEND-
HBIX yCIIEXOB B TaKMX cpepax, Kak AepVHUIVA 1 HOIICEMISI TEPMIHOB,
000CHOBaHHOCTD UCCIIEOBAHMI, CTAHAAPTU3ALUA TEPMUHOB U IIPO-
dbeccnonanbHbI AVcKypc. OHM OMy6IMKOBaMIM MHOXKECTBO CTaTel O
TEKYIIeM COCTOAHMM COBETCKUX M POCCUIICKMX TEPMMHOIOTMYECKNUX
VICCTIEOBAHMII M1 MIX HOBEJIIINX pe3y/IbTaTax, IepeBe/Iyl MHOTYe paboThI.
MOXHO CKa3aTb, 4YTO (POKYC COBPEMEHHBIX TEPMIHOTOINYECKUX UCCTIe-
TOBAHMI CMECTU/ICS C M3YYEHNA OHTONIOTMYIECKUX TEPMUHOB B IIEPUO,
BECTEPHM3aL MM Ha M3y4YeHMe KOTHUTUBHBIX I KOMMYHMKAaTUBHBIX
byHKUMIT TepMUHa. Y4EHbBIE OCYIECTBIIAOT IeTaTbHOEe U YITyO/neH-
HOE PacCMOTpPEHME TaKMX aCIEKTOB, KaK NPMHIMIIBI HOMEHK/IATYPHI,
CO3JJaHMe TePMUHOBENYECKOI OTPAC/IN, UCCeNOBAHNA AePUHNLIINN
TE€PMMHOB, CIELMa/NIVN3MPOBAHHBIX TEPMIHOB, MHTEIPAal/ TEPMIHOB,
U3y4eHMe CMMBOIMYHOCTY TEPMUHOB, IO POOHBIN aHA/IN3 K/TI0YEeBBIX
TE€PMMHOB, MICC/IEIOBAaHNE MCIIONIb30BAHNA TEPMIHOB, UCCNIENOBAHNA B
006/1aCTV KOTHUTUBHOJ TEPMUHOJIOTYIM, KOTHUTYBHBIE M SMITMPUYECKIe
VICCTIENOBAHNA TEPMIHOB KMTAVICKOTO A3bIKA.

TepMmuHoONIOrNA ABIAETCA BEKTOPOM [JIS1 pa3BUTHS HAyKU B CTpaHe
U KQaHAJIOM Ilepefadyy KyJIbTyPHOrO Hacnenys. TepMuHbI — 3TO KBUH-
T3cceHIuA A3bIKa. OHM ABIAIOTCA KAPKAaCOM HAYYHON JUCLIUIIIVHBL 1
BBIIIOJIHAIOT BXXHYIO OIIOPHYI0 PyHKIMI0. Hay4yHble KOHLIeNuy — 9T
u ecTb TepmuHbl. Kak ormeuan I>xon Crioapt Muwulb, KOHLIEIIUY —
9TO LleHTpanbHas yacTh Hammx teopuii (lepw, 2014: 18-19). OHu He
TOJIPKO OIPENEIIAIOT, KAKOJ ABNMAETCA Ta VUIM VHAA SUCLUIUIVHA, HO
TAKXXe CIIY>KaT Ba>XHOV OCHOBOJ /Il BOSHUKHOBEHMA U Pa3BUTHUA
3TOM AuCHUIUINHBL «Llenb BceX Hay4dHbIX ycummii — cpopMupoBarhb
COBOKYITHOCTb 3HaHUI, TO €CTh CUCTEMY 3HaHMII. MaTepuanom, 13 Ko-
TOPOTO CTPOUTCS Hay4Hast CUCTeMa, ABJAITCA KoHLenum» (Denbep,
2011: 125). B HEeKOTOpPOII CTENIEHN MBI Je/ICTBUTE/IBHO MOYXXEM CKa3aTb:
«Hayka 6epet Hauasno B KoHuenuuaAx (Iu Csoron, 1990: 16). ITockons-
KY TEPMWHBI ABIATCA LEHTPaJTbHONM YacTbhI0 PA3NIMYHbBIX TEOPMUIl, HE
TOJIBKO OIIpefielIAs KOHTYPbl HAy9HO AVICUUIIIMHDI, HO TAK)XKe ABNIAACH
TEOPETUYECKOI OCHOBOM [/ €€ BOSHMKHOBEHNA U Pa3BUTHS, a LE/IbI0
Hay4HBIX MCC/IEfOBAHMI ABIAETCA CO3/IaHVe COBOKYIIHOCTY 3HAHUIA, TO
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€CTb CUCTEMY 3HAaHWII, ¥l TEPMVHBI ABJIAIOTCA CTPYKTYPHBIM 9JIEMEHTOM
HAy4HOJ CHCTEMBI, B HEKOTOPOJT CTeIIeH) HayKa IIPOMCXOMUT U3 TEPMU-
HOB, TO B TEPMIHOJIOTMY, KaK B OJTHOV 113 HaY4HBIX OTPAC/Ieil, CTIefyeT
copmMupoBaTh COOCTBEHHYIO CHCTEMY TEPMIHOB.

B poccuiickoii TepMUHOIOIMYECKO TEOPUY TEPMUH — 3TO eAMHMILA
3HAHMA, COCTAB/ICHHAs HA OCHOBE XapaKTePUCTUK 00bEKTa, a CUCTeMa
TePMIHOB — 3TO UX CTPYKTYpUPOBAaHHAsi COBOKYITHOCTb, OCHOBaHHas
Ha B3aMIMOCBS3AX MeXAYy TepMuHaMi. [IocpeicTBOM Hay4HBIX MCCIERO-
BaHMII JIIOZ{Y MOTYT BBIAB/IATD XapaKTEePUCTUKM 0OBEKTOB, TeM CaMbIM
CYyONMMMMPYS 9T XapaKTePUCTUKN ¥ GOPMUPYA COOTBETCTBYIOLINE
TePMUHBI B IIPOLleCCe PalMOHA/TMCTNYECKOI abcTpaKkTu3anyn. 3areM
9T TEPMMHBI CBA3BIBAIOT BMECTE, YTOOBI CO3/IaTh €UHYI0 SMIIMPUKO-
JIOTMYECKYIO CHCTEMY TepPMIHOB, TeM CaMbIM (POPMUPYs HAYUHYIO TeO-
puto. TepMuH — 3TO CpPeACTBO MCCIIEOBAHNS, ONMCAHNUS U 06PabOTKM
3HAHMII B HAYYHOI OTPAC/IM, OTpaKalollee Ye/0BeYeCKoe IIOHNMaHe
OIIpefie/I€HHBIX 00BEKTOB, 9TO (POpMa BBIPOKEHNS 00beKTa HayYHbIM
A3bIKOM. UTO KacaeTcs 06011 0Tpac/y HayKu, TO BhIpaXKeHe Ipoliecca
($hopMUpPOBaHM CHCTEMbI TEPMIHOB Ha YPOBHE CYIMBOJIOB €CTb IIPOLeCC
e€ co3[aHusA 1 CoBeplIeHCTBOBaHMA. HayuHoe 3HaHMe — 9TO UCIIOTIb-
30BaHUe JIIObMY TEPMUHOB IJIs1 OO'bACHEHNA Y ONVCAHNA SBJICHUIT, B
TO >Ke BpPeMsI OHO fIBJIACTCS MEPUIOM UCIIONb30BAHNUA ONPee/IEHHBIX
MHCTPYMEHTOB I IIPOBEPKY COOTBETCTBYIOIINUX sABIeHnit. HayuHbie
TEPMUHBI OTPAXKAIOT MPOLECC JOCTVDKEHMS YeTIOBEKOM YHMBEPCATIb-
HOTO PalJOHAMICTUYECKOTO IO3HAHMA 33 CYET CO3[JaHVA TeOpeTH-
4eCKol1 abCTpaKIUy Ha OCHOBE YYBCTBEHHOTro BocnpuATua. Cucrema
TePMIHOB B HayKe B KOHLIEHTPMPOBAHHOII (popMe OTpakaeT YPOBEHb
0CO3HaHMA 00beKTa UCCIeNOBaHNA. 3ajadaMyl HAyKy SIBJIAIOTCA 00b-
sCHEHIe JIIOISAM CBOJICTB OO'bEKTOB, a TAKKe NPUYNMH UX PasBUTUA U
usMmeHeHys. [ToceqHsAs B OIpeeIéHHOM CMbIC/Ie faxke Oojee BaXKHa,
IIOCKOJIbKY 9TO CBUJIETEIbCTBYET, YTO HayKa BBIII/IA 32 PAMKI OOBIYHOTO
SMIIMPpUYecKoro omnpita. CycteMa TepMUHOB — 9TO OCHOBHas (opMa, B
KOTOPOJ Hay4yHOe 3HaHMe [I0/Ty4aeT BOIUIOLIeHe. be3 TepMuHOB Hayka
He CIIOCOOHA B TIOJTHOV Mepe 00bACHUTD IPUPOAY OOBEKTOB 1 IPUYVHBI
UIX Pa3BUTHA.

dopMupoBaHue CUCTEMbI TEPMUHOB — 3TO IIPOLECC AMaNeKTHYe-
CKOT0 00'beiIHeHN s CYO'beKTUBHOTO 1 0O BEKTUBHOTO (C/Iefys Olpefie-
JIEHUAM CUCTEMBI TEPMUHOB, faHHbIMK E [Tucynowm, ¥ Jluxynem u gpy-
rumn). TepMuHbBI 06beAMHAIOT OTHOIIEHNUA U COOBITHSA YeI0BEYeCKOIl
JiesATeTIbHOCTY BO BCEIEHHYIO C pa3/IMYHbIMY B3aMMOCBSA3AMU. TepMIHBI
TECHO CBA3aHbI C )KU3HEeATETbHOCTBIO. TepMUHOIOI A — 3TO MEXJMNC-
LUIUIMHAPHAs OTPaciib, IPYHAJIEXKAIAs K COLMATIbHO-TYMaHUTapHbIM
¥ eCTeCTBEHHBIM HayKaM, OHa COBEPLIEHCTBYETCS B pe3yJIbTaTe Ye/oBe-
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4ecKoil fesstenbHOCTI. HecMOTpst Ha TO, 4TO OHA O/IVDKe K COLMaIbHO-
TYMaHUTApHBIM HayKaM, TEPMIHOJIOTUS He MOXKET OBITh IOMTHOCTHIO
00bEKTMBHA U MCK/TIOYNTH CYOBEKTUBHOCTD Y€T0BEUECKOTO TO3HAHMISL.
OCHOBBIBasICb Ha COOCTBEHHOM OIIbITE, YeJIOBEYECTBO aHAMN3NPYET,
OINCBIBAeT, 00001aeT 1 KIacCUPUUMUPYIOT COLVIONMMHIBUCTUYIECKIE
SIBTIEHMSI, @ TAKXKe OCYIIECTB/IAET UX CXeMaTU3ALMI0, TEPMUHOIOTU3A-
L0, CYICTEMATU3ALMIO U KaTeropu3upusanmuio, 3areM popmupys ab-
CTPAKTHYIO CHICTeMY TePMIHOB, OTHOCSIIVXCS K 0OBEKTaM U SIB/IEHISAM,
9TO CaMo I10 ce6e sIB/ISIETCS IPOLECCOM CYOBEKTIBHOTO BOCIIPUSTISL
Ba’>kHBIM OTIPaBHBIM IIYHKTOM B HAyYHOM Pa3BUTHUN TEPMMUHOTOTUA
SIBJISIETCSI CO3[jaHMe K/TI0UEeBbIX TEPMIHOB B COOTBETCTBMM C BPeMEH-
HBIMU B3aJIMOCBSI35IMY TePMIHOJIOT N 1 OHTOJIOT MY, @ TAK)Ke ITOIBITKA
IOCTPONUTD CHUCTEMY TEPMIHOB C TOYKJ 3PEHNS BOSHUKHOBEHUS U
PasBUTHSA TEPMUHOB. VI3ydeHne CUCTEMBI TEPMIHOB MOXKET MHTEHCH-
¢uLMpoBaTh aHAIN3 U MHTEPIPETALNIO PAKTOB, yXKe CYILIeCTBYIOIINX
B HAayYHOI TEOPYM, CIIOCOOCTBOBATD IIOSIBTIEHNIO HAYYHbIX MHHOBALIIL.
CucTeMa TepMIHOB SIBJISI€TCSI OCHOBHBIM 3BE€HOM JIJIS IIOSIB/ICHNS] HOBBIX
TEepMUHOB B Hay4HOI Teopun. CrcTeMa TEPMUHOB MOXeET CIIOCO6-
CTBOBATh eHepUPAL[MY HOBBIX 3HAHMIT, 9TO MHCTPYMEHT ITO3HAHMIS,
KOTOPBIiI CIIOCOOeH 0TOOPa3uTh KOTHUTUBHBIN 00pa3 4e10Be4eCcKOro
obuiecTBa, CPOPMUPOBATH COOTBETCTBYIOIIYIO «KapTHUHY Mupa»r. Kak
nonaraeT CynepaHcKasi, TepMUHBI — 3TO CIELanN3POBaHHAs JIEKCH-
Ka IpodeCcCuOHaIbHOI e TENbHOCTH, 37IEMEHThI 6a30BBIX KOHIIEIITOB
npodeccroHanbHOTO A3bIKa, 00MafaoLie MHOXXeCTBOM QYHKINUIL,
BK/IIOYasi KOTHUTUBHYIO QYHKIINIO, PYHKIVIO CUCTeMaTU3aLVIMN, CTepe-
OTUITHYIO PYHKIVIO, KYMY/IATUBHYIO (PYHKINIO 1 GYHKIMIO CTAHAAPTH-
3aI1¥1 OfHOBPEMEHHO, 9T0 3¢ (HeKTUBHOE CPECTBO HAYYHOTO TO3HAHNS
mupa u camux ce6s (Cynepanckas, 2012: 14-15).

Ilis pasButuaA TepmuHonorny B Kurae Heo6XoaumMo MHTEHCUPUIIV-
POBaTh CO3/jaHMe AUCKYPCUBHOI CHCTEMBbI 11 AUHAMYKY MCCTIEOBaHMIA,
copMMpOBaTh TEPMIHOMTOTNYECKYIO IIKOTY C KUTAVICKOI CrieinpuKoit
¥l TOMOTE€HHYI0 TEPMUHOMIOINYECKYI0 Hay4HYI0 oTpacib. KiodeByio
posb B GOPMMUPOBAHNN TOMOT€HHON TePMIHOIOTMYECKOI OTPACIN U
€€ HayYHOM PasBUTUM UTPAET CUCTEMA TEPMUHOB. SIB/IsAsCH Ipolecca-
MU Hay4HOJ KraccuuKanym, TepMUHONTOTU3ALMS M KaTeropusarus
IpeACTaBIAIT c060it a3 dexTrBHBIE MyTH GOPMUPOBAHNUSA CUCTEMBI
KOHIIENITOB TePMMUHONMOIUN. [Ipy MOCTPOEHNM CUCTEMBI TEPMIHOB
CTIefiyeT YUUTBIBATh CYLjeCTBEHHbIE IIPU3HaKM TepMUHOB. Kak oTMeyasn
®sH WKuBIIL, TPV HAMMEHOBAHNM TEPMIHA HEOOXOMIMO PYKOBOZICTBO-
BaThCs TAKVMMI IPMHIMITNATbHBIMIU CBOMICTBAMH, KaK CIIEIaTn3Ipo-
BaHHOCTb, YCTIOBHOCTD, OJHO3HAYHOCTD, HAYYHOCTb, 000CHOBAaHHOCTD,
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MPOCTOTA, IPOAYKTUBHOCTD, YCTOMYMBOCTD, CUCTEMHOCTb, TOYHOCTD 1
UHTepHauVoHanbHbIT Xapakrep (Oan Wxusaii, 2011: 32-41). MHorma
B IIpoLiecce TIOCTPOEHNA TEPMIHOIOTMYIECKON CUCTEMBI HEBO3MOXXHO
coOMoAaTh BCe MPUHINMIIBI HAMEHOBAHMA TePMIHA, HO K 9TOMY He-
00X0aMMO CTPEMUTBCSA. MOXKHO CKa3aTb, YTO CUCTEMA TEPMUHOB — 9TO
KapKac TePMIHOJIOTMYECKOI OTPAC/IN, KOTOPBIN BIMsieT Ha 061uit 06-
JIMK TEOPUM TePMUHONIOTUY U peannsannio eé apdextnBHocTu. Kak
TOJIPKO BO3HMKAET TEPMUH, OH TYT K€ CTAHOBUTCA HEOTHEMIEMbBIM
MHCTPYMEHTOM HaO/MIofeH s, onmcanys u uurepnperanyu. CosgaHue
CUCTEMBI TEPMUHOB B TOV M/IV MHOV HAyYHOM OTpac/Iy — BaKHas CO-
CTaBJIAIOLIAS YacTh €€ Pa3BUTHUA. DTO CaMo IO cebe SAB/IACTCA HEeKUM
Hay4YHBIM MICCTIEfOBaHMEM, KOTOPO€ NO/DKHO IIPOM3BOANUTHCA B COOT-
BETCTBIM C ONIpeie/IEHHBIMY HayYHbIMY IpYHIMIaMu. PopMupoBaHme
TAKOJ1 CUCTeMBI TECHO CBS3aHO C HayYHOIT Kimaccudukanyerr. Haumeno-
BaHl€E HAyYHOTO TEPMIHA CyTb ITPOLIECC KAaTETOPU3aL VL.

IIpornecc cosganuaA U COBEPIIEHCTBOBAHNA CUCTEMBI TEPMIHOB B
TePMUHOJIOTUY — 3TO IPOLIECC HAYYHON KIacCUPUKALUM 0O beKTIB-
HOJI peanbHOCTHU. TepMuHONIOrM3al A HAYyYHOTO 0OBEKTA SABJIAETCA
YacThIO COCTAB/IEHMA IIaHA HAYYHOTO JMICCIENOBAHNIA, BOIIOWAONas
LeHTpaJIbHble 3a7a4Ml IAHHOTO uccnefoBanns. CucreMa TePMUHOB B
TePMUHOJIOTUM OTIpefieisieT POKYC MCCIeSOBAHNUII /Il HEIIPEPhIBHOTO
U TIOCIE0OBATENbHOIO Pa3BUTIA 3TONM HayYHON JUCHVIUIVHBL, YTBEPX-
maet e€ rpanuipl. Co3fjaHMe CYCTEMbI TEPMIUHOB — 3TO OCHOBAHHBII Ha
OIIBITE IIPOLIECC TIePeX0yja OT YYBCTBEHHOI aOCTPAaKTU3ALMMI K Pallyo-
HAJIbHOIL, OH ABJIAETCS OTIIPABHON TOYKON I NPOABYDKEHVIA TEPMU-
HOJIOTMM B Hay4HOM HanpasieHn1. COITIaCHO TeOpeTUYEeCKUM B3ITIA/laM
KOTHUTVBHON JIMHTBUCTUKY, BOXKHENIIEN 3aadell IIpy IMOCTPOEHNN
TEPMMHOJIOTMYECKOJ CHCTEMBl TEPMUHOB SB/IAETCS HEOOXOAMMOCTD
pasmmyaTh KaK MX CXOZICTBA, TaK M OTNN4MA. PaHee B TepMUHOIOTUN
YPE3BBIYAHO HEIOCTABAJIO MCCIENOBAHUI CUCTEMBI TEPMIHOB, U 3TO
TaK>Ke SAB/ISEeTCS K/II0YeBOI 3aaveii.

Ha sramne 3apoxxjeHys mo00i HAy9HOI OTPac/Iu Hen36eXHbI YIIy-
LIEHNA B HAMMEHOBAHMVAX TEPMIHOB, ¥ TOJIbKO IO Mepe PaCHIMPEHNA
3HAHMI B TAaHHOJ OTPAC/IN CUCTeMA TEPMMHOB IIOCTENIEHHO yMy4IlIaeT-
cs1. ITocre MHOTMX JIeT HAaIpsDKEHHOI paboThl B TepMuHonornyu Kuras
copmupoamch 70 MOAKOMUTETOB, ObIIO YTBEPXK/IEHO 0OHAPOOBaA-
HIle TEPMIHOB B 60s1ee yeM 70 pas/IMuHBIX OTPAC/IAX HAyKM, BKIIOYAs
Takme cepsl paboThl, Kak PyHZAMEHTa/IbHble HAyKM, MHXXeHEPHBIE 1
TEXHNYECKME HayKV, CEIbCKOXO03AICTBEHHbIE HAYKM, MEINLIVIHA, COLIV-
aJIbHO-TYMaHNMTapHble I MEeXVICHUIUIMHAPHbIE HayKM, OblIa cO3fjaHa
OTHOCHUTENIbHO LIeIOCTHAsA CUCTe€Ma HayYHO-TEXHUYECKNX TEPMUHOB.
9TO 0Ka3ajI0 MOAJep>XUBaoIlee U CTUMY/MpYIOllee BO3/IeIICTBIE Ha
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CO3[laHMe U Pa3BUTHE Pa3INYHBIX HAYYHbIX JUCLVITINH, OOMEH 1 pac-
IpOCTPaHEHNE HayYHO-TeXHNYECKNX 3HAHMI BHYTPU CTPaHBbI U 3a
py6exoM, HayqHO-TeXHIIeCKIIT IPOrpecc, a TAK)XXe Ha UCII0/Ib30BaHNUe
¥ MONY/IAPU3ALNI0 COBPEMEHHBIX MH(POPMALVOHHBIX TEXHOMOTUIA.
ITpodeccop Yxan lllyny BbIcTyIan NpoTUB UCIOMb30BaHMA B Kurae
TepMMHA «KUTAJCKasg TePMMHONIOTMYECKasA HIKOAa». Y YUTbIBasA, 4YTO
TepPMMHOIOTMYeCcKNe MccinefoBanysa B Kutae TombKo HaYMHAIOTCA, e11é
CIMIIKOM PAHO TOBOPUTDH O CO3aHNMM Hay4HOI mKoiel (Yxan lymy,
2008: 12). Ha cerogHAMIHMIT IeHDb SIB/ISETCS CBOEBPEMEHHBIM IIpefia-
raTh CO3/laHMe KUTAICKON TEPMIHOIOTMYECKON IIKOIbI, 3TO ITOCTYXKUT
TOJIYKOM JI/Is1 pabOTBI B 00/IACTY CTAHAAPTHU3ALVIN HAYYHO-TEXHINYECKIX
TEPMIHOB.

5. BHegpeHne 1 «TOKanM3anya»
TepMI/IHOJIOI‘I/I‘IeCKI/IX I/ICCJIC,[[OBaHI/Iﬁ

TepmuHonornyeckue uccnefnosanus B Kurae umeeT Jonryio ncro-
PUIO ¥ OXBaTBIBAIOT Pa3IM4YHble 00IAacTU ApeBHell 00IIecTBEHHOI
ku3Hu. HekoTopble yu€Hble HA3BIBAIOT UX «HOMOJIOTHMEN», TIOJ, YeM
o/ijpasyMeBaeTCs M3ydyeHMe Ha3BaHUI NPeIMeTOB JPEBHOCTU WK
CJIOB, 3aIIMICAHHBIX B KITACCUMYECKMX IMTEPATyPHBIX NaMATHMKaAX. IIpo-
M3BEMIeHNA YYEHBIX JOLMHBCKOI STIOXY COfIep>KaT MHOYKECTBO ITyOOKMX
tepmuHonorndeckux upeit. Ynen AH CCCP B.B. Bunorpasos rosopuii,
YTO MCTOPUA TEPMUHOB ABJIAETCA 3aIMChI0 3aKOHOB Pa3sBUTUA 3HAHUIL
o npupope n obmectse ([prnes-Ipunesny, 2008: 6). Kuraiickas tep-
MMHOJIOTMA MMeeT 6oraToe HayqHOe U Ky/IbTYPHOe COfiep)KaHue, 1 eé
UCCNIeJOBaHUs YXOUAT KOPHAMU B UJEN IPOU3BENEHMII «CTa HIKOTI»
nepuoga Ixanpro. Yuénoiit Yxan YyHnbioanb rosopun: «Tepmu-
HBI — 3TO 0COObIe, IpOLIEIIIe 3aKaIKy C/I0Ba, KOTOPbIE CTyXKaT I
BbIpa)KeH! A HAYYHOT'O 3HAHMA U HAyYHBIX KOHIIENINIT, MMEHHO TepMU-
HBI OT/IMYAIOT HaYKy OT 3/IeMEeHTapHBIX 3HaHMil. TepMUHBI IenATCA 1o
PasnMYHOMY SI3bIKOBOMY KOHTEKCTY, CTU/LAM M YKaHpPaM peyl, UCIIO/Ib-
3YIOTCS B CJIOBAPAX PAa3/IMYHBIX IVICUUIUIVH Y IPUMEHAIOTCA B HAyYHbBIX
co0611IeCTBaX pa3/INYHbIX ypOBHeit 1 TuoB» (Uxan UyHbltoaHb, 2017:
2). IloaToMy TepMUHOMOIMYECKOMY HayYHOMY COOOILECTBY C/IeAyeT
HaIPaBUTb YCU/INA Ha BbIAACHEHVE STUMOJIOTUY U Pa3BUTH TEPMIHOB,
IpUBeieHNe B OPAJOK CUCTeMbl (OPMUPOBAHNA U PAa3BUTHA KUTAN-
CKOJI TEPMUHOJIOTMH, PACKPBITIE 0COOEHHOCTEN KaXKJ0ro 13 3TAIlOB
€€ pasBUTHA, METO/IOB MCCIEIOBAHMA U BbIJAIOLINXCA JOCTUKEHMIA, a
TaKXe Ha BOCITPOM3BeJieHle ICTOPUY IIPOTPecca B MCC/IeJOBAHMAX Hau-
MEHOBaHUI1 TEPMUHOB J BOCCO3/JaHM€ YHMKAIbHOTO COCTOSIHNUA KY/Ib-
TYPHBI U CUICTeMbI TEPMUHOB B K1Tae, IposicHeHe Ba>KHbIX Pe3y/IbTaToB
CEMaHTUYeCKMX UCCIeJOBaHNI1 TEPMMHOB.
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TepMuHOMOrMYeCKOe MbIILIEHIE BOIUIOLIEHO B MESAX MHOTUX KU-
Talickux MpiciuTeneii. Kak nanmcano B rmase «IHX0» TpakraTa «JIyHb
101>, «Yunrenb ckasan: “Mosopble Iofy, Ho4eMy Bbl He usydaere “IlIn
n3un’? “llln u3MH” MOXET BJJOXHOBUTD, PacIIMPUTb KPYro3op, cOmm-
3UTh C APYTUMU JIOAbMHU, HAYYUTD CAEP>KUBATH CBOE HEOBOIbCTBO.
V13 Hero y3HaeIs <...> Ha3BaHV )KUBOTHBIX, ITUL], TPAB U JIePEBbEB ».
W Cynp-13b1, u [yHcynb JIyH-13bI yienA/11 BHUMAHME BOIIPOCAM TEPMU-
Honoruy. CyIecTBYeT MHOXKECTBO PacCy>KICHMII O «<Ha3BaHWUN», B TOI
VUIU VIHOVI CTEeTIeHN OTHOCSIIUXCS K MJIesIM «<HAaMBHOTO MaTepuajn3Mar
npeBHero Kuras. Takxke cpeny HOCTIDKEHMIT KUTANICKOM JIeKCHMKOTpa-
dbuu ecTp MHOXXECTBO MCCIIEOBAHMIT IT0 BOIIPOCAM HaVMEHOBAHUS U
KmaccupuKanuy TepMIUHOB. MaciiTabHbIM C/IOBAPEM CHHOHUMMIYECKIX
TepMuHOB B Kntae sapnsercsa «pbsa» (/RHE), B kotopom 2074 cro-
BapHbIe CTAaThU Je/ATCs Ha 19 paspmenos: «O0bsiCHEHIE TOMTKOBAHMIT»
(IIn ry), «O6bsichenne peueit» (Illn sub), «OODBACHEHNE TOYIEHNIT»
(IIn cronp), «O6bsicHenne popctBa» (Il nuub), «OObsICHEHNE XKU-
muma» (IIn ryn), «O6bsacHenne yreapu» (IIn nu), «O6bsacHeHne
my3biku» (IlIn 109), «O6bsicuenue Heba» (Ilu taHb), «O6DBsACHEHNE
semmn» (IlIn gn), «O6Bsicenne xonmoB (In o), «O6bsicHeHNE TOP»
(IIn maus), «O6bsscHeHne Bopy» (IIn mryir), «O6bsacHeHne Tpas» (1lIn
1ao), «O6mpsacHenne gepesbeB» (IlIn my), «O6bsICHEHNE HACEKOMBIX,
razioB» (IlIn uyn), «O6bscHeHue ppi6» (In 10i1), «OOBACHEHME ITUL»
(IIn u510), «O6BsACHEHUE 3Bepelt» (I1In m0y), «O6BsACHEHNE JOMALIHUX
xuBotHbix» (Illu ay). A B cnosape “Illumnn” (F:44) npencrasnensr
1502 croBapHble CTaTh, pa3fenéHHble Ha 27 KaTeropuit: «O0bscHeHNe
Heba» (IlIn Ts1Hb), «O6bsicHenue semm» (In gu), «O6bsicHEHNE TOP»
(IIn wanb), «O6bacHenue Bop» (IIn mryit), «O6bsAcHEHNE XOIMOB»
(I 1110), «O6Bsicuenue gopor» (Illn mao), «O6bsicHeHME ObOMaCTEI!
u napcrs» (In wxoyro), «O6bsacHeHne Tena yenoseka» (Illn cuuTN),
«O6psacHenne no3» (IlIn usspkyH), «O6bacHeHne BodpacTa» (IlIn
wKaHbI), «O6bsicHenne poxcrBa» (IlIn uuupnry), «O6bsacHenne pe-
yeit» (IlIn anpoin), «O6bacHenue eqbl M HanuTkKoB» (IIIu MHbIN),
«O6bsacHenne usera u mwénka» (In nait6o), «O6bsACHeHMe yKpalie-
Hui» (Il moymm), «O6bacHenne ofexap» (Iln ndy), «O6bscHeHNE
kv (In rysmm), «O6bscHeHMe Kpoateit 1 3aHaBecok» (I uy-
aHwKaH), «O6bsacHenne nucpMén» (Iln myun), «O6bscHeHNE ApeBHEN
mmreparyps» (In psaubn), «O6bsICHEHNE OPYANIT M MHCTPYMEHTOB»
(IIn ror1m), «O6BACHEHNE MY3bIKa/IBHBIX MHCTPYMeHTOB» (I1In1 10911m1),
«O6psicHenne opyxusi» (Il 6un), «O6bsicHeHne M0B030K» (111t u3),
«O6psicHenne cynos» (Illn uyans), «O6bsacuenne 6omesuein» (Iln y3n-
6uH), «O6bsIcHeHMe Tpaypa 1 Hoxopon» (IIIu canwku). B Taknx Tpypax,
kaK «Banbiao ranmy» (A EHH) u « Taubryn kaity» (K THA) npen-
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CTaBJIEHO MHOXXECTBO CIIOCOO0B HaMMEHOBaHMUA 0OBEKTOB, U BCE OHU
cBsI3aHbI ¢ TepMyHOorueir. Hayanoe coobmectBo Kutas nocrosHHO
IPOBOAMT IPAKTUYECKYIO U HAYYHYIO KIacCU(UKALMIO TEPMIHOB Ha
SI3BIKOBOM ypoBHe. Hay4HOMY CO0O6I1[eCTBY TepMIHOIOTOB C/IeAyeT
YZe/ATh BHUMaHMe COOPHIKAaM TepMIHOB Ha OCHOBE CMbIC/IOBOJI K/Tac-
cnduKanuy, TOMKOBAHWSIM B SHIMK/IOIENYECKOM CTIUJIE U CIIOBAPSIM
061X TepMIHOB, K/TaCCH(UIMPYEMBIX IT0 CMBICITY, MICCIIE[OBATH UCTO-
PYIO U KY/IBTYPY APEBHMX KUTAVICKIX TEPMIHOB.

TepMmHBI TaxKe ABMAIOTCA BAXXHON COCTABIIAIONIEN TeKCUIECKON
CHICTEMBI ;PEeBHEKMTAIICKOTO SI3BIKA, 3TO PE3Y/IbTAT TOTMYeCKOI K/IaCCH-
¢rKanmy 06BEKTUBHOI PeanbHOCTI HPEAMIECTBYIOLIMI IOKOIEHNS -
mu. CocTaB/ieHne OT/eIbHBIX CIOBApell Ha OCHOBE MeTOfa Kimaccudu-
KAl TEPMIHOB I10 TOXXAECTBY, O7IM30CTH 1 B3aVIMOCBSI3Y VX 3HAYEHNI
IOCTY)KM/IO IIPVIMEPOM JIsi COCTaB/IEHNMsI CIIPABOYHOI INTEPATYPbI
noceyrowymMy noxkonenusiMu. [loce ayHacTiy TaH MOsSBUIOCH MHO-
JKeCTBO TEPMIHOIOIMYECKUX PAOOT, TAKMX KaK TOJIKOBBIE CIOBAPU I
cnipaBounnku, Hanpumep « Tyunsa» (JBHE), «Tyncybaub» (EIEZ),
«VIB3Hb marBoi» (2, 2E5) n «JO0anp3aHb maitxanb» (A Z56K), B
PaBHOII CTeNeHN MMEIOLINX Perpe3eHTaTnBHOe 3HadeHne. B Kurae nas-
HO BEYTCSI TEPMIHOIOTIYECKYIE VICCTIEIOBAHYIS, IMEIOII{/ie MHOTOBEKO-
BYIO MICTOPMIO U CHOPMIPOBABIIIVE COOCTBEHHYIO YHUKAIBHYIO CUCTEMY.

6. IIpo6nema noucka — cosmanue

TepMUHOTOTMYECKOIl HayYHOJ cucTeMbl B Kutae

HecoMHeHHO, pUXOAUTCA NPU3HATD, YTO B HACTOsAIee BpeMs B
TepMuHonornu Knurad cpaBHUTEIbHO MHOTO 3a/IMCTBOBAHHOII JINTe-
parypsl, a paboT, KOTOpble aHAU3UPYIOT MECTHbIE TePMIHOJIOTIYe-
ck1e paKTOPBI, OTHOCUTEbHO Maio. Ha JaHHOM aTare TepMIHOIOT MM
HeJJOCTA€T JIOKa/IM30BAHHDBIX MCC/IEJOBAHNII I MHHOBALMIA, OHA BCE
ell€¢ HaXOJATCA Ha CTa[uy CONPOBOAMTEIbHOTO IepeBofa. Kuraiickue
y4€HbIe IpOoU3BeNy oblee M3/I0XKEHNEe CYTH POCCUIICKUX TEPMIHOTIO-
TMYEeCKUX VICCIeOBaHMIL, CIOCOOCTBOBAB PAa3BUTHUIO TEPMIHOJIOTMN B
CBOeII CTpaHe, HO ¥IM He XBaTaeT OCBeJOM/IEHHOCTH /1A pellleHNs ITpaK-
TUYECKNX NPo6/IeM B HEKOTOPBIX BaXKHBIX 00/1aCTAX, CPAaBHUTEIBHO
MaJIo MCCIeJOBaHMIT IPOBOAUTCA 0 BOIpOCy NoKanusanum. B Kurae
BCE ellé HeoOXOAMMO MHTEHCUDUIMPOBATh BHEpeHNe 3apyOesKHbIX
TEPMIUHOJIOTMYECKIX TEOPUIL I pellleHNs TaKUX Ipo0bsieM, KaK CTaH-
TapTU3alMA TEPMUHOB, KONMYECTBEHHbIE M 3KCIIEPYMEHTA/IbHbIE MC-
CllefloBaHNA, HEJOCTAET CUCTEMATUUECKIX MCCIe0BAaHMUI TPEBHUX
TePMUHONOTMYECKUX C/I0OBapell, TaKUX KakK «Ipba» u «lllumun», a
TaK>Ke COBPEMEHHBIX CIelMaIN3POBAHHbIX clnoBapell. Kpome Toro,
B HacToslllee BpeMs HeJOCTaTOYHO OCBeIlleHbl TaKle Ba)KHbIe BOIIPO-
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CBbl TEOPVM TEPMMHONOINM, KaK MOJENMPOBaHNE CUCTEMbl TEPMIHOB,
VCCIEeNOBaHMeE CBA3EN MEXAY TEPMVUHAMU M JUCKYPCUBHBIN aHA/IN3
TepMuHOB. C/leflyeT TaK)Ke OTMETUTD, YTO HY>KHO HAaIIpaBUTb OOJIbIIINe
yCUIMs Ha pelleHye IpoOr1eMbl HeCOCTOATETbHOCTI UCCIe0BaTe/Ib-
CKMX METOJ0B KMUTalCKOJ TEPMUHONIOTMN. B TeKyIMx nccrefoBanmax
Clle/IaH YIOp Ha KOHLIENTyaTbHOM aHa/IN3€e, OHM PESKO 3aTParuBaroT JC-
IIO/Ib30BAHME SMIIMPUYECKIX METOJOB M SKCIIEPYMEHTAIbHBIX JAHHBIX.
Hekoropble nepemoBble MCCAENOBaHNA COBPEMEHHOV TEPMIHOIOTNIL,
TaKMe KaK TeOpys KOHIENITya/IbHbIX MeTaop, TeOpUs aCCOLMATUBHO-
TO SKCIIEpUMEHTA, TEOPYA CMHOHMMMUYHOTO MOJIEIMPOBAHNA U [PYIe
TeOpUN KOTHUTUBHOM JIMHTBYICTHKY, HEJOCTATOYHO CBA3aHbI C TEPMU-
HaMU KUTACKOro sA3bIKa. HeoO6X0mmMMo Kak MOKHO CKOpee 0CBauBaTh
¥ IPUMEHSATb HOBbIe MOJIe/IN M3Y4eHIs, YITTyO/IATD IIepefoBble TepPMI-
HoJIornyecKye uccuefopanna. CTpyKTypa COBpeMeHHON TePMUHOIOT U
HECKOJIbKO He3pea, elljé OTCYTCTBYeT COOOIIeCTBO UCTMHHO chopMu-
POBaHHBIX HayYHBIX MCC/IETOBAHNIL, HAOTIONAeTCA CepbE3Has HeXBaTKa
MEXAVCHUIIIMHAPHBIX UCCIe0BaTeNIell BBICOKOTO YPOBH:, 06/1aao-
LIMX Hay4YHOM I'PAMOTHOCTbIO U XOPOLIEN TEPMUHONIOTMYECKON IIOJI0-
TOBKOI1. [T0-TIpeXkHeMy CYIIIeCTBYIOT HeTOCTaTKY B TAKUX OO/IACTAX, KaK
OpraHu3alysA TePMUHOIOTMYECKIX AVCLUITIVMH BBICIIEro 00pa3oBaHmsA
¥ co3fjaHMe IIaT(OPM [ IOATOTOBKM KaJJpOB 1 0OMEHOB.

3aKimIoueHue

Msy4as mpolecc pasBUTUA COBETCKON ¥ POCCUIICKON T€PMMUHOJIO-
run, Kuralo ciefyer nepeHsATb BbIGAIOIINECS pe3yIbTaThl UCCIEN0Ba-
HUIT Y YCKOPUTD Pa3BUTHE TEPMMHOIOIMY C KUTAVICKOI CIIenyUKOIL.
Bo-1nepBbIX, HEOOXOUMO COCPEOTOUNTHCA Ha YKPEIUIEHNN CTabbIX
MeCT B TaKMX aCIIeKTaX, KaK IIapafUrMbl MCCIelOBaHUA, CTPYKTypa
HayYHBIX AVMCUMUIUIVH ¥ METOJO/IOTNA, HeOOXOMVIMO BCEMEPHO MCCIIe-
TOBATh JIMHIBUCTUYECKE KOPITyca KUTAMCKOTO A3bIKA, IPUK/IaIbIBaTh
YCUIINA 1A TONMYIAPU3alUy IOGJIMHHBIX TOCTVKEHUI U YCKOPATD
TEMIIbl CO3[JaHM TEPMUHOIOIMYECKOI! ccTeMbl. Taxoke ciemyeT ynyu-
LINTb pacIpefieieHye TEPMUHOMIOTMYECKMX MCC/IEf0BAHNI 10 HAYYHBIM
OTPAC/IAM, COCPEIOTOYNTD CU/IbI Ha CO3TAHNIM OCHOBBI 0717 MEX/VICIIV-
IZIMHAPHBIX MICC/IElOBAHMIA U TIOATOTOBKY CIIELMANNCTOB, MHTETPU-
poBaTh akageMMU4ecKe MpenMylecTBa Takux cdep, kak ¢punocodpus,
IICYXOJIOTH A, NVMHTBUCTMKA, HEBPOJIOTYA Y UICKYCCTBEHHBII MHTE/IEKT,
a TaKkXKe HaJJIeXXalluM 06pa3oM MHTErpUpOBaTh NpeNofiaBaHMe U 13-
y4€He TEPMUHONOTUN. BO-BTOPBIX, CllefyeT B IIOIHOM Mepe MCIIO/b-
30BaTh NIpeMMYIeCTBa TPaAULIMOHHOI KyAbTypbl Kutasa. Kynbryp-
Hble pas3muunA BocToka u 3amajja IpefoCTaB/IAIOT pasaMyHble TOUKA
3peHuA IS U3YYEHUA VHTEPIpeTaluy TEPMUHOB. YYEHBIM HYXXHO

135



B IIOJIHOJ Mepe peanu3oBaTh peCypchbl CIOBapeil peBHEKUTAICKOTO
A3pIKa. IIpy MccmefoBaHNY TEPMUHOB HEOOXOAUMO IIPEOJOIeBaTh
AUCLUIUIMHAPHBIE 6apbepbl, IPUAEPKUBATHCA MEKANCIUIIIMHAPHOTO
nogxopa. B-Tperpux, cnepyeT akTMBHO OCYIIECTB/IATD aKaJeMIIECKIe
0OMEHBI ¢ POCCUIICKMMY YYEHBIMU-TEPMIHOIOTAMY, VICCIIEOBAHNA
KUTAJICKOJI TEPMUHOJIOTUY JJOJDKHBI ObITD IIO/THOCTBIO MHTETPUPOBAHBI
B KOHTEKCT MEX/YHapPOJHbIX aKaJleMU4eCKUX OOMEHOB, CIeAyeT IIpK-
HVIMAaTbh aKTVBHOE Y4aCTHE B HAYYHBIX IVCKYCCUAX, HOOIIPATH MOJIOZBIX
TEPMIHOJIOTOB B MIX CMe/IbIX M3BICKAHIAX, ITyO/IMKOBATh O0JIbIIIe CTaTell
B MEX/TYHapOJHBIX NIEPUOANYECKIX U3JAHVAX IO TEPMUHONIOTNMY, T10-
BBIIIATD aKaJeMIYECKYIO PENYTALMIO ¥ aBTOPUTET B MEXXIYHAPOHOM
HAay4YHOM coo01ecTBe. B-ueTBEpPTHIX, HeoOXOUMO GOPMUPOBATD CH-
CTEMY TEPMMHOB B TEpPMUHONOIMN. Ba>kHasA posb TEPMMHOB B IIpoLjecce
pasBuTuA 0601 13 OTpacieit 3HaHUII HeocriopuMa. CucTeMa TepMu-
HOB B TEPMMHOJIOT VM, KOTOPas ABJIAETCA OFHOM 13 OTpaciell HayKu, He
TOJIBKO OTPa)KaeT TOPM3OHT €€ HayYHOTO MBIILJIEHNA U CTENIEHb BKIaja
B pasBUTHE OOIIECTBA, HO U, HAIIPOTUB, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO 3TO
oTpacmu. VlcciemoBaHne 1 aHaMu3 CUCTEMBI TEPMIHOB B TEPMIHOJIO-
TUJ — 9TO BaKHasA PyHAAMEHTa/IbHAs IeSATe/IbHOCTD, KOTOPas HeOTb-
eMJIeMa IIpY IIepeCcTpayBaHNM TAHHOMN AVICUMIIIMHBI Ha HayIHBIV JIaf.
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